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ri zakona robotike 
T 1. Robot nikad пе 
sme povrediti ljudsko biće 
ii dopustiti da опо bude 
povredeno. 

2. Robot se mora pokoravati 
naređenjima ljudskih bića, izuzev 
kada bi time prekršio prvi zakon. 

3. Robot mora stalno imati na 
umu brigu oko svog samoodržava- 
nja, sve dotle dok time ne dovodi u 
pitanje prvi ili drugi zakon. 

Za Grega Arnfelda se ne bi 
moglo reći da je ležao na samrti, 
ali se kraj njegovog života već 
nazirao. Bolovao je od neizlečivog 
tumora i uporno je odbijao svaku 
po-misao da se podvrgne kako 
standardnom tretmanu lekovima 
tako i zračenju. 

Poduprt jastucima, оп se 
nasme-ši svojoj ženi i reče: - Moj 
slučaj je idealan za to, Tercija, i 
Majk će uspeti. 

Tercija mu ne uzvrati 
osmehom. Bila je smrtno ozbiljna. 

- Postoje mnoge druge mo- 
gućnosti, Greg. Majk u svakom 
slučaju ostaje kao krajnje rešenje. 
Možda neće biti ni potrebno takvo 
što. 

- Ne, nikako, ukoliko počnu da 
me kljukaju lekovima i da me zra- 
če, neću vise biti podesan za 
eksperiment. I molim te, ne govori 
za Majka da je "takvo što". 

-Ovo je dvadeset i prvi vek, 
Greg. Ima vise načina kako se kan- 
cer danas leči. 

- Da, a jedan od njih je Majk i, 
po mom mišljenju, najbolji. Ovo 


"jeste" dvadeset i prvi vek i pozna- 
to je šta sve roboti mogu da učine. 
U svakom slučaju, meni je pozna- 
to. Niko nije vise radio oko Majka 
od mene, kao što i sama vrlo dobro 
znaš. 

- Ne smeš polagati sve nade u 
njega samo zato što si ga ti stvorio. 
Sem toga, koliko je pouzdano to sa 
smanjivanjem? Ta tehnika je novi- 
jeg datuma, mlađa čak i od robo- 
tike. 

Arnfeld klimnu glavom. 

- Upravo tako, Tercija. Ali ja 
imam puno poverenje u sma- 
njivanje. Time se, kao što znaš, sa 
priličnom pouzdanošću menja 
vrednost ili čak sasvim poništava 
Plankova konstanta, a Majk ima u 
sebi ugrađene komande da to 
obavi. On se po potrebi može 
povećavati ili smanjivati skoro bez 
ikakve opasnosti po okolinu. 

- Da, skoro, - reče Tercija sa iz- 
vesnom gorčinom. 

- Više se ne može ni očekivati. 
Razmisli dobro, Tercija. Palo mi je 
u deo da učestvujem u ovom 
eksperimentu. Istorija će me 
zapamtiti kao Majkovog tvorca, ali 
to je tek od drugorazrednog 
značaja. Moj najveći uspeh biće to 
što će me lečiti i izlečiti mikro- 
robot - na moju ličnu inicijativu, 
uz moju saglasnost. 

- Znaš da to može biti opasno. 

- Opasnost se krije u svemu. I 
tretman zračenjem i korišćenje le- 
kova imaju svoje nuz-efekte. Stan- 
dardnim lečenjem se neretko samo 
usporava bujanje tumora, ne i sa- 
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svim zaustavlja. U torn slučaju ne 
bi mi preostalo ništa drugo do ne- 
kakav bedan poluživot. А nemo- 
gućnost da radim brzo bi me do- 
krajčila. Ukoliko Majk obavi svoj 
zadatak kako valja, biću potpuno 
izlečen, a ukoliko se bolest povrati 
(tu se Arnfeld značajno nasmeši), i 
Majk će se vratiti... 

On posegnu za njenom rukom. 

- Tercija, znali smo da će do 
ovog, jednog dana doći, i ti i ja. 
Hajde da od ovog napravimo nešto 
korisno i veliko - jedan veličan- 
stven eksperiment. Čak i kad ne bi 
uspeo - a verujem da hoće - to će i 
dalje osta-ti veličanstven 
eksperiment. 

Luj Sekundo, jedan iz grupe za 
smanjivanje, reče: - Ne, gđo Am- 
fold, uspeh se ne može garantovati. 
Smanjivanje je tesno povezano sa 
kvantnom mehanikom i izvestan 
faktor rizika uvek postoji. Kad se 
MIK-27 smanji prisutna je moguć- 
nost da iznenada dode do njegove 
re-ekspanzije, što bi, prirodno, 
usmrtilo pacijenta. Što je intenziv- 
niji proces smanjivanja, što se ro- 
bot vise smanji, to su veće šanse za 
njegovu naglu re-ekspanziju. Čim 
počne proces ekspanzije, rastu šan- 
se za neku vrstu akceleratorne eks- 
plozije. Re-ekspanzija je najkritič- 
niji deo čitave operacije. 

Tercija odmahnu glavom. 

- Mislite li da će doći do toga? 

- Sva je prilika da neće, gđo 
Amfeld. АП neizvesnost uvek 
postoji. S tim se morate pomiriti. 

- Zna li to g. Arnfeld? 


- Svakako. Pretresli smo celu 
stvar do najsitnijih pojedinosti. 
Okolnosti su takve da mora da pre- 
uzme na sebe rizik. - On malko za- 
stade. - Kao i mi, uostalom. Znam 
da mislite kako mi ne snosimo ne- 
ki poseban rizik u svemu ovome, 
ali nekolicina nas biće u podjedna- 
koj opasnosti kao i vaš suprug, i 
svi zajedno, koliko nas ima, 
verujemo u taj eksperiment. Što je 
najvažnije, dr. Arnfeld veruje u 
njega. 

- Šta će se dogoditi ako Majk 
ipak načini neku grešku ili se zbog 
kakvog propusta u programu isuvi- 
še smanji. Tada je reekspanzija 
neminovnost? 

- Nema neminovnosti. Sve je u 
domenu statistike. Šanse doduše 
rastu uporedo sa smanjivanjem ve- 
ličine robota. No što on postaje 
manji, to je manja njegova masa i 
kad dode do kritične tačke, ta masa 
je već tako zanemarljivo mala da 
jedino što može da se dogodi jeste 
da robot nestane negde u prostoru 
brzinom svetlosti. 

- Hoće li to usmrtiti doktora? 

- Ne. Dotle će Majk biti već to- 
liko minijaturan da će jednostavno 
proći izmedu atoma doktorovog 
tela пе prouzrokujući pritom 
nikakvu šfetu. 

- Kako će se kasnije uvećati ka- 
da se sasvim smanji? 

- Kada МЇК-27 postigne veliči- 
nu neutrona, da tako kažemo, nje- 
gov poluživot meriće se u sekun- 
dama. To znači da će proces re- 
eks-panzije trajati svega раг 
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sekundi, ali dotle će on već biti 
hiljada milja daleko, izbačen u 
spoljni svemir, i sve što će od 
njega ostati biće sićušna eksplozija 
gama-zraka na nebu, koju će 
možda opaziti jedino neki 
atronomi. - Medutim, ništa od 
svega toga neće se dogoditi. МЇК- 
27 je dobio odgovarajuće instruk- 
cije i neće se smanjiti ispod dozvo- 
ljene veličine kako ne bi ugrozio 
uspeh svoje misije. 

-Ne, nipošto, - reče gđa 
Arnfeld umornim glasom, - Doktor 
je već posedovao predispozicije za 
tu bolest. I neki drugi članovi 
njegove familije bolovali su od nje. 
S torn činjenicom me je upoznao, 
još pre nego što smo se uzeli, tako 
da sam od početka znala na čemu 
sam, i to je glavni razlog zašto 
nismo imali dece. To je isto tako i 
razlog zašto je moj suprug 
posvetio ceo svoj život izgradnji 
robota sposobnog da se smanji. 
Znao je od početka da će jednog 
dana biti njegov pacijent. 

Gospođa Arnfeld je insistirala 
na razgovoru sa Majkom, što je u 
datim okolnostima bilo sasvim ra- 
zumljivo. Ben Johan, koji je radio 
sa njenim mužem poslednjih pet 
godina i koga je poznavala dovolj- 
no dobro da bi bila s njim na "ti", 
odveo ju je do odeljenja za robote. 

Gospođa Arnfeld imala je prili- 
ku da vidi Majka još dok je bio u 
fazi konstruisanja, dok su na nje- 
mu vršene prve probe i on je nikad 
nije zaboravio. 

On progovori nekim čudnim 


metalnim glasom, suviše ravnim 
da bi nalikovao ljudskom: - Drago 
mi je da smo se sreli, gdo Arnfeld. 

To nije bio naročito lep robot. 
Pri vrhu se sužavao, a donji deo 
mu je bio neobično masivan. Izgle- 
dao je poput kakve kupe, s vrhom 
okrenutim naviše. Gđa Arnfold je 
znala da je njegov mehanizam za 
smanjivanje glomazan i smešten u 
trbuhu, uostalom kao i mozak, sve 
u cilju povećanja brzine delovanja. 
U tome se, po rečima njenog muža, 
krio neophodan antropomorfizam - 
smestiti mozak u nekakvu dugač- 
ku, izduženu lobanju. To je isto- 
vremeno robotu davalo neki sme- 
šan, skoro glupav izgled. Antro- 
pomorfizam ima bar neke svoje 
psi-hološke prednosti, pomisli gda 
Arnfeld sa zebnjom u srcu. 

-Jesi li siguran da si dobro 
shvatio svoj zadatak, Majk? - reče 
gđa Arnfeld. 

- Sasvim, - reče Majk. - Nasto- 
jaću da uništim i poslednji trag tu- 
mora. 

Johan se umeša u razgovor. - 
Ne znam je li vam Gregor rekao, 
ali Majk je u stanju da raspozna 
kan-ceroznu ćeliju čim se smanji 
na odgovarajuću veličinu. Ne 
može napraviti grešku, uništiće 
jezgro svake ćelije koja nije 
normalna. 

- Snabdeven sam laserom, gdo 
Arnfeid, - reée Majk ne bez izve- 
snog ponosa. 

- Shvatam, ali tamo te éeka na 
milione kanceroznih ćelija.Trajaće 
dosta dugo dok ih jednu po jednu 


Pilot 


ne uništiš. 

-Ne mora jedna po jedna, 
Tercija, - reče Johan. - Čak i kad 
Капсег metastazira bolesne ćelije 
javljaju se u grupama. Majk je tako 
opremljen da sagori 1 preseče 
kapilare koji vode do tih i takvih 
grupica, što znači da će na milione 
ćelija uništiti u jednom dahu. Tek 
tu i tamo imaće posla sa nekom 
usamljenom ćelijom. 

- Svejedno, koliko vremena mu 
je potrebno za to? 

Na Johanovom mladala¢kom 
licu pojavi se neka grimasa kao da 
ni sam ne zna Sta da odgovori. - 
Potrebni su sati, Tercija, ako stvar 
hoćemo da izvedemo propisno i do 
kraja. 

-I svaki sekund tokom tih neko- 
liko sati nužno pospešuje moguć- 
nost reekspanzije? 

Majk reče: - Gospodo Arnfeid, 
daćemo sve od sebe da do toga ne 
dode. 

Gđa Arnfeid se okrete robotu i 
obrati mu se krajnje ozbiljno: - Ho- 
će li ti to poći za rukom, Majk? 
Mislim, da sprečiš katastrofu? 

- Ne u potpunosti. Kontrolišući 
i održavajući proces smanjivanja u 
granicama dozvoljenog, nastojaću 
da šanse u pogledu neželjene 
reekspanzije svedem na minimum. 
Naravno, čak i u kontrolisanim 
uslovima to nije nimalo jednostav- 
no. 

- Znam. Suprug mi je već obja- 
snio kako je re-ekspanzija najkri- 


ay Lea 


da ćeš dati sve od sebe, Majk, pre- 


klinjem te. 

- Zakoni robotike nalažu mi to, 
-svečano se zakle Majk. 

Napustivši laboratoriju, Johan 
pokuša da odagna sumnje gde 
Arnfeid. 

- Veruj mi, Tercija, napravili 
smo holo-sonogram i detaljni SAT 
snimak svakog obolelog dela tela. 
Majk odlično zna mesto i položaj 
svake obolele ćelije. Najviše 
vremena izgubiće u traženju 
mikroskopski sitnih promena u 
zdravom tkivu koje inače ne 
možemo otkriti običnim instru- 
mentima, ali sad šta je tu je. 
Moraće ih sve uništiti, kao što i 
sama znaš, ali za to je potrebno 
vremena. Uz to, Majk je dobio 
instrukcije da se ne smanjuje ispod 
dozvoljene veličine i, veruj mi, 


tako će i biti. Robot sluša 
naređenja. 

-A šta ćemo sa re-ekspan- 
zijom, Ben? 


-To je u domenu kvanta, 
Tercija. Ništa se unapred ne može 
reći, ali postoje velike šanse da sve 
bu-de kako treba. Naravno, on će 
mo-rati da obavi početno uvećanje 
već u Gregovom telu, ono 
neophodno uvećanje - tek toliko da 
možemo da ga nademo i izvučemo 
odatle. Zatim ćemo ga prebaciti u 
laboratoriju gde će se proces 
uvećanja dovršiti. - Molim te, 
Tercija, imaj na umu da čak i 
rutinski medicinski zahvati nose u 
sebi izvestan rizik. 


XXXX 
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Gđa Arnfeid se nalazila u sobi 
za posmatranje kada je počelo 
Majkovo smanjivanje. Događaj su 
pratile kamere holovizije, kao i 
predstavnici određenih medija. 
Zbog velikog medicinskog značaja 
ovog eksperimenta javnost je mo- 
rala biti obaveštena, a gđa Arnfold 
je u društvu sa Johanom sedela u 
izdvojenoj sobici, dobivši prethod- 
no uveravanja da će biti poštedena 
neprijatnosti da komentariše 
događaj, naročito ako nešto krene 
naopako. 

Nešto naopako! Nagla i nena- 
dana re-ekspanzija digla bi u 
vazduh čitavu laboratoriju i pobila 
sve prisutne. Imalo je valjanih 
razloga što je laboratorija bila 
smeštena pod zemljom i udaljena 
dobrih pola milje od posmatračke 
sobe. 

To je ispunjavalo gdu Arnfeid 
nekom jasnom zebnjom kako su 
trojica naučnika zaduženih za 
proces smanjivanja (koji su svoj 
posao radili tako mirrio, tako 
hladnokrvno) osuđeni na smrt baš 
kao i njen suprug, ukoliko nešto 
krene naopako. Naravno, umirivala 
ju je pomisao da moraju da vode 
brigu o svom životu u istoj meri 
kao i o životu njenog muža. 

Kasnije, ako sve bude išlo po 
planu, ceo postupak biće automati- 
zovan i samo će pacijenti snositi ri- 
zik. Moguće je da će tada doći do 
nesrećnih slučajeva zbog nečije 
nepažnje, ali ne sada, ne sada. Gđa 
Arnfeid je posmatrala trojicu nauč- 
nika kako rade pod senkom smrti 1 


tražila najmanji znak nespokojstva 
na njihovom licu. 

Pratila je proces smanjivanja 
(već je bila upoznata s njim) i 
videla kako Мајк postaje sve 
manji i manji, sve dok na kraju nije 
nestao. Zatim su ga pažljivo 
ubrizgali u organizam njenog 
muža. (Objasnili su joj kako bi bilo 
mnogo skuplje kad bi ubrizgali 
kapsulu sa smanjenom ljudskom 
posadom jer, na kraju krajeva, 
Majku kao robotu nije bio neop- 
hodan sistem za održavanje 
života.) 

Zatim se dalji tok operacije 
mogao pratiti na ekranu, gde se 
svaki deo tela video u vidu holo- 
sonograma. Slika je bila trodi- 
menzionalna, malo mutna i 
nejasna, verovatno usled dejstva 
Braunovog efekta i konačne 
veličine zvučnih talasa. Videlo se 
kako Majk, tiho i u nekom 
polumraku, krči sebi put kroz 
krvotok Grega Arnfelda. Nije se 
moglo reći šta on to uistinu radi, 
ali Johan joj je tihim, umirujućim 
glasom pokušavao da objasni ono 
što se dogada na ekranu, sve dok u 
jednom trenutku gđa Arnfeid ne 
zamoli za dozvolu da napusti sobu. 


XXXX 

Bila je pod dejstvom sedativa i 
spavala sve do uveče, kad Johan 
ude u njenu sobu. Upravo se bila 
probudila i trebalo joj je vremena 
da dođe sebi. Tada poskoči i upla- 
šenim glasom upita: -Šta se dogo- 
dilo? 
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Johan žurno odgovori: - Uspeli 
smo, Tercija. Potpun uspeh. Tvoj 
muž je izlečen. Ne znamo hoće li 
se tumor ponovo javiti, ali zasad 
možemo reći da je izlečen. 

Ona odahnu sa olakšanjem. 

- Divno. 

- Dogodilo se, međutim, nešto 
nepredviđeno i to bi trebalo saop- 
štiti Gregu. - Mislili smo da bi bilo 
najbolje da mu ti to kažeš. 

- Ja? - Strah u njoj ponovo izbi 
s nesmanjenom žestinom. - Šta se 
dogodilo? 

Johan joj ispriča sve. 

Prošla su dva dana dok nije bila 
u prilici da se duže zadrži sa svo- 
jim mužem. Sedeo je na postelji, 
malo bled i smešio se. 

- Nov početak života, Tercija - 
Teče veselo. 

- Da, Greg. Ja nisam bila u pra- 
vu. Eksperiment je uspeo. Kažu da 
je odstranjen i poslednji trag tumo- 
га. 

-U to se nikad пе mozemo 
pouzdati. Možda je tu i tamo 
zaostala po koja obolela ćelija, ali 


će se moj imuni sistem, uz 
odgovarajuće lekove, sam 
odbraniti, a ukoliko se bolest 


povrati, za šta je, naravno, 
potrebno da prođu godine, Majk je 
uvek tu. 

Na to se on namršti i reče: - 
Kad smo već kod Majka, gde je 
on? 

Gđa Amgold diskretno je 
ćutala. Arnfold reče: - Nešto kao 
da kriješ od mene? 

- Bio si slab i omamljen lekovi- 


ma. Majk se prošetao tvojim telom 
i uništio ćelije raka. Bez obzira na 
to što je operacija uspela, neopho- 
dan ti je oporavak. 

- Dovoljno sam se oporavio da 
bih razgovarao sa tobom, valjda 
mogu da razgovaram sa Majkom i 
lično mu se zahvalaim. 

- Nema potrebe da se zahvalju- 
ješ robotu. 

- Naravno, ali meni je to ipak 
želja. Budi dobra, Tercija, i prenesi 
im da želim da se vidim s Majkom. 

Gđa Arnfeld je za trenutak 
oklevala, a onda donese odluku. 
Što duže bude čekala to će joj teže 
biti da izvrši svoj zadatak. Ona 
tiho reče: - Nemoguće je pozvati 
Majka. 

- Nemoguće?! Zašto? 

- Morao je da napravi izbor. 
Odstranio je nezdrave ćelije iz 
tvog tkiva i svi se slažu da je 
izvrsno obavio svoj zadatak; onda 
je došlo vreme za re-ekspanziju. A 
taj deo operacije bio je najopasniji. 

- Da, ali ja sam ovde živ i 
zdrav. Čemu toliki uvod? 

- Majk je odlučio da svede rizik 
na najmanju mogućnu meru. 

- Normalno. I šta je uradio. 

- Odlučio je da se još više sma- 
nji. 

- Šta? To nije smeo. Nije imao 
takva naređenja. 

- To je drugi zakon, Greg. Prvi 
zakon ima prioritet. Hteo je da bu- 
de siguran da neće ugroziti tvoj ži- 
vot. Mogao je da kontroliše svoju 
veličinu i odlučio je da se smanji 
na najmanju mogućnu meru, a kad 
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je bio veličine elektrona uključio je 
laserski zrak koji je tad već bio ta- 
ko sićušan da te nikako nije mogao 
povrediti, izletevši iz tvog tela br- 
zinom svetlosti. Eksplodirao je u 
spoljnom kosmosu. Primećen je 
bljesak gama-zraka. 

Arnfeld je zurio u nju. - To ne 
može biti istina. Jesi li sigurna u to 
što govoriš? Majk je zbilja mrtav? 

- Tako se dogodilo. Majk je od- 
lučio da preduzme sve kako bi 
smanjio rizik po tebe. 

Ali ja nisam hteo tako da bude. 
Hteo sam samo da Majk i dalje 
obavlja svoj posao. Kod njega ne 
bi došlo do nekontrolisane ге- 
ekspanzije. Izvršio bi bezbedno 
zadatak. 

- Nije bio sasvim siguran u to. 

Nije hteo da rizikuje tvoj zivot, 
pa je žrtvovao svoj. 

- Ali moj život ni izdaleka nije 
tako značajan kao njegov. 

- Za mene jeste, dragi. Kao i za 


tvoje saradnike. Kao i za sve osta- 
le. Kao i za Majka. - Ona ispruži 
ruku. - Pusti to, Greg, bitno je da si 
ti živ. I da ti je dobro. Sve ostalo je 
nevažno. 

No on nestrpljivo odgurnu nje- 
nu ruku. - To nije jedino važno. Ti 
to ne razumeš. - Kakva, šteta! Ka- 
kva neprocenjiva šteta! 


а 32 
www.sftim.com 
SF, EF, F & Н fan sajt. 
Fanzin SF Vektor, SF TV program, 
prikazi SF filmova i serija, novosti, 


galerija, bibliografije, pisci, knjige, 
ugodno društvo za razgovor... 
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rudzbina je neobična. - 
oktor se trudio da govori 
sa nadleznim knezom. 

- Koliko ja shvatam, mi smo 
prva firma kojoj se obraćaju sa 
molbom za isporuku automatskog 
računara za tibetski manastir. - 
Nemojte misliti da sam radoznao, 
ali teško mogu da shvatim - zašto 
je vašoj... €... ustanovi potreban 
takav računar. Možete li mi 
objasniti tačno, šta želite sa njom 
da radite? 

- Rado, - odgovori lama popra- 
vljajući nabore svilenog ogrtača i 
bez žurbe skloni automatski raču- 
nar, pomoću kojeg je obavljao fi- 
nansijske obračune. - Vaš elektron- 
ski kompjuter ,,Model pet" izvrša- 
va bilo koju matematičku operaci- 
ju sa brojevima sve do desete deci- 
male. Ali za rešenje našeg zadatka 
nisu potrebne brojke, već slova. Vi 
ćete preraditi izlazna kola, a 
kompjuter će umesto brojeva 
štampati slova. 

- Nije mi sasvim jasno... 

- Radi se o problemu nad kojim 
radimo već tri stoleća, još od dana 
podizanja našeg manastira. Čove- 
ku vašeg načina mišljenja teško je 
to razumeti, ali se nadam, bar toli- 
ko očekujem od vas, da ćete nas 
bez predrasuda saslušati. 

- Razume se. 

- U suštini, to je vrlo prosto. Mi 
pravimo registar svih mogućih 


imena Boga. 

- Izvinite... 

-Mi imamo razloga da 
mislimo, - nastavljao je lama 
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stalozeno, - da se sva ta imena 
mogu zapisati sa upotrebom svega 
devet slova naSe azbuke. 

- I vi ste se tim bavili trista go- 
dina? 

-Da. Po našim proračunima, 
potrebno je oko petnaest hiljada 
godina da bi se završio ovaj zada- 
tak. 

Doktor Vagner je bio vidno za- 
prepašćen. - Sada razumem zašto 
vam je potreban kompjuter. Ali u 
čemu je, upravo, smisao te zami- 
sli? 

Lama se za trenutak zbuni. ,,Da 
ga nisam nečim uvredio?" - zapi- 
tao se Vagner. U svakom slučaju, 
kada je gost progovorio, ništa u 
njegovom glasu nije odavalo neza- 
dovoljstvo. 

- Zovite to kultom, ako hoćete, 
ali reč je o važnom sastavnom de- 
lu naše veroispovesti. Do sada 
upotrebljavana imena Nadbića - 
Bog, Jehova, Alah i tako dalje, sve 
su to etikete koje je dao sam 
čovek. Tu nastaje dosta složen filo- 
zofski problem, ne vredi sada o 
njemu diskutovati, ali među svim 
mogućim kombinacijama slova 
kriju se, tako reci, prava imena 


Boga. Sistematski premeštajući 
slova, mi ih pokušavamo 
obelodaniti. 


- Shvatam. Vi ste počeli od 
kombinacije ААААААА... i nasta- 
vićete dok пе dodete do 

- Upravo to. S torn razlikom, 
što mi koristimo azbuku koju smo 


sami izumeli. Zameniti slova u 


Pilot 


pisaćoj mašini je, razume sa, 
krajnje jednostavno. Mnogo je 
složenije stvoriti šemu koja 
omogućava da se | isključe 


nesumnjivo apsurdne kombinacije. 
Naprimer, ni jedno slovo ne treba 
da se ponavlja vise od tri puta 
zaredom. 

- Triput? Vi ste, verovatno, mi- 
slili reći - dvaput. 

- Ne, upravo tri puta. Bojim se 
da će objašnjenje uzeti mnogo vre- 
mena, čak i kada biste znali naš je- 
zik. 

- Ne sumnjam, - odmah se slo- 
žio Vagner. - Nastavite. 

-Na sreću, vaš automatski 
kom-pjuter lako je prilagoditi za 
naše zadatke. Potrebno je samo 
pravilno sastaviti program, а 
kompjuter će sam proveriti sve 
kombinacije i otštampati rezultat. 
Za sto dana biće završen posao za 
koji bismo, inače utrošili petnaest 
hiljada godina. 

Daleko dole pružale su se ulice 
Menhetna, ali doktor Vagner teško 
da je slušao nerazgovetnu buku 
gradskog saobraćaja. U mislima je 
on već bio u drugom svetu, u svetu 
pravih planina, a ne onih koje je 
čovek svojom rukom nagomilao. 
Tamo, usamivši se u nebeskoj visi- 
ni, ovi monasi iz generacije u 
generaciju izgaraju, sastavljajuci 
spiskove lišene bilo kakvog smisla 
reči. Ima li granica ljudskoj 
nerazboritosti? Ali ne sme se 
pokazivati uvek šta čovek misli. 
Klijent je uvek u pravu. 

- Razume se, - rekao je doktor, 
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-mi možemo prepraviti ,,Model 
pet", on će vam štampati potrebne 
spiskove. Mene brine drugo - po- 
stavljanje i eksploatacija računara. 
Danas nije tako jednostavno do- 
speti do Tibeta. 

- Oslonite se na nas. Delovi 
mašine nisu tako veliki, preba- 
cićemo ih avionom. Vi ih samo 
prebacite u Indiju, dalje ćemo 
uraditi sve mi. 

-I vi hoćete da najmite u 
službu dva inženjera naše firme? 

- Da, na tri meseca, dok ne 
bude završen program. 

- Uveren sam da će oni ispošto- 
vati rok. - Doktor Vagner je zapisi- 
vao nešto u blokčiću. Treba razja- 
sniti još dva pitanja... 

Pre nego što je on završio mi- 
sao, lama mu pruži uzak list harti- 
je. 

- Evo dokumenta, on garantuje 
solventnost moga računa u Azij- 
skoj banci. 

- Zahvaljujem. Rekao _ bih..., 
sve je u redu. Drugo pitanje je ele- 
mentarno, čak ne znam kako da se 
izrazim... Ne možete ni zamisliti 
kako ljudi često zaboravljaju i naj- 
elementarnije stvari. Dakle, kako 
se napajate elektroenergijom? 

- Raspolažemo dizel generato- 
rom snage pedeset kilovata, napo- 
na sto deset volti. Montiran je pre 
pet godina i u najboljem je redu. 
Zahvaljujući njemu, pre svega, naš 
život u manastiru je daleko prijat- 
niji. Uglavnom, postavili smo ih 
radi napajanja energijom motora 
koji okreću točkove sa budističkim 


Pilot 


molitvama na njima. 

- Pa, naravno, - prihvati doktor 
Vagner. - Kako se toga nisam se- 
tio? 


Sa balkona se otvarao Sirok po- 
gled, ali se vremenom navikneš na 
sve. Sedamstometarska provalija, 
na čijem su se dnu širile u šahov- 
skom poretku podignute ćelije mo- 
naha, vise nije plašio Džordža 
Henlija. Naslonivši se laktovima 
na od vetra uglačanu kamenu ogra- 
du, on je sumorno posmatrao dale- 
ke planine, ali ni jedanput se nije 
potrudio da sazna kako se zovu. 

„Evo gde si se našao! - rekao je 
sebi. Budalastiju ideju teško je za- 
misliti!" Već nekoliko nedelja 
„Model pet" izbacuje kilometre 
hartije, iSarane besmislicama. 
Krotko, neumorno računar preme- 
šta slova, proverava sve kombina- 
cije i, iscrpevši mogućnosti jedne 
grupe, prelazi na sledeću. Kako 
štampač izbaci nove liste, tako ih 
monasi brižljivo sakupljaju i lepe u 
debele knjige. 

Hvala bogu, još nedelja dana, 
pa će sve biti završeno. Kakvi su 
proračuni ubedili monahe da nema 
potrebe istraživati kombinacije sa 
deset, dvadeset, sto slova, Džordž 
nije znao. I bez toga je noćima 
sanjao košmarne snove: kao u 
planovima monaha došlo je do 
promena i vrhovni lama je objavio 
da se program produžava do 2060. 
godine... 

- Zašto pitaš, oni su za to 
sposobni! S treskom su zatvorena 
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velika drvena vrata, i pored 
Džordža se našao Čak. Po običaju, 
pušio je jednu od svojih cigara, a 
koje su mu pomogle da osvoji 
simpatije monaha. Lame očigledno 
nisu imale ništa protiv svih malih i 
većine velikih radosti života. Neka 
su oni fanatici, ali nisu licemeri... 
Počesto su silazili dole, u selo... 

- Slušaj Džordž, - uzbudeno mu 
se obrati Čak. - Neprijatne vesti! 

- A šta to? Uzjogunio se kom- 
pjuter, je li? 

Veću neprijatnost Džordž nije 
mogao zamisliti. Ako kompjuter 
počne loše raditi, to bi moglo - o 
užasa! - usporiti njihov odlazak. 
Danas mu se i TV- reklama činila 
kao lep san. Ipak, nešto blisko... 

- Ne, uopšte nije to. - Čak je 
seo na ogradu. Začuđujući postu- 
pak, ako se ima u vidu da se on 
uvek plašio litica, - Ja sam upravo 
saznao zbog čega su sve ovo 
zapodeli. 

-Ne razumem, Zar nama to 
nije poznato? 

- Mi znamo kakav su zadatak 
pred sobom postavili monasi. Ali 
nije nam poznato radi čega to rade. 
To je takav košmar... 

- Ispričaj mi nešto što već ne 
znam, - jeknuo je Džordž. 

- Starac, poglavar je malo pre 
sa mnom otvoreno razgovarao. Ti 
znaš njegovu naviku - svako veče 
navrati da pogleda kako kompjuter 
izbacuje liste. No danas je bio oči- 
gledno uzbuden ako uopšte 
možeš zamisliti takvog. Kada sam 
mu objasnio da teče poslednji ci- 


Pilot 


klus, upitao me je na svom 
iskvarenom engleskom jeziku: 
jesam li se ja nekad zapitao šta oni 
ustvari postižu ovim. Naravno, 
kažem ja. I on mi onda ispriča. 

- Hajde, hajde, nekako ću svari- 
ti to. 

- E pa slušaj: oni veruju, da, ka- 
da prepišu sva imena Boga - a tih 
imena, po njihpvim računima, ima 
oko devet milijardi, - ostvariće se 
božja volja. Ljudski rod će završiti 
ono radi čega je bio stvoren, - te se 
može staviti tačka na njegovo po- 
stojanje. Za mene ta ideja je - bo- 
gohuljenje. 

-I šta oni očekuju od nas? Da 
ćemo završiti život samoubistvom? 

- Za to nema potrebe. Čim spi- 
sak bude gotov, sam Bog će se 
umešati i staviti tačku. I kraj! 

- Shvatio sam: čim mi završimo 
naš posao, nastupiće smak sveta. 

Čak se nervozno nasmeja. 

- Upravo sam to i rekao vrhov- 
nom poglavaru. I šta misliš, šta je 
bilo? On me je pogledao tako, kao 
da sam izvalio najveću glupost i 
rekao: “Т vas takve tričarije brinu”. 

Džordž za trenutak zastade. 

- Nema se šta reći, širok pogled 
na stvari, - zaključi na kraju, - A 
šta mi tu možemo učiniti? Tvoje 
otkriće ništa ne menja. Kao da mi i 
bez toga nismo znali da su oni 
poremećeni. 

- Tačno, ali zar ti ne shvataš či- 
me će se ovo završiti? Mi ćemo za- 
vršiti program, a sudnji dan će do- 
ći. Oni će nas okriviti. Kompjuter 
je naš. Ne, meni se sve to ne dopa- 
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da. 

- Shvatio sam, lagano je 
govorio Džordž. Da, u pravu si. 
Ali to i nije nešta novo, takve 
stvari su se i ranije dešavale. 
Sećam se, bio sam mali kada se 
kod nas u Luizijani pojavio jedan 
šenuti propovednik, koji je tvrdio 
da ce sledeće nedelje nastupiti kraj 
sveta. Stotine ljudi su mu 
poverovali, neki su čak prodali 
svoje kuće. A kada se ništa nije do- 
godilo, oni nisu bili ozlojedeni, ni 
slučajno. Prosto su zaključili da je 
on pogrešio u svojim proračunima 
i - nastavili su verovati. Ne bih se 
čudio, ako neki od njih do danas 
svake nedelje očekuju kraj sveta. 

- Dozvoli da primetim: mi ni- 
smo u Luizijani. Ovde smo nas 
dvojica, a ovih lama nekoliko stoti- 
na. Oni su dragi ljudi i biće mi žao 
starca, ako propadne trud čitavog 
njegovog života. Ipak, ja bih više 
voleo da budem na nekom drugom 
mestu. 

- Ja o tome davno maštam. Ali 
mi ništa ne možemo učiniti. Mi 
moramo izvršiti ugovor i tek onda 
će po nas doleteti. 

- A šta, - zamišljeno će Čak, - 
ako bi nešto naštimovali? 

- Ni slučajno! Bilo bi samo go- 
ге. 

- Strpi se, sasluSaj me. Pri da- 
našnjem tempu rada - dvadeset sati 
rada za dan i noć - kompjuter će 
sve završiti za četiri dana. Avion 
će doleteti za nedelju dana. Znači, 
potrebno je za vreme redovne 
kontrole mašine naći neki deo koji 
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treba zameniti. Ali tako, da 
produzi program za dan-dva, ne 
više. Popravićemo bez žurbe. I ako 
sve tačno izračunamo, bićemo na 
aerodromu u trenutku kada 
kompjuter odštampa poslednje 
ime. Tada nas više ne mogu 
zaustaviti. 

-Ne dopada mi se tvoja zami- 
sao, odgovori Džordž. Ме 
pamtim ni jedan slučaj, a da nisam 
posao priveo kraju. Da ne govorim 
o tome da će oni odmah 
posumnjati u kvar. Ne, bolje je da 
posao završim, pa nek bude što 
bude. 


- Ja ni sada ne odobravam naše 
bekstvo, - rekao je on sedam dana 
kasnije, kada su se oni na malim 
brdskim konjićima spuštali u doli- 
nu krivudavim drumom, - i nemoj 
misliti da se ja bojim, te zato be- 
žim. Meni je prosto žao ovih jadni- 
ka, ne želim videti njihovo ogorče- 
nje kada shvate da su se obrukali. 
Interesantno je, kako će to primiti 
vrhovni poglavar? ... 

- Čudno, - oglasi se Čak, - kada 
sam se opraštao od njega, učinilo 
mi se da nas je prozreo i prema 
svemu tome odnosio se savršeno 
spokojno. Ali kompjuter radi is- 
pravno i zadatak će biti izvršen. A 
zatim... uostalom, u njegovim mi- 
slima nikakvog „роїора” neće biti. 

Džordž se okrenu u sedlu i po- 
gleda naviše. Sa ovog mesta po- 
slednji put se otvarao pogled na 
manastir. Prizemne ćoškaste zgra- 
de jasno su se ocrtavale na nebu 
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pri zalasku sunca, tu i tamo, poput 
iluminatora prekookeanskog broda 
primećivala su se svetla. Električ- 
na, razume se, napajana od onog 
istog izvora kao i „Model pet". 
„Koliko će još trajati ova koegzi- 
stencija?" upitao se Džordž. 
Razočarani monasi u ljutini su u 
stanju da razbiju kompjuter u pa- 
ramparčad. Ili će mirno početi od 
početka svoje računanje?... 

Imao je jasnu predstavu, šta se 
u torn trenutku dešava na planini. 
Vrhovni lama i njegovi pomoćnici 
sede u svojim svilenim ogrtačima, 
proučavajući listove, koje monasi, 
povezuju u debele knjige. Niko ne 
govori. Jedini zvuk - beskonačno 
dobovanje poput večnog pljuska; 
kucaju po hartiji poluge štampača. 
Sam ,,Model pet" vrši svojih hilja- 
du otkucaja u sekundu - bešumno. 
„Tri meseca... - pomisli Džordž. -I 
još šenuti s uma!" 

- Evo njega! - uzviknuo je Cak, 
pokazujući dole, u dolinu. - Zaista, 
dobar je, a? 

»Istina" pomisli u sebi 
Džordž. Stari, dobri avion kao sre- 
brni krst se raširio se na početku 
piste. Kroz dva sata on će poneti 
ka slobodi i razumu. Ovom mišlju 
hteo je da se sladi, kao čašicom do- 
brog likera. Džordž se nasladivao 
njome klateći se u sedlu. 

Himalajska noć skoro ih je su- 
stigla. Na sreću, put je dobar, kao i 
svi lokalni putevi. Imaju i 
svetiljke. Nikakve opasnosti, samo 
ih hlad-noća ljuti. Na zadivljujuće 
vedrom nebu predusretljivo svet- 
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lucaju poznate zvezde. ,,U svakom 
slučaju, -pomislio je Džordž, - 
zbog nevremena se nećemo 
izgubiti". Jedino što ga je još 
brinulo. 

Zapevao je, ali je ubrzo umu- 
kao. Moćne veličanstvene planine 
sa belim kapama na vrhovima nisu 
baš volele burno ispoljavanje ose- 
ćanja. Džordž je pogledao na ča- 
sovnik. 

- Još jedan čas, i bićemo na 
aerodromu, - dobacio je preko ra- 
mena Čaku. I malo kasnije dodaje: 
- Interesantno, kompjuter je tamo 
već završio. Na vreme - upravo sa- 


da. 

Čak ne odgovori, i Džordž se 
okrenu ka njemu. On je jedva ras- 
poznavao prijateljevo lice - belu 
pegu okrenutu nebu. 

- Gledaj, - prošaputa Čak i 
Džordž takođe pogleda put neba. 
(Sve se jednom dešava prvi put.) 

Visoko nad njima, bez šuma 
jedna za drugom gasile su se zve- 
zde. 
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le moze se reci da u radu 

enka Riplija nije bilo 

esta stvaralaštvu. Ono, 

čime se on bavio svakog petka, je 
upravo stvaralaštvo. 

Negde u to vreme počeo je 
konzumirati po tri-četiri čašice, 1 
pred njim su se  otvarale 
perspektive prijatnog dvodnevnog 
lenčarenja. A sa druge strane, još 
su u sećanju bili sveži detalji radne 
nedelje. VeStina izbora ovih 
pojedinosti za nedeljni izveštaj 1 
bila je, po mišljenju Riplija, jedini 
razlog što зе zadržao u 
činovničkom personalu i dobijao 
za svoje stvaralaštvo platu. Preko 
dve godine u regionalnoj ko-mori 
u Vankuveru dobijali su i, 
očigledno, bili su time zadovoljni - 
opširne podatke o tek zaključenim, 
ili pak naprečac raskinutim ugovo- 
rima zbog neke, tek iskrsle, nesa- 
glasnosti izmedu kompjutera ,,Lo- 
gikon" i potreba naručioca. Ove iz- 
veštaje ne bismo mogli nazvati či- 
stom izmišljotinom - Ripli nikada 
nije imenovao potencijalnog kli- 
jenta, - ukoliko zaista nije sa njim 
razgovarao. Oni su prosto bili una- 
pred odredeni radi prikrivanja či- 
njenice, naravno, da su sposobnosti 
Henka Riplija u prodaji kompju- 
tera bile ravne nuli. 

Koji minut pre devet sati 
portabl pisaća mašina već je bila 
na stolu, a pored nje paklica 
cigareta i čašica „Četiri ruže". 
Henk je gledao u tavanicu 
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očekujući inspiraciju, kada se 
začulo kucanje na vratima. Pred- 
stojeći rad je bio veoma važan i on 
je rešio da ne prekida posao. Pone- 
kad je Ripli osećao grižu savesti, - 
u čitavoj Kanadi nije bilo goreg tr- 
govca kompjuterima, - ipak je tešio 
sebe mišlju da on donosi korist po- 
sebnog značaja. Svaki pametan čo- 
vek iz Vankuvera koji bi se potru- 
dio da zaviri u rad gospodina 
Riplija, našao bi detaljne opise 
raznovrsnih razloga, zbog kojih 
produkcija ,,Logikona" ne odgo- 
vara zahtevima klijenata. Naravno, 
taj najpametniji čovek bi se magao 
zapitati, zašto se tako pažljivo 
nedostaci skrivaju upravo u 
siromašnom kutku Alberte, ipak iz 
toga se mogla izvući lekcija. 

Dok su se u Riplijevoj glavi 
plele najfinije mreže uobrazilje, 
pono-vo se oglasilo zvonce na 
vratima. Ne krijući ljutnju, Henk je 
otovorio vrata i pred sobom 
ugledao 50-go-dišnjeg muškarca u 
raskošnom radnom odelu i sa 
koferčićem mutnoga sjaja u ruci. 

- Mister Ripli? - obrati se pose- 
tilac. - Molim vas izvinite za uzne- 
mirenje. 

- Osiguranje? - s nestrpljenjem 
upita Ripli. - Kod mene je već sve 
osigurano. Uz to ja već nemam 
vremena. 

- Ne, ja nisam agent ,osigurava- 
jućeg društva. 

- Ja se čvrsto držim svoje vere, 
-slaga Ripli. I zato teško da vredi... 


Pilot 


-Niste me razumeli. 
Posetilac se osmehnu. - Ja želim da 
kupim kompjuter. 

- Da kupite kompjuter?.. 

Ripli je mahinalno širom otvo- 
rio vrata i uveo gosta u sobu, idući 
za njim; gledao mu je u zatiljak, u 
lokne crne kose čiji su pramenovi 
zapadali za okovratnik sakoa. Po 
nekoj njegovoj teoriji svaki bogat i 
imućan čovek morao je imati crnu 
kovrdžavu kosu. Henka je zahvati- 
lo neko novo, neobično osećanje - 
izgleda, imam sreće... 

- Zovem se Mervin Par. 

Posetilac spusti koferčić na sto- 
licu i sa čudnim zadovojlstvom 
stade razgledati jednostavan name- 
štaj u sobi. 

- Veoma mi je drago... — pre- 
terano laskavo obrati mu se Ripli. - 
Raskomotite se, molim. Izvinite, 
pijete li? 

- Alkohol ne konzumiram. Ne- 
mojte se uznemiravati, - velikodu- 
šno će Par, - samo vi popijte. 

- Ne, ja ne pijem. 

Ripli je podigao čašicu, shvati 
šta čini, pa je spusti na sto; izvadi 
cigaretu i umota se u kolutove di- 
ma. 

Par je snishodljivo posmatrao 
šta se dešava. 


-Vi se, verovatno, čudite 
mome dolasku? 
-Ne-ne, ma taman posla! 


Uostalom... da. Razume se, ja ni u 
kom slučaju nemam ništa protiv, 
ali, možda, bilo bi bolje doći u 
vašu organizaciju i {ато demon- 
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strirati mogućnosti ,,Logikona" u 
toku radnog vremena. 

- Moja organizacija se nalazi u 
Red-Diru. 

- A... Ripli je osetio kako sreća 
splašnjava. - Ako se ne varam to je 
sevemo od Kalgarija? U torn slu- 
čaju treba da se povežete sa našim 
predstavrnkom za centralnu Alber- 
tu. 

- Ne želim da se povezujem sa 
predstavnikom za centralnu Alber- 
tu, mister Ripli. Ja hoću da kupim 
kompjuter kod vas. 

Nešto u oštrom glasu posetioca 
podsećalo je Henka na detinjstvo. 

- Kod nas se tako ne radi... 

- Vaša kompanija o tome neće 
ništa saznati. Ja ću iskoristiti fik- 
tivnu adresu ovde-, u Letbridžu. 

- Razumem... zaprepašćeno je 
promrmljao Ripli, 

Par se glasno nasmeja, pokazu- 
jući snažne žućkaste zube. 

- Molim vas izvinite me, mister 
Ripli, za glupe igre tajanstvenosti. 
Ja predajem na Novom unuverzite- 
tu u Zapadnoj Kanadi. Moj fakul- 
tet hoće da nabavi kompjuter za 
sociološko istraživanje u Red-Diru. 

-I zašto ste se obratili baš 
meni? 

- Prosto objašnjenje. Ovde, u 
južnom delu vi radite sami, a 
istraživanje treba da obavlja u 
najvećoj tajnosti, inače će rezultati 
izgubiti svaku naučnu vrednost. 
Ako bih se ja povezao sa nekim 
velikim uredom, pre ili kasnije to 
bi se pročulo. Sada vam je jasno, 


Pilot 


nadam se, zašto mi vise volimo da 
poslujemo sa vama? 

- A kako ćemo sa tehničkim 
održavanjem? 

- Ja računam, gospodine (mi- 
ster) Ripli, da ste vi kvalifikovan 
stručnjak, te da se u slučaju potre- 
be možemo privatno dogovoriti. 
Biće to obostrano korisno. 

Par je značajno pogledao poha- 
bani nameštaj. 

- Ostaje još pitanje plaćanja. 
Naše knjigovodstvo... 

- Gotovinom, - prekide ga Par. 

- Ja nisam sasvim siguran... - 
Henk je uzeo časicu i otpio dobar 
gutljaj. 

- Mister Ripli! - Par je zaprepa- 
šćeno odmahivao glavom. - Mi- 
slim da na svetu nema goreg trgov- 
ca od vas. Ako bismo se obratili sa 
sličnim predlogom bilo kom pred- 
stavniku ,,Logikona", mi bismo 
već sada potpisivali ugovor. 

- Izvinite. - Ripli je u mislima 
korio sam sebe - dosta je bilo ispo- 
ljavanja preterane etičnosti. I neka 
posao bude bar onako dobar kao 
časovnik od pedeset centi... On se 
bojažljivo nasmeja. - Ja zaista ni- 
kada nisam čuo da se kompjuter 
plaća gotovinom. To će izazvati 
žestoku uzbunu u glavnoj komori. 

- Neće imati značaja - ako vi 
budete držali jezik za zubima. 
Dajte, pređimo na posao, važi? 

- Razume se, mister Par! 
Henk je približio stolicu bliže 
posetiočevim kolenima i primetio 
je svetlu traku na jednom od 
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Parovih prstiju - trag od nedavno 
skinutog prstena. 

- Kakvu informaciju i u kom 
obimu treba obrađivati? 

- U Red - Diru živi oko dvesta 
hiljada ljudi. Mi smo za istraživa- 
nje odabrali taj rejon zato što je ti- 
pičan obrazac onoga, što sociolozi 
zovu Oblašću drugoj po veličini po 
Vilisovom kvalifikacionom siste- 
mu. Govori li vam to nešto? 

- Bojim se - ništa. 

- Nije važno, ostavimo tehničke 
detalje po strani. Glavno je to što 
je univerzitet rešio sprovesti u 
oblasti najbrizljiviju sociološku 
analizu. Radi toga je potrebno 
uneti podatke praktično о svim 
muškarcima, ženama i deci 
označenog rejona. 

- Kakve su vrste podaci? 

- Vrema i mesto rođenja, rast, 
težina, profesija... 

- Rast i težina? - začudio se Ri- 
pli. 

- Važni sociološki i fiziološki 
parametri, moj prijatelju. Oni su 
potrebni radi prepoznavanja ljudi, 
čije fotografije nedostaju ili se nji- 
hova spoljašnost izmenila. 

Parov glas odjeknuo ja kao gr- 
mljavina, uznemiriv8i Henkova 
podsvesna sećanja. 

-A kako mislite da obavite 
istraživanje? 

Par ga je premerio ispitujućim 
pogledom. 

- Ako ova informacija procuri 
dalje, od posla nema ništa. Jasno? 

- Potpuno. 


Pilot 


- Na ograničenom broju kon- 
trolnih punktova - možda, u počet- 
ku samo na jednom - biće instalira- 
na aparatura za automatsko foto- 
grafisanje, izveštavanje i premer 
prolaznika. Kompjuter treba da 
prepozna objekte i po komandi da- 
je o njima sve raspoložive podatke. 

Ripli ponovo srknu iz čašice. 

- To je veoma prosto. Biće 
mnogo teže dobiti dvesta hiljada 
fotografija. 

- Neka za početak bude nekoli- 
ko hiljada. Razume se, treba na sve 
moguće načine proširivati arhiv, 
ali zar kompjuter ne može za to 
vreme prepoznati ljude bez 
fotografije? 

- Na šta ciljate? 

- Pretpostavimo, objekt A je 
mlada žena poznata kompjuteru, 
koji je takode zapazio da je njena 
majka visoka oko sto pedeset san- 
timetara i teška pedeset kilograma 
i na čelu ima mladež. Ako objekt 
А prode kroz kontrolni punkt 
zajedno sa nepoznatim objektom 
B, hoće li kompjuter uspeti da 
utvrdi | ličnost objekta В, 
fotografisati ga za buducnost i 
otvori sve dostupne informacije? 

- Naravno. Program je slože- 
niji, toliko za sada. - Ripli počeša 
podbradak. Ja, čini mi se, shvatam, 
zašto vi želite svoj projekt držati u 
tajnosti. Ljudi će se trzati kao od 
kuge. 

- Upravo to. 

Ripli duboko uzdahnu i ponovo 
odluči da stavi poslić na probu. 
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- Ja sam i sam u zanosu od te 
zamisli. 

- Zašto? U sociološkim istraži- 
vanjima nema ničeg protivzakoni- 
tog. 

- Teško je objasniti, Ako posta- 
vimo kontrolni punkt na javnom 
mestu, brzo će kompjuter saznati o 
svakom žitelju Red-Dira praktično 
sve. Vi ste naveli bezazlen primer: 
devojka sa majkom. No, recimo, 
kompjuter počne fiksirati bizni- 
smene sa sekretaricama i tome 
slične stvari? 

Par sleže ramenima. 

- Ucena? Treba da znate da je 
izvlačenje informacije iz kompju- 
tera složenije, nego iz bilo kog se- 
fa. 

- Da, razume se. 

- Znači, vi mislite da ja mogu 
početi ucenjivati? 

Par se nije uvredio. 

- Ne. U svakom slučaju, vaši 
podaci neće biti toliko kompromi- 
tujući, pa, prema tome, ne bi bilo 
ni velikih para. - Ripli je ponovo 
zapalio cigaretu. Zanimljivo je, 
kako bi reagovali u Vankuveru, 
ako bi saznali za njegovo 
nagovaranje klijenta na prevaru. - 
Prosto... 

- Prosto vas zbunjuje sama ide- 
ja, mogućnost da nad stanovnicima 
grada neko vrši kompromitujuće 
osmatranje, zar nije tako, mister 
Ripli? U očima mojih kolega vred- 
nost sličnog istraživanja prevazila- 
zi etičke obzire. I verujte mi, ovde 
se nemate čega plašiti. 


Pilot 


- Pa dobro, u redu je, mister 
Par. 

Henk Меде da se nasmeje, ali u 
trenutku je prepoznao dobro dozi- 
ranu oštrinu u glasu klijenta. Mer- 
vin Par je govorio pre kao svešte- 
nik, nego kao laktor. Naravno, pro- 
fesoru univerziteta niko ne zapove- 
da da bude i svetski propovednik, 
ipak, nespokoj se pojačao. Ripli je 
pokušao da se opusti i uze reklam- 
nu brošuru, sastavljajući u glavi iz- 
veštaj o poslu. Možda uslove treba 
donekle izmeniti. Sve će izgledati 
kudikamo efektnije, ako je on za- 
ključio ugovor sa Parom posle vi- 
šednevnog ubeđivanja. 

- Preporučujem vam da uzmete 
»Logikon-30", on će najbolje od- 
govarati vašim zadacima, - počeo 
je Ripli ohrabrujućim glasom re- 
klamnog agenta. - Obavezno ću 
obaviti potpunu analizu... 

Par podiže negovanu ruku sa 
tragom prstena na prstu. 

- Koliko? 

- Bez dodataka - Šezdeset hilja- 
da. 

Ripli glasno gucnu iz čašice. 
Trebalo je početi od ,,Logikona- 
20" i postepeno... 

- Prihvatam! 

Par uze koferčić 1 sa škljoca- 
njem odgumu poklopac. Unutra su 
bili uredno složeni svežnji krupnih 
novčanica. Izgledali su deblje nego 
obično, jer je svaka novčanica, iz- 
gleda, bila složena načetvoro, a za 
tim uredno ispravljena. U koferu je 
bilo više novca nego što je Ripli 
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uknjižio za sve kompjutere u čita- 
voj svojoj karijeri. 

U ponedeljak ujutro Ripli je 
otišao u banku i deponovao na, 
retko korišćeni, račun šezdeset 
hiljada dolara. Zatim se vratio u 
svoj biro i nazvao broj ,,Logikon 
Inkorporejteda" u Vankuveru. Iz 
slušalice se razlegao glas Sare Pirt, 
sekretarice direktora Zapadnog 
regiona. 

- Zdravo! - veselo ju je pozdra- 
vio. Ja sam - Henk. 

- Koji Henk? 

- Henk Ripli! Iz Lebridža. Šta, 
zar si me zaboravila? 

- Nisam bila sigurna da još 
uvek radiš kod nas. 

- Као uvek - oštroumno, Saro... 
Je li stari u svojoj kancelariji? 

- Hoćeš da ga uznemiriš u 
ponedeljak ujutro? 

-Nemam nameru da ga 
uznemirim. Moram da ga pitam 
mogu li hitno dobiti ,,Logikon-30". 

- Hoćeš li reći, prodao si kom- 
pjuter?! - u Sarinom glasu bilo je 
toliko čuđenja, da je umalo poki- 
dao gajtan. 

- Razume se. Zar nisi čitala moj 
poslednji izveštaj? Poslao sam ga u 
petak uveče. 

- Nikada 
fantastikom! 

Pre nego što je Ripli uspeo da 
parira napad, u slušalici se začuo 
jedan klik, i začuo se glas Bojda 
Deveriksa. 

- Drago mi je da vas čujem, 
Henk. Ponekad mi se čini da ste 


se ne zanosim 


Pilot 


nas sasvim zaboravili. 

Ripliju je postalo hladno oko 
srca od tog pretećeg pozdrava. 

- Dobro jutro, Bojde. Zaključio 
sam posao za prodaju ,,Logikona- 
30". Plaćanje u gotovini, - strpljivo 
je izdeklemovao Ripli. 

- Kešom? - malo poćutavši, pri- 
upitao je Deveriks. 

- Da. Novac sam pre pola časa 
odneo u banku. 

- Nema šta, sjajno, dečko moj, 
zaista sjajno. Nisam vas uzalud 
branio pred šefovima. 

- Hvala, Bojde, - procedio je 
Ripli, ushicujuci se vestinom 
Deveriksa da tapšanje po ramenu 
pretvori u karate udarac. 

- Ko je klijent? Nešto se ne se- 
бат... 

- Mervin Раг. Napisao sam vam 
u poslednjem izveštaju. Istinu go- 
voreći, borio sam se sa njim neko- 
liko sedmica, ali on nije hteo da re- 
feriše, jer nije bio siguran u uspeh. 

Obilno se znojeći od stvaralač- 
kog napora, Ripli se dao u opisiva- 
nje nastranog naftnog magnata koji 
se oduševljavao višom matemati- 
kom, a kojeg je on inspirisao da 
kupi kompjuter na jednoj večerinki 
za uzak krug ekskluzivnih gostiju. 

- Henk, dečko moj, to je izvan- 
redno, - najzad priznade Deveriks. 
- Znate šta nameravam da uradim? 

-E... ne. Ne znam, Bojde. 

- Pobrinucu se da dobijete pri- 
znanje. Džulijan Roksbi, naš struč- 
njak za reklamu, traži heroja za re- 
portažu. Poslaćemo reportera i fo- 
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tografa i dobro osvetliti ovaj origi- 
nalni poslovni poduhvat. Vi i Par 
zajedno; ,,Logikon-30" u kabinetu 
ekscentričnog magnata... 

- Ni u kom slučaju! - Očajno 
zavapi Ripli. - Izvinite, Bojde. 
Mister Par kloni se reklame, takav 
je isposnik... On čak hoće da se 
sam postara za diskretnu isporuku, 
te da niko ne zna kuda je 


kompjuter upucen. 

-I vi ste sigurni da je njegov 
hobi matematika? - sumnjičavo 
upita Deveriks. 

- Mislim da u poslu sa 
»Logikonom-30" nema ničeg 
zakulisnog, ni nemoralnog! - 


zacereka se Ripli i najedared se 
seti - suviše kasno,- da je šef u duši 
puritanac. 

- Želim da porazgovarate sa 
svojim poznanikom, - hladno, za- 
povedniči je rekao Deveriks i u 
istom tonu nastavio: - i hoću nje- 
govu saglasnost za svestrano osve- 
tljavanje posla oko kompjutera. Ja- 
sno? 

Kada je Ripli spustio slušalicu, 
učinilo mu se kao da je za sobom 
imao ceo iznurujući radni dan. A 
jutro je tek počelo. 

Kompjuter je dovežen u sredu. 
Henk je obilazio oko sivog sandu- 
ka, u kojem je bio upakovan 
„Говікоп-30", razdirale su ра 
sumnje. Par je bio zadovoljan 
brzom isporukom, ali je spustio 
slušalicu pre nego sto je je Ripli 
počeo govoriti o uslovima prodaje. 

Nešto pre pauze za ručak 


Pilot 


otvorila su se vrata, u kancelariju 
je uSao Par, u drugom, ali isto tako 
skupom odelu. Pri pogledu na 


sanduk оп se | zadovoljno 
osmehnuo, obnazivsi pozutele 
zube. 


- Dobro jutro, - srdačno ga po- 
zdravi Ripli. - Evo ga pred vama - 
najbolji kompjuter na svetu. 

- Nešto kasnite sa reklamom, - 
odbrusio je Par. Od ranijeg druze- 
ljublja nije ostalo ni traga. - Je li 
uputstvo za eksploataciju prilože- 
no? 

- Razume se! Dozvolite da vas 
uverim, nema nikakvih teškoća... 

- Pomozite mi da ga odnesemo 
do kamiona. 

- Naravno. Samo jedna sitni- 
са... 
- Dakle? - nestrpljivo procedi 
Par. 

- Radi se o publicitetu. Mi se 
držimo čvrstog pravila... 

Par uzdahnu. 

- Novac vratite u kešu. 

- Ja... u suštini, pravilo i nije ta- 
ko kruto... Prosto sam smatrao 
obavezom... - Henk se oznojio. 

- Pomozite da odnesemo 
sanduk do kamiona, - ponovio je 
Par istim, ranijim tonom, 
podvlačeći svoje prezrenje. 

- Sa zadovoljstvom. 

Prema firmi je ispunio svoje 
obaveze, zaključio je u sebi Ripli. 
Utovarili su sanduk u plavi ,,dodz" 
sa natpisom ,,Rokelta. Prevoz tere- 
ta". Ne prozborivši ni reči, Par se 
potpisa na priznanici. 
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- Bilo je prijatno poslovati sa 
vama, - rekao je Henk, ali je nje- 
gov sarkazam ostao bez odjeka. Na 
pragu se okrenuo - Par je sedeo za 
volanom i kao da je nešto zašraflji- 
vao jednom rukom na drugu. Ka- 
mion je već nestao u reci automo- 
bila, kada je Ripli shvatio da je, 
ustvari, to Par stavljao prsten na 
ruku. U kancelariju se Henk vraćao 
duboko zamišljen. Zašto je Par ski- 
dao svoj prsten? Čega se plašio? I, 
uostalom, zašto se naučnik odeva 
kao uspešan biznismen i govori 
kao propovednik? Pokoravajući se 
iznenadnom nastupu, Ripli je sa- 
znao broj telefona Novog univerzi- 
teta Zapadne Kanade i nazvao fa- 
kultet sociologije. Deset minuta 
kasnije saznao je poražavajući po- 
datak: u registru saradnika i na- 
stavnika fakulteta Parovog imena 
nije bilo. 

Na trenutak se zamislivši, Ripli 
je telefonirao kompaniji ,,Rokelt. 
Prevoz tereta". Odgovorio mu je 
tužan ženski glas. 

- Letbrička policija. Potporuč- 
nik Bieli Ozgud iz odelenja za 
transport, - vredno se pretstavio 
Ripli. 

- Čime vam mogu pomoći, pot- 
poručniče? - Glas sa druge strane 
žice je malo živnuo. 

-Došlo je do парада. 
Prekršilac se sakrio - po rečima 
očevidaca, plavi „dodž" sa 
nazivom vaše kompanije. 

- O, kako je strašno! uzviknuo 
je glas. 


Pilot 


- Vodi se istraga. Biste li mi 
mogli reći, ko je u zadnje vreme 
uzimao takva kola kod vas? 

- Pa razume se! - U slušalici se 
začulo šuškanje listova hartije, uz- 
budeni šapat, a Ripli pomisli da je 
bar nekome poboljšao raspolože- 
nje, prekinuvši monotoniju dosad- 
nog dana. Tako... plavi ,,dodž" 
imamo samo jedan... Iznajmljen je 
jutros misteru Melvinu Parminteru. 
Adresa... Avenija Čemplen, 4408, 
Red-Dir, Alberta. 


- Hvala. 
Ripli baci slušalicu i neko 
vreme je dolazio sebi posle 


uspešnog dobitka. Kada se dečje 
oduševljenje stišalo, a srce prestalo 
ludački da bije u grudima, on se 
zabacio na naslon stolice i stao 
analizirati rezultate. Sem pravih, 
po svoj prilici, prezimena i adrese 
Para ništa ustvari, nije poznato. On 
nije imao ni najmanju predstavu 
zasto је Para/Parminteru odgo- 
varalo da tajno kupuje kompjuter i 
pretvori ga u elektronskog špijuna, 
sposobnog da špijunira ceo grad. 
Subotnje jutro bilo je vedro, ra- 
dosno, prepuno onog zlatastog sja- 
ja, koje je Sunce u stanju da da, 
kako je Henk često primećivao, - 
samo za vreme vikenda. Posle 
doračka Ripli je proveo ceo sat, 
pretvarajući se da nikuda ne 
putuje. Čak mu je, dok je sedeo za 
volanom automobila, bilo teško 
priznati samome sebi da je on, 
odrastao čovek, spreman da ceo 
dan izigrava detektiva i, vise od 
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toga - da mu to pričinjava 
zadovoljstvo. Zapalio je cigaretu, 


sačekao još nekoliko mi-nuta, 


očistio nokte i, najzad, sa 
izveštačenom bezbrižnošću izašao 
na drum. 


Odmakavši daleko od radozna- 
lih pogleda suseda, koji su njegov 
momački način života primali kao 
ličnu uvredu, Riplija je definitivno 
proželo osećanje radosti i slobode. 
Oko podne je stigao u Red-Dir, ra- 
čao u menzi i saznao je da je ave- 
nija Čemplen - centar raskošnog 
stambenog rejona u severnom delu 
grada. Posle dvadesetak minuta 
vožnje zaustavio je kola pored ku- 
će utonule u senke drveća. Bila je 
to kuća Melvina Permintera. 

Prošlo je šest časova, a Ripli, 
izgubivši pređašnji entuzijazam, 
još uvek je stražario ispred kuće u 
kojoj se nije primećivao nikakav 
znak života. Nekoliko puta izlazio 
je iz kola, ali se ipak nije usudivao 
da ude u malo, no lepo uredeno 
dvorište porodične kuće. Sada je 
bio nervozan, gladan i - prema sve- 
mu drugome - samo što je našao 
logično objašnjenje čudnom pona- 
šanju Permintera. Recimo, uključi- 
vanje kompjutera u uslovima oštre 
konkurencije... Zahtevi komerci- 
jalne sigumosti mogu naterati čo- 
veka da se ponaša kao kriminalac. 

Ripli je odlučio da pričeka još 
desetak minuta i potom pode kući. 
Pri kraju trećeg desetominutnog 
roka iz kapije od kovanog gvožđa 
izašao je ,,kontinental" sive boje, 


Pilot 


za volanom je sedeo Parminter. 
Skupi automobil je bešumno pove- 
ćavao brzinu, i iznenada zatečen, 
Ripli ga je jedva sustigao. 
»Kontinental" je presekao centar, 
skrenuo u senovitu aleju u starom 
delu grada i približio se velikom 
zdanju na kraju aleje. 

Ripli je zaustavio automobil i 
izašao. Ulica je bila bez prolazni- 
ka, brzo ja padao mrak, u vazduhu 
se osećao miris truleži i lišća. Na 
pomisao da se meša u lične stvari 
Parminter umesto, da se mirno na- 
sladuje subotnjim pokerom, Riplija 
je iznenada spopala hladna jeza. 
Kod kapije, kuda je nestala skupa 
igračka ,,kontinental", videla se ta- 
blica u vidu otvorene knjige: 

»Hram životnog Duha. 

Pastor M. Parmli" 

Henk okrznu pogledom staru 
mračnu kuću - upravo takvom je 
zamišljao jazbinu nastranog spiri- 
tualiste. Dakle, pastor M. Parmli je 
druga maska Mervina Para-Melvi- 
na Parmintera? Ali šta će mu kom- 
pjuter?.. Henk se setio novca kojim 
je plaćen kompjuter, - svaka nov- 
čanica kao da je bila složena u ma- 
li pravougaonik, - i neprijatna mi- 
sao opeče mu mozak. Ako je slut- 
nja tačna, on vise ne želi ništa zna- 
ti o pastoru Parmliju... Ripli je pri- 
metio da je jedan od žbunova u ta- 
mi visokog žbunja sličan čoveku, i 
nehotice se naježio. Upravo kad se 
okrenuo da ode, žbun je progovo- 
rio: 

- Baš mi je žao. Da ne žurite 
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mnogo? 

- Mister Pari - uzviknuo је 
Henk. - Kakav prijatan... to jest, ja 
sam slučajno prolazio pored... 

- Razume se. No kad ste već 
ovde, zašto ne biste svratili? 

- Molim, bolje nekom drugom 
prilikom, 

Iznenada ga je Par ščepao za 
vrat, a levu ruku zavrnuo iza leda. 

- Ne prisiljavajte me da prime- 
nim silu , - procedio je Parminter. 

- Divota jedna! -jedva je 
iscedio Ripli. - Šta ste vi mislilil? 
Ja sam doputovao u Red-Dir na 
jedan dan... 

- I proveli ga dreždeći pred mo- 
jom kućom. - Parminter ga je neu- 
moljivo vodio ka zlokobnom zda- 
nju. 

- Odakle vi znate? 

- Čekao sam vas. Telefonirali 
su mi iz Rokelte, iz transportne 
kompanije, hteli su da razjasne 
visinu štete na kamionu. Priču o 
nesreći na drumu mogao je smisliti 
samo jedan čovek. Dosta 
oštroumno s vaše strane. 

- Zahvaljujem. 

- Da, ja sam vas potcenio. Ne 
mari, za vas je gore. 

- Ne pravite gluposti, - upozori 
ga Ripli. Grozničavo je tražio uver 
ljivu pretnju, kad ga Parminter gur- 
nu kroz otvorena vrata i uključi 
svetlost. Nalazili su se u prostra- 
nom salonu pretrpanom namešta- 
jem. 

- U neku ruku vi ste stigli kao 
naručeni, - sa zluradošću reče Par- 


Pilot 


minter. - Još nisam priključio kom- 
pjuter i ne bih se odrekao pomoći 
kompetentog čoveka. 

- Idite vi... - Ripli se iskrivi od 
bola, u zglobovima je nešto kvrc- 
nulo. - Šta hoćete od mene? 

- To je već bolje. - Parminter je 
pustio Riplija i otresao ruke. Na 
prstu je zablistao masivan zlatan 
prsten sa ugraviranom otvorenom 
knjigom. - Vrata su zaključana, 1 
ne računajte na bekstvo. 

- Ja - bežati?! - zbunio se Ripli, 
trljajući utrnule ruke. 

- De-de, poskakujte, - naredi 
Parminter. Ripli nerado posluša i 
oseti kako se pod pod nogama kre- 
će. 

- Vi stojite na vagi. A gore je 
kamera. 

- Jasno. A gde je ,,Logikon"? 

- Tamo. 

Parminter otvori vrata se desne 
strane. Jasne forme kompjutera 
potpuno su odudarale od pozadine 
starih, izbledelih tapeta. 

- Dođite ovamo. - Parminter je 
otvorio druga vrata i ušao u pro- 
stranu prostoriju, čiji su zidovi bili 
pokriveni somotom tamno-zelene 
boje. Sredinu sobe zauzimao je du- 
gački sto sa lepo pripijenim stoli- 
cama, i kao tron nad njima se u če- 
lu stola uzdizala pozlaćena fotelja. 
Pred njima, na postolju u obliku 
sastavljenih dlanova mirovala je 
kristalna kugla . 

- Pa, šta vi mislite o ovome? - 
samozadovoljno upita Parminter. 

Ripli se zagleda u dubine kri- 
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stalne kugle i ugleda nejasne kon- 
ture displeja. 

- Lepo. Veoma lepo. 

- Tako i ja mislim, - dodao je 
Parminter. - Na spiritualizmu se 
moze namlatiti čitavo bogatstvo, 
no to je prefinjen posao. Jedan moj 
kolega upetljao se u gadnu kašu. 
Izjavio je pred publikom, da, po- 
zvavši u pomoć mudrost svih ve- 
kova, može dati odgovor na bilo 
koje pitanje. I našao se u škripcu, 
jer ga je nekakav pametnjaković 
zamolio da imenuje glavni grad 
Severne Dakote. Da je imao vaš 
kompjuter, odgovorio bi u tren 
oka, ali spiritualisti praktičaru po- 
trebna je, po pravilu, iriformacija 
druge vrste. Moral tog slučaja je u 
tome, da se medijumi nikada ne pi- 
taju o onome što se može naći u 
džepnom podsetniku. 

- Hoćete li me dugo držati ov- 
de? - Ripli je ponovo počeo strepe- 
ti za svoju sudbinu. 

- Profesionalnom medijumu 
potrebni su podaci više privatnog 
karaktera. Ja mogu zgodnom 
frazom zapanjiti udovicu srednjih 
godina koja je došla kod mene, ona 


će mi potpuno verovati, ali 
uglavnom ljudi postaju suviše 
skeptični, ja bih čak rekao, 


materijalistični, i ne hvataju se 
lako na udicu. 

Od danas će se sve promeniti. 
Ta udovica, pokoravajući se izne- 
nadnom nadahnuću ili nagovoru 
prijateljice, dolazi prvi put u životu 
kod mene, a kompjuter će mi dati 


Pilot 


njeno ime. Više od toga, - njeno 
bivše zanimanje, imena drugih 
umrlih rođaka i tako dalje. Ja podi- 
žem pogled i, pre nego što ona i 
otvori usta, govorim: ,,Zdravo Me- 
ri, imam poruku od Vilbura". Za- 
mislite taj efekat? 

- U životu nisam čuo ništa ne- 
moralrnje. Nameravate li da me dr- 
žite ovde dugo? 

- Nemoralno?! Obični mediju- 
mi daju ljudima nadu; ja im mogu 
dati ubedenje. 

- I imate nameru da to unovči- 
te?! 

- Kako platiti novcem onu sre- 
ću, koju ću ja doneti starim i usa- 
mljenim ljudima?.. Osim toga, ja 
sam biznismen. Godinama sam se 
odricao svega, odvajao svaku paru 
dobijenu od neznalica. Ne govore- 
Сі već o vrednosti kompjutera i 
druge opreme, znate li, u šta su se 
pretvorile informacione trake? De- 
setine ljudi kodirali su sadržaje 
podsetnika, mrvicu po mrvicu do- 
lazili do podataka u arhivama... 

- Računam, nećete biti na 
gubitku, - jetko se odazvao Ripli. 
Zar spiritualizam nije apsolutna 
prevara? 

-A Sta ste vi mislili? Ako si 
već umro, povratka ti nema. No ne 


smete me smatrati običnom 
huljom, mister Ripli. Ja sam 
pronalazač. Stvorio sam nešto 


sasvim novo, nešto, čega pre mene 
nije bilo, - kompjuterski model 
ljudskih odnosa. Porodične veze, 
simpatije i antipatije, poslovni 
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kontakti... Svi mi, na ovaj ili onaj 
način, povezani smo jedni sa 
drugima i činimo jednu celinu... I 
sve je to kod mene ovde, u 
memoriji kompjutera. 

Parminterove oči grozničavo su 
sijale. On podvuče ruku pod sto i 
nešto je škljocnulo - očigledno, 
kompjuter je uključen. 

Budući svestan životne opasno- 
sti, te potrebe da ode što dalje 
odavde, Ripli se počeo neprimetno 
izmicati nazad, istovremeno odvla- 
čeći Parminterovu pažnju razgovo- 
rom o njegovom čedu - kompjute- 
ru. 

- Kristalnoj kugli, čini se, tu 
nije mesto. Po mome mišljenju, to 
je iz arsenala gatara. 

Parminter se muklo nasmeja. 

- Taman posla. Smatra se da 
ona predstavlja fokus za sve 
vidove natprirodnih sposobnosti. 
Zamislite reakciju Meri dok joj, 
gledajuću u kuglu prenosim 
Vilburovu poruku. 

- Sve to nije po mome ukusu. 

Ripli je već stigao do vrata, ali 
njegov glas od napetosti zadrhta. I 
u istom momentu polete s mesta. 
Ripli se okrenu i potrča, ali ga dve 
ogromne sake ščepaše za grlo i bu- 
kvalno uvukoše nazad u sobu. 

- Žao mi je, - sa neumesnim sa- 
žaljenjem reče Parminter, - no ja 
ne smem dozvoliti da mi neka 
nesrećna protuva poruši sve 
planove. 

- Ja ću ćutati! - Molio je Ripli 
promuklim glasom. 


Pilot 


-I nećete me, naravno, ucenji- 
vati? 

Parminter je počeo jače stezati. 
Njegovi debeli prsti stezali su 
glavne krvne sudove. Ripliju se 
smrači pred očima. On se grčevito 
osvrnu tražeći neko oružje... čak ni 
pomoć da zatražiš... niko neće 
čuti... nikoga, osim ljudi koji su 
sedeli za stolom... 

Ljudi koji su sedeli za stolom! 

Parminter odjednom bučno 
udahnu u sebe vazduh, stisak 
popusti i Ripli se oslobodi. Pao je 
na kolena, teško dišući i ne 
skidajući pogled sa neočekivanih 
gostiju. Za stolom je sedelo tuce 
muškaraca i žena, neki u primetno 
staromodnoj odeći. Njihovi likovi 
bili su malo rasplinuti, kao da su 
razredeni po krajevima. 

-Ne! - Parminter skliznu na 
kolena pored Riplija. - To je 
nemoguće! 

- Primakao je pesnice ka drhta- 
vim usnama i ošamućeno zatresao 
glavom. Jedan od muškaraca za 
stolom uperi prst u Parmintera. 

- Dolazi ovamo - progovorio je 
ledenim glasom. - Postoje stvari 
koje mi želimo saznati. 

- Isčezni! - prostenjao je Par- 
minter. 

- Ti ne postojiš. 

- Pa, moj prijatelju... Muškarac 
ustade iza stola i pode prema Par- 
minteru i Ripliju. Njegovo telo na- 
mreškano, ljuljalo se pri hodu, oči 
su poput crne provalije buljile u 
drugu dimenziju. Parminter se ne- 
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kako uspravi na noge i stade beža- 
ti, zalupiše se ulazna vrata. Ripli i 
lalujavo prividenje su se netremice 
gledali. 

- Ti! - rekao je lelujajući čovek. 
-Znaš li da upravljaš kompjute- 
rom? 

- Ja...da, jedva izusti Ripli. 

-To je dobro. Molim 
zauzmi svoje mesto za stolom. 

Ripli je ustao i mehanički se 
dovukao do ogromne fotelje. 
Zatim je primetio, nameštajući se u 
fotelji, da ga ovi lelujajući ljudi 
posmatraju pre sa očekivanjem, 
nago sa pretnjom. 

- Došao je veliki trenutak, - iz- 
javio je predstavnik grape. — Veza 
izmedu dva nivoa postojanja uvek 
je bila složena i nepouzdana. Oni 
pravi medijumi, koji su još u živo- 
tu, toliko su... neefikasni, da na 
njih ne treba gubiti vreme. Vi poj- 
ma nemate, kako je gorko, sa 
ogromnim se trudom materijalizu- 
jući, - u njegovom glasu se osećala 
ljutina, - videti pred sobom histe- 
ričnog čoveka... No sada - najzad! 
- stvoren je pouzdan sistem koji 
otvara zavesu. Razmena informa- 
cija će se odvijati brzo i bez kom- 
plikacija. Nadam se, moći ćete da 
nam pomognete? 

- Ja... 

- Spiritualizam donosi velike 
novce, - strpljivo mu se obraćao 
predstavnik, a ostali članovi grape 
su energično potvrđivali klima- 
njem glava. Gledajući ih, Ripliju 
pade na pamet bedan život komer- 


te, 
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cijaliste, i neočekivani rasplet do- 
šao je lako i jednosmerno. Narav- 
no, još treba da se dogovori sa Par- 
minterom. 

Na raspolaganju sam vam, - iz- 
javio je svečano. 

- Odlično! - obradovao se pret- 
stavnik. - Pošto sam ja svoju ekto- 
plazmu trošio više od ostalih, za- 
služujem pravo prvenstva. Dozvo- 
li, zovem se - Džonatan Merser, ži- 
veo sam na uglu Desete i Treće 


ulice. Želeo bih saznati - da li se 
moja ćerka Emili udala za onoga 
mladoga knjigovodu, i da li je 
najzad moja nećaka Žean dobila 
razvod braka. 

Ripli spusti ruke na pult 
skriven pod stolom i - sa izgladom 
čoveka, koji je našao svoj poziv, - 
poče se obraćati kompjuteru. 


BOB ŠOU 
(rođ. 1951. g.) 
Engleski pisac-vizionar. Rodio se i školovao u Severnoj Irskoj, 
radio je kao inženjer, dizajner, novinar. Počeo je objavljivati 
početkom 1954. god. među najpoznatijim knjigama Boba Šoua su: 


»Drugo vreme, drugo gledište", 


„Venac od zvezda" (1976), 


»Putovanje u epicentar" (1971) i dr. Dobitnik je mnogih nagrada 


britanskih ljubitelja fantastike. 
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Glava prva. Iz izveStaja 


18. septembra u 16 časova i 40 
minuta pri prelasku ekskurzije iz 
pogona III u profilaktički centar, a 
sa ciljem upoznavanja izletnika sa 
uslovima odmora radnika Predu- 
zeća, od grupe je izostala Galja, 
učenica sedmog "B" razreda škole 
za zamenike rukovodioca mašina. 
Bez obzira na preduzete mere 
obezbedenja dece, kako su se 
izrazili o tome, pred Glavnog 
tehnologa Šćukina N.R. i njegovog 
zamenika Klopatova R.G., grupu 
su pratili nastavnik 7 "B" odeljenja 
Kalinjina R.R i strelac specijalizo- 
vanog obezbedenja | Магпаузкі 
G.L., Galji je pošlo za rukom, ka- 
ko su rekli njeni drugovi iz razreda 
koji su prisustvovali incidentu, da 
se neprimetno udalji u stranu zbog, 
navodno, popravke čarape. Njeni 
postupci bili su motivisani glasina- 
ma, koje su se širile medu decom, 
o tome da zabranjena zona krije u 
sebi neke retkosti i zloglasno jeze- 
ro Želja. Po rečima nastavnice Ka- 
linjine R.R., gorepomenuta Galja 
bila je osoba labilnog karaktera, 
nedisciplinovana i sa problemima 
u porodici. 

Pošto je zapažen nestanak Gali- 
ne N, preduzete su sledeće mere: 

a) dato je obaveštenje na 
unutrašnjoj mreži Preduzeća sa 
nadom, da Galja nije daleko 
zalutala u Zonu i da će čuvši poziv, 
vratiti se natrag. Ova mera nije 
dala rezultate; 
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b) grupa učenika privremeno je 
zadržana u profilaktičkom centru, 
gde su dobili toplu večeru i uklju- 
čen videofon radi toga da se glas o 
nestanku Galje N. ne širi po gradu 
i ne izazove nepotrebnu paniku 
među stanovništvom; 

с) pozvan je od kuće Vasion 
G.V., skupljač u pogonu II, koji je, 
kao što je poznato, samovoljno bo- 
ravio u Zoni, za šta je dobio ukor i 
upozoren je da će biti otpušten, 
ako se to ponovi. 


Glava druga. 


Digli su me iz kreveta. Došao 
sam iz smene i legao da spavam. 
Zvoni telefon, zove glavni tehno- 
log. 

- Nestalo dete. Propustili ga u 
Zonu. Dolazi hitno. 

Ja sam, naravno, odgovorio da, 
kada dobija ukore, Vasjunin nije 
dobar. A kada su zabrljali, dete 
izgubili - Vasjunin, spasavaj! 

Obukao sam se, pojurih u 
Preduzeće. 

Tamo kod trećeg bloka direk- 
tor, glavni tehnolog, zamenici, 
čuvari. Direktor mi se obrati: 

- Stalker, treba nam pomoć. 

Dali su mi to ime posle nekog 
filma. Tako se zvao neki tip iz fil- 
ma, valjda, sličan meni. I zona je 
bila takva. Gledao sam taj film. 
Nije me impresionirao. Plaše te, a 


ničeg strašnog. Trebalo bi ih 
gurnuti u našu Zonu. 
- Ne, kažem ja, - nisam u 
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formi. 

- Daćemo ti premiju, poboljša- 
ćemo ti stambene uslove, - obe- 
ćava direktor. 

Kako da ne, mislim, briga me 
što je u gradu uzbuna kada su 
shvatili da je dete nestalo bez 
traga. A da se uđe u nju, Zonu 
mala je šansa. Bilo je nekad, 
zabadali su nos u Zonu. Gde su 
oni? Ko im hrani decu? Iako, 
naravno, iskušenja nije malo. Ali 
blaga nema. Drugi se samo razme- 
ću. Daleko niko neće poći. Možda, 
Lukjanič. Ali je Lukjanič vodio do 
trećeg punkta. Dalje ga bela 
Kozjava nije pustila. Vratio se, 
ožiljak na ruci svima pokazuje. 

- Pomisli na njenu majku, - re- 
kao je tehnolog. 

- A Ко je njena majka? 

- Možda je znaš? Ona je ranije 
radila u "lastavici". 

To me je preseklo. Larisa! 
Duša moja, Larisa, koliko li se 
uzdaha zbog nje otelo, koliko suza 
proliveno, a možda, i krvi. I ja još 
kao deran, blenuo sam u njene 
kovrdže i rumena ustašca! Znači, 
to je Galka? Da li je na majku? 

- Poći ću, - rekao sam. - Samo 
vi regulišite penziju mojoj Ljud- 
mili. Ako mi se što dogodi, treba 
Pašku odgojiti. 

-Kakva penzija? povika 
direktor. Ti se moras vratiti! 
Drugoga mi ne želimo! U tebe 
verujemo! Žora! 

- Slušaj me ti, ostavimo se de- 
magogije, - rekao sam. - Meni se 
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živi, ali mi je žao devojčice. Ako 
se uputila u dubinu, tamo dole ja 
nisam silazio. Zona je Zona. Ona 
ne priznaje čoveka. Ona ima svoje 
zakone. 

Tada je direktor dao reč - da će, 
ako mi se šta dogodi, regulisati 
penziju kao udovici poginulog na 
radu. 

Direktor je rekao da će sa 
mnom poći Šćukin. 

- Slušaj, - rekao sam Šćukinu, - 
inteligencijo. Ti si mi na teretu. 
Umesto da izvlačim dete, moraću 
da te vučem na grbači. Bolje je da 
uzmem Lukjaniča. 

Lukjanič u početku - ni u kom 
slučaju. 

- Jednom sam se već ludačio, - 
kaže. 

Ali smo ipak pošli utroje. U 
magacinu sam odabrao sve što je 
potrebno. Utrošio sam na to čitav 
čas. Magacionerje nekuda otišao, 
pa je sam direktor lomio plombe. 
Uzeo je dobar konopac, najlonski. 

Nisam dozvolio Lukjaniču da 
ponese top. U Zoni metak ne spa- 
sava. Scukina sam poslao kod 
sportista. Kod njih, alpinista uzeli 
smo opremu. Provalili smo vrata i 
uzeli. Alpinističku sekiricu za led, 
šator. Neko iz uprave je počeo go- 
voriti: čemu šator, nemate nameru 
da konačite. Naravno, ne bi bilo 
loše poneti neprobojne prsluke, ali 
mi ih nemamo. Uzeli smo vatirane 
jakne, pulovere. Zatražio sam čutu- 
ru sa alkoholom. Još deset minuta 
natezanja. Na kraju krajeva direk- 
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tor je napunio čuturu konjakom. Iz 
svojih zaliha. 

Rekao sam Šćukinu: 

- Ostani Kolja. 

А оп se namršti i popravi 
naočare, pa mi odgovori: 

- Ne brini, ja sam u mladosti 
služio u pograničnim jedinicama. 
Bez sekiracije. Neću ti biti na tere- 
tu. Ja sam kriv, bio sam nesmotren, 
zato i plaćam. 

- U redu, - kažem, - ali imaj na 
umu, ja idem da spasavam Larisinu 
Galku, a ne tebe. 

- Razumem, - odgovori on. 

A vatirana jakna mu mala - ru- 
kavi mu ne dosežu do lakata. 

Ali je tvrdoglav. 

U pet i trideset smo izašli. 

To mi se nije dopadalo. Skoro 
će mrak. A noć u Zoni do sada 
niko nije provodio. A ako je 
proveo, taj neće ispričati ... 


Glava treća, tehnologija Šćukin 


Išao sam u sredini. Napred je 
išao Vasjunin, lagan, mršav, oštar. 
Na začelju Lukjanič. On se plašio, 
povremeno se osvrtao. Direktor ga 
je doveo u iskušenje velikom na- 
gradom. Uostalom, šta će Lukjani- 
ču nagrada? Začuđujuće su nemer- 
ljiva naša dela i njihove posledice! 
Zanimljivo je, a šta bi bilo, kada 
bih i ja tražio nagradu? Nasmejao 
sam se u sebi. Shvatio sam da mo- 
ramo naći devojčicu do mraka. Di- 
rektoru smo obećali da ćemo se do 
mraka vratiti. Mogu ga razumeti: 
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smrt devojčice je gubitak, žalost, 
ali nije tragedija za Preduzeće. 
Ako nastrada grupa - možeš za- 
misliti, on će na sud. A direktoru 
fale još dve godine do penzije. 

Ja sam nosio megafon. Kada 
sam ga uzimao, Žora ništa nije re- 
kao. No čim su zidovi kontejnera 
skrili od nas žalosnu, izgubljenu 
grupu što nas je ispraćala, on se 
osvrnu i reče: 

- Ostavi to. 

Stavio sam megafon u torbu. 

- Bolje je ne dizati buku, - reče, 
pa posle kratke pauze nastavi: - 
Zona ne voli nepoznate zvuke. 

U načinu hoda Žorinom, u nje- 
govom glasu nešto se promenilo. 
Postao je onaj raniji Žora. Upravo 
onaj stari - plašljiv, na oprezu, 
spreman da odskoči. Tudio sam se 
da ga podržavam, idući u stopu za 
njim. Pozadi nas tapkao je i drhtao 
Lukjanič. On nikoga nije podrža- 
vao. 

Gusta prašina pokrivala je izro- 
vani asfalt. Pre samo desetak godi- 
na ovde je bio proizvodni program 
Preduzeća. U toku ovih godina 
Zona, napadajući nas, progutala 
je ovaj sektor i približila se trećem 
pogonu. Neki radnici druge smene 
tvrde da u vreme jesenjih mrklih 
večeri čuju krike 1 jecaje iz Zone. I 
osećaju njeno užasno disanje. 

- Gledaj, - reče Žora tiho. Poka- 
zao je nešto ispred svojih nogu. 
Prišao sam mu bliže. Niz tragova, 
devojačkih, uskih, plitkih, gubio se 
među srušenim kontejnerima. Kroz 
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pukotine u kontejnerima pomaljali 
su se čvorasti delovi mašina. 

- Ona je, - reče Lukjanič. - Vik- 
nuću. 

- Tiše, - odgovori Žora. - Ona 
je ovuda prošla pre jedan čas. Vidi, 
još se nije slegla prašina ... Sada je 
ne možeš dozvati. 

Zaustavili smo se pod dvema 
betonskom pločama, koje su obra- 
zovale neku vrstu kuće od karata. 

-Ovde sam bio, reče 
Lukjanič. 

Žora podiže ruku, tiho ječanje 
dolazilo je spreda. Hteo sam da po- 
trčim u torn smeru, misleći da ječi 
Galja. Ali me Žora zadrža. 

-To je nešto drugo, - prošaptao 
je. 

Mi smo se jedan za drugim 
provukli kroz isprepletanu arma- 
turu. Pod nogama je pljeskalo žitko 
riđe blato. I tada sam shvatio 
odakle dolazi ječanje: isprepletane 
cevi koje su visile na ostacima 
podupirača, njihale su se na 
apsolutno mirnom vazduhu, kao da 
ih je neka nevidljiva sila gurala. 
Cevi su širile čudnu smešu 
žalosnih vapijućih zvukova. 

Sa olakšanjem sam uzdahnuo i 
hteo dalje, ali mi je Žora znacima 
pokazivao da usmerim više ude- 
sno. Išli smo pridržavajući se za iz- 
bočine zidova i opeke. Više nismo 
primećivali tragove devojčice. Po- 
kušao sam da zamislim: kako ona 
izgleda? Već sam je jednom video 
u grupi onih veselih cvrkutavih đa- 
ka. Šta je to, upravo nju privuklo u 


35 


svima poznatu smrtnu opasnost 
Zone? Kakva se to sila krije u čo- 
veku, koja mu pomuti razum da se 
baci u sunovrat? Ja pre mogu 
razumeti Lukjaniča koga je ovamo 
dovelo koristoljublje, ili Žoru, 
sklonog avanturama i, po pričama, 
spremnog da iz Zone iznosi vredne 
i zagonetne stvari. Ali devojčica? 

Zamislio sam se i s leđa naleteo 
na obamrelog Žoru. Pozadi je du- 
vao Tukjanič. Možda je astmati- 
čan? 

- Prolazimo kroz cevi, - prošap- 
tao je Žora. - Prolazimo po jedan. 
Ja ću prvi trčati. Ako bude sve u 
redu, mahnuću rukom. Trčiš ti. Ne 
osvrći se i ne zaustavljaj. 

Nagnuo sam se, zavirih u cev. 
Izgledala je bezopasno. Тато 
napred, ne baš daleko, videla se 
svetlost. 

Zar se ne može zaobići? - upi- 
tao sam. 

Žora ne odgovori. Moje pitanje 
bilo je glupo. Sa obeju strana izdi- 
zale su se urvine opeke i zarđalih 
konstrukcija, sa kojih su visile se- 
de brade lišajeva. Žora se saže i 
potrča. Ja sam gledao za njim i 
brojao korake. Njegova crna figura 
ispunila je celu cev. 

I odjednom iščeze. Iščezao je 
pre nego što se cev završavala. 
Mogao bih se zakleti u to. 

- Stradao je, - reče Lukjanič. 

- Ne govori koješta! - obrecnuh 
se ja. 

- Onda idite, - reče Lukjanič. - 
Meni se tamo ne žuri. 
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Shvatio sam da se mora ići. 
Skinuo sam sa ramena konopac i 
predadoh ga Lukjaniču. Uhvatio 
sam drugi kraj. 

- Za svaki slučaj, osiguraćete 
me , - rekao sam. 

Lukjanič je klimnuo glavom u 
znak razumevanja. Bio je uplašen. 

Sagoh se i udoh u cev. U njoj je 
vladao oštar, neprijatan miris, sli- 
čan mirisu amonijaka. Dno cevi bi- 
lo je klizavo, teško je bilo ići; ja 
sam išao oprezno - brojao sam ko- 
rake. Žora je iščezao na desetom 
koraku. Ja sam stao na devetom. 
Zavladala je neprirodna, mrtva tiši- 
na. 

Na moje čuđenje, dno cevi i da- 
lje je izgledalo tvrdo, i zbog te op- 
tičke varke umalo da nisam napra- 
vio sledeći kkorak, čak sam podi- 
gao nogu, ali nisam stigao da pre- 
nesem težinu tela napred, u mag- 
novanju sam shvatio da je, ustvari, 
dno cevi samo odraz njene tavani- 
ce pokrivene blistavom trakom u 
tami dubokog bunara. Čučnuo sam 
i pokušao da razderem traku. Traka 
je sa treskom pala i ja sam ugledao 
- sasvim blizu, na metar od mene - 
zavaljenu unazad Žorinu glavu, 
koja je lagano tonula u crnu sjajnu 
močvarnu živicu. Ne znam zbog 
čega, ali uopšte nisam bio uplašen, 
verovatno sam bio spreman na ne- 
što slično. Bacio sam kraj konopca 
Žori, a sam sam pao na klizavi pod 
cevi i doviknuh Lukjaniču da drži 
čvršće, - konopac se naglo zategao 
da ga umalo nisam ispustio. A 


36 


Zora je u međuvremenu uspeo da 
izvuče ruku iz blata i uhvati se za 
konopac, zbog čega mu se lice za 
trenutak skrilo u crnoj smrtonosnoj 
masi, ali kada smo ja i Lukjanič 
počeli vući, živo blato je sa šlju- 
skanjem i uzdahom pustilo Žoru, i 
posle minute očajničkog napreza- 
nja on se našao pored mene. Od 
njega se širio odvratan zadah. 

- Živ sam, - prokrkljao je, - 
živ... 

- Znao si, a? - upitao sam. - 
Znao si i pošao? 

- Ono se retko otvara. A u četiri 
se zatvara. 

- Sav drhtiš, - prekori ga Lukja- 
nič. 

- Hajdemo, - reče Žora podižu- 
ći se na kolena. I tako, četvoro- 
noške počeo je puzati napred. Ja 
sam, misleći da on nije pri sebi, 
pokušao da ga zaustavim, no Žora 
me samo grubo odgurnu i srećno 
prode pored mesta gde je upravo 
zjapilo živo blato. 

Ja sam se kolebao: da li da sle- 
dim njegov primer? 

- Napred, ne plaši se, - promu- 
klo izgovori, okrećući ka meni 
svoje pocrnelo lice. Oni su se 
zatvorili. Pošao sam puzeći za 
njim, i kada je opasnost ostala iza 
nas, zapitao sam: 

- Šta je to bilo? Zašto se pojavi- 
lo? Zašto je iščezlo? 

- Reći ću kasnije, sada ćuti... 

Ispuzili smo iz cevi. Okrenuo 
sam se. Iz crne mase cevi pojavio 
se Lukjanič. Iznad cevi je nakrivo 
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visila emajlirana tabla "Toalet je 
zatvoren od 16-30". Kao kakav ša- 
ljivdžija, koji čim je okačio ovu ta- 
blu, rekao mi je da se okrenem i 
nasmejem se sa njim ovoj zgodnoj 
dosetki. A sam se smejuljio iz ta- 
me. 

Kao odgovor na moje misli iz 
cevi se začuo huk stropoštavanja 
vode, slično vodopadu, i u slede- 
ćem trenutku pokuljalo je napolje 
da nas potopi. Poleteo sam napred 
i naleteo na Lukjaniča koji me je 
prestigao, i koji je telom uz telo sa 
Žorom zastao, zaklanjajući me od 
onoga što je nateralo moje saputni- 
ke da stanu. 

U početku mi se učinilo da oni 
stoje na kraju neke bare sa 
rascvetalim različcima, ali je već 
postalo jasno da je proplanak Ziv, 
ali da nije bio pokriven travom i 
cvećem, već hiljadama okruglih, 
staklenih, raznobojnih očiju, najve- 
ćim delom zelenih i zelonoplavih. 
Bile su to očne jabučice, bez trepa- 
vica i kapaka, pa ipak su one žive- 
le, žmirkale, njihove zenice se su- 
žavale, posmatrajući nas, čas baru i 
kad bi se talas približavao i oči bi 
se približavale k nama, pokušava- 
jući stići do naših nogu. 

- Nadesno! - uzviknu Žora, i mi 
potrčasmo izmedu rasutih očiju 1 
ostatka montažne kuće koja se slo- 
žila kao kula od karata u dugačku 
gomilu ploča, ramova, parčadi 
krova, stepenica... 

Oči su bile nemirnije od nas, 
one su se razlivale, preprečujući 
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nam put, i evo kako trčimo preko 
očiju, a one sa puckanjem prskaju, 
razleću se u prašini pod nogama, 
ali nove i nove oči se upliću među 
stopala, po pantalonama, golicaju 
noge... 

Mi vise nismo trčali - mi smo 
se jedva vukli, skoro do struka 
ogrezli u očima, a Žora je, nadjača- 
vajući pucnjavu i buku doviknuo: 

- Samo se ne plašite , one ne 
ujedaju, пе ujedaju... 

Ali Lukjaničevi nervi nisu izdr- 
žali. Ugledao je pred sobom puko- 
tinu medu pločama, počeo se pro- 
vlačiti kroz nju cepajući letnju blu- 
zu. On je rikao, ritao se, još trenu- 
tak- i iščeze sa očiju, čulo se samo 
kako pucketaju i škripe paneli, a 
onda se začuo tutanj lavine i hrpa 
panela i stepeništa počela se uruša- 
vati i ulivati se unutra, zatrpavaju- 
ći pod sobom Lukjaniča. 

- To je kraj, - reče Zora, otresa- 
jući sa sebe plave oči. 

- Moramo ga spasti, - rekoh ja. 

- To je prazna priča. 

- Ali, on je, možda, živ. 

- Pa idi sam, - reče Žora ljutito. 

- Poći ću, - rekoh ja, gledajući 
uzbuđeno na ruine kuće i ne videći 
pukotine i otvore u koje bi se mo- 
glo ući. 

A Žora je pošao duž ruševine 
ne okrećući se, kao da je zaboravio 
Lukjaniča. 

- Ne može tako! - viknuh, susti- 
žući ga. 

Žora ne odgovori. 

Zatim se zaustavi, gledajući 
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uvis. 

Pratio sam ga pogledom 1 opa- 
zih da u tom nanosu na visini od tri 
metra - zjapi pukotina. 

- Cekaj ovde, - reée Zora. 

- Ne, rekoh ja, samo 
zajedno. Zora opsova i роёе se 
pentrati uvis. Pomogao sam mu. 
Zatim mi Zora pruži ruku, te se i ja 
uspentrah. 

Pukotina je bila uska - dole u 
dubini tama. Žora baci dole kami- 
čak. Kamičak zalupa po pločama - 
znači, provalija nije duboka. 

Zora osmotri nebo. 
bezbojno, večernje. 

- Đavo da ga nosi, - reče on. 
Zbog tog zvekana uništićemo Gal- 
ku. 

Bilo je jasno, dobro je u ovom 
na izgled grubom momku pobedi- 
lo. 

On se ugurao nekako u pukoti- 
nu, skoči u ambis i nestade s očiju. 
I odmah začuh njegov glas iznutra: 

- Skoči, nije visoko. 

Poslušah ga. Sloj kamenja me 
udari po nogama, povredio sam se 
padajući na slabinu. Zazmurio 
sam. Kada sam otvorio oči - okolo 
je bio mrak. S teškom mukom sam 
mogao naslutiti Žorinu siluetu. 

- Je si 1' Ziv? - upita on. 

- Prilično, - na silu se našalih. 

-Onda pođimo. Moramo se 
spustiti dole, dole ga je povuklo. 

Žora je išao prvi, ja, uspravivši 
se na noge, podoh za njim. 

- Drži se zida, - reče on, - desno 
je zid. 


Ono 
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I zaista, s desne strane bio je 
zid. 

- Stepenice, - upozori me Žora i 
ja, videći da se njegova crna senka 
smanjuje, pogodih da on silazi 
dole. 


Spuštao sam se za njim, 
napipavajući nogom stepenike. 
- Opreznije! 


Jednog stepenika nije bilo. I 
najzad odmorište na stepeništu. 

- Nikada ne bih pomislio da je 
unutra toliko prostora, - rekao sam. 

- Ćuti. Ne znamo sluša li nas 
neko. 

- Ko bi ovde mogao biti? - re- 
kao sam, osmehnuvši se u sebi, ru- 
ševine mi nisu izgledale strašno. 
Kuća kao kuća, stara... 

Silazili smo drugim krakom 
stepenica. 

I u tom momentu nešto vrelo i 
brzo udari me po vratu. Uzviknuh i 
sedoh. Vrelo me stezalo, micalo se 
- bilo je to Stvorenje. 

- Šta si ti? 

Meki, vuneni prsti opipavali su 
moje obraze... Jednom rukom po- 
kušavao sam da ih otrgnem od lica, 
a drugom sam pipao po zidu. 
Vrhovima prstiju napipao sam 
prekidač i pritisnuh ga. Upali se 
svetlo. Sijalica pod belim plafo- 
nom osvetljavala je stepenice. 

Vreli prsti odvojiše se od mog 
lica - veliki slepi miš ustumara se 
pod plafonom i iščeze... 

Dole je stajao Žora i gledao u 
plafon. 

- Mutant, - reče on. 
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Osetio sam strašnu malaksalost 
i spustih se na stepenik. 

Žora mi pride, sagnu mi glavu, 
osmotri mi vrat i stade ga pipati pr- 
stima. Zatim mi pokaza prste. Bili 
su krvavi. 

- Vampir, - reče on. - Dobro je 
što si upalio svetlo. 

- Vampir? - Glas mi je zvučao 
muklo, ni sam ga nisam 
prepoznao. Kao da je govorio neko 
drugi, nekakav starac. 

- Mislim, nije ti mnogo isisao. 
Idemo. 

- Tamo mogu biti drugi, a? 

- Mogu. Uzalud sam te poveo 
sa sobom. Ako se plašiš, izlazi. 

- A Lukjanič? 

- Upravo to. 

Izašli smo u niski dugački hod- 
nik. Bio je osvetljen isto takvim 
belim okruglim  ріаїопіегката. 
Pod je bio prekriven debelim slo- 
jem prašine. Vrata su bila zatvore- 
na. Pored zida je bio otvoren san- 
duk s raznobojnim zvečkama. Iza 
vrata se začulo štektanje pisaće 
mašine. 

- Zora! 

- Čujem, - reče on. - Polazi. 

- Ali tamo je neko. 

- Polazi, tebi kažem! 

No ja sam ipak odškrinuo 
vrata. 

Tamo se nalazila polutamna so- 
ba. U nju je prodirala svetlost iz 
hodnika. Kroz razbijen prozor uli- 
vala se gomila opeke i padala na 
pod. Na stolu se nalazila pisaća 
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mašina. Pored nje nedopijena flaša 
mleka i parče kobasice. Nikakvih 
drugih vrata u sobi nije bilo. I - ni 
jednog čoveka. 

- Ne ulazi! - Žora pruži ruku i 
odgurnu me i zalupi vrata. - je li ti 
život dosadio? 

Odostrag se razleže tresak. Ja 
zadrhtah i okrenuh se. Zvečke su 
iskakale iz otvorenog sanduka i 
padale na pod kao buve. 

- Idemo, - reče Žora. 

Na kraju hodnika bile su još 
jedne stepenice. U podrum. 

Podrum je bio dugačak i nizak. 
Iz cevi je kapala voda, voda je po- 
plavila pod, po njoj su plivali sve- 
tlo-zeleni listovi lokvanja, no ume- 
sto cvetova na vodi su se ljuljuška- 
li baloni napunjeni ružičastom teč- 
nošću. 


- Lukjanič! - dozivao ga je 
Žora. 

Odgovor - tišina. Mrtva, 
preteća. 


- On je poginuo, - reče Žora. - 
Uzalud smo se ovamo zavukli - 
sami nećemo izaći. 

Pošao je dalje kroz podrum, 
odbacujući cipelama balone i 
listove lokvanja. U cevi je nešto 
zapevalo, kao da je tamo bila 
zatočena ptica. 

I tada ugledasmo Lukjaniča. 
On se lagano i nesigurno vukao 
nama u susret. Teško je izraziti 
olakšanje i radost videći starog 
stražara. 

- Lukjanič! - i potrčah k njemu. 
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On se odazva. 

- Najzad, - rekao je Lukjanié, - 
a ja sam mislio... 

Cev, koja je prosecala podrum 
pod samom njegovom tavanicom, 
se odjednom savi raspoluti i na 
svakom kraju obrazovala se zubata 
bezglava njuška. Njuške se okre- 
nuše k Lukjaniču. 

- Lezi! - doviknu mu Žora. - 
Lezi, tebi govorim! 

Ali se Lukjanič zbunio i nije 
čuo njegov povik. Zaustavio se, 
podi-gao ruke i počeo se, mašući 
ruka-ma, braniti od njuški. 

Iz njuški su se pomolili beli 
dlakavi jezici, uhvatili su 
Lukjaniča za ruke, obavili ih i 
počeli cimati, kao da su ga hteli 
uvući u cev. 

Lukjanič se borio, pokušavao 
da otrgne od sebe te bele jezike i 
za-tim se, pre nego što smo mi 
uspeli pritrčati, nekako lenjo i 
ravnodušno spusti u vodu - na sve 
strane zaplivaše, kao da se plaše da 
dotaknu njegovo lice, listovi 
lokvanja. 

Jezici su se uvukli nazad u nju- 
ške, njuške su se priljubile jedna 
uz drugu, i cev kao po naredbi, cev 
se ispružila pod tavanicom. 

Lukjanič je ležao u vodi. Ja mu 
podigoh glavu. 

- Kasno, - reče Žora. Podigao 
sam Lukjaničeve ruke. 

Pulsa nije bilo. 

- Idemo, - reče Žora. - Mrtav je 
Lukjanič. 
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- Ne, - rekao sam,- ne možemo 
ga ostaviti. 

Pokušao sam da ga podignem, 
ali je Lukjanič bio neverovatno te- 
žak, iskliznu mi iz ruku i pade u 
vodu. 

- Zora pomozite mi zaboga! - 
rekao sam. 

- Budalo, pogledaj. Lukjaniče- 
vo lice brzo je tamnelo, usta se 
iskezila, pomolili su se neravni 
zlatni zubi. Sumnje nije bilo. Bio 
je mrtav. Ali ostaviti čoveka u 
podrumu - to nisam mogao 
prihvatiti. І Zora je morao 
bukvalno da me odvaja od tela 
stražara. Poveo me je dalje, ka 
stepeništu. I tada sam otpozadi 
začuo Lukjaničev glas: 

- Čekaj... Šćukine, čekaj. -On 
je živ! - viknuh ja i iščupah se iz 
Žorinih ruku. Ali, pritrčavši k 
Lukjaniču, sledio sam se od užasa. 
Njegove široko otvorene oči bile 
su potpuno bele, i ne samo to, bile 
su pokrivene kratkim, belim sve- 
tlucavim dlačicama. Lukjanič se 
smejao. On je hteo da me dotakne, 
ali sam se poceo izmicati - njegovi 
prsti, bolje reći prsti skeleta, skoro 
da su me dotakli - i odjednom Lu- 
kjanič kao zgužvana krpa pade u 
vodu i poče se u njoj rastvarati. Ne 
sećam se, kako me je Žora odatle 
izvukao... 


Glava četvrta, 
Séukin 


Tehnologija 


Pilot 


Bio sam veoma umoran. I, si- 
gurno je, izgubio sam mnogo krvi. 
Hteo sam da zastanem i malo pre- 
dahnem, ali nisam smeo to učiniti. 

Išli smo kroz lavirint metalnih 
sanduka raznih veličina i formi. 

Sanduci su bili zarđali, podrh- 
tavali su, a iznutra se čulo kuc- 
kanje, kao da je neko molio da ga 
pustimo napolje... Zid jednog bio 
je polomljen... 

- Iščupali su se, - reče Zora. Sa- 
da se drži. 

Ja nisam znao ko se isčupao, 
niti sam imao snage da pitam. 

Nebo je bilo sivo, večernje, po- 
javile su se prve zvezde. Negde da- 
leko leteo je avion. Zidovi sanduka 
su se sklapali nad glavama, a mi 
smo se batrgali kroz usku vijugavu 
klisuru. 

Teren se počeo spuštati. Mi 
smo se spuštali kroz nekakav 
levak. 

Prošli su sanduke, a onda su se 
morali pentrati preko natrpanih br- 
vana i greda; one su bile trule, a 
okolo su leteli svici. Zora se kretao 
sigurnim korakom. Samo je jedan- 
put zastao i, ćuteći, prineo prst 
usnama. I ja se pritajih. Već sam 
shvatio, jedina mogućnost da se 
spasim je da u svemu slušam stal- 
kera. No, nisam se kajao što sam 
se uputio na ovu nesrećnu ekspe- 
diciju. Nisam osećao ni strah ni 
radoznalost. 

Stajali smo, čekajući da nam 
kolona velikih belih pacova prese- 
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če put. Oni nisu obraćali pažnju na 
nas. Svaki je u zubima vukao ma- 
lenu lutku. Poslednji, još uvek ma- 
len pacovčić, očigledno umoran, 
ispustio je lutku na zemlju. Kada 
su pacovi nestali iz našeg vidnog 
polja, Žora se saže i podiže lutkicu. 

- Pogledaj, - reče on pružajući 
mi lutku. 

Mada je bilo vrlo mračno, 
shvatio sam da je lutka ličila na 
Lukjaniča, veličine malog prsta. 
Olov-nog, išaranog, u bluzi kratkih 
rakava i kačketu. 

- Dobro rade, - reče Žora. 

- Ko? 

Žora ne odgovori. Brzo potrča 
napred, pred njim promače neka- 
kvo živo biće. 

- Stoj! - uzviknu Žora, bacajući 
se napred. 

Razleže se zavijanje. 

Prišao sam. 

Žora je ležao na zemlji, medu 
trupcima, navalivši se telom na 
odrpano mršavo pseto. Pas je ski- 
čao i otimao se. 

- Jesi li video ovde devojčicu? - 
pitao je Žora psa. 

Pas nije odgovarao. Samo je 
skičao. 

- Đavo da te nosi, - reče Žora i 
šutnu psa. Ovaj se baci u stranu. 

Žora je pratio pogledom njen 
beg. 

- Za njom, - reče on. Morali 
smo preskakati preko brzog potoka 
koji je mirisao na karbol, preko 
hrpe kartonskih kutija, nabacanih 


Pilot 


ko krpe. Tamo su se nalazila vrata. 
Iza njih se nazirao zračak svetlosti. 

Zora odškrinu vrata, i čudan 
pri-zor se ukaza pred našim očima. 

Oko niskog okruglog stola 
sedelo je mnoštvo pasa, odrpanih, 
mršavih, u svemu sličnih onom psu 
kojeg je uhvatio Žora. 

Psi su netremice gledali na sto. 
A na njemu, osvetljeni debelim 
upaljenim svećama, jurili su auto- 
mobilčići 1 male lokomotive. Na 
velikoj zdeli nasred stola -gomila 
sjajnih ukrasa. Neki od automobil- 
čića bi se iznenada počeli gurati, 
slabiji su padali sa stola. 

- Ej, - viknu Žora. Ko je video 
devojčicu? 

Psi su sa kao po komandi okre- 
nuli prema vratima. Jedan od njih 
je zarežao. I mi tada začusmo uda- 
ljen dečji plač. 

- To je ona! - reče Žora. 

On potrča preko prostorije sa 
psima, a ovi odstupiše režeći. Ja 
sam trčao za njim. Psi nas nisu ni 
dotakli. 

Iskobeljali smo se iz levka 1 
morali smo dugo tumarati preko 
razbacanih bala sa vunom, zatim 
do članaka u prljavštini šljapkati u 
mrtvom šipragu, da bi se neoče- 
kivano pred nama otvorila prljava 
poljana, na čijim krajevima je bilo 
iskopano mnoštvo poljskih klozeta. 
Iz njih se širio nesnosan smrad. 

Nasred poljane uzdizala se čud- 
na građevina, slična kulama sred- 
njevekovnog zamka. Nisam odmah 
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shvatio da je to osnova golemog 
fabričkog dimnjaka. Na dimnjaku 
su bila napravljena vrata. Iz njih je 
na zemlju padao mutan tračak sve- 
tla. Odatle se i čuo dečji plač. 


Glava peta, Stalker Žora 


To je bio Solvejgov zamak. 
Kako se on zaista zove, on se čak i 
ne seća. Ja sam jedini živi čovek 
kojeg je on video. Prošle godine ja 
sam stigao do njegove kule. To je 
najdalja tačka do koje sam 
zavukao u Zoni. Solvejg mi je tada 
rekao, da nema jezera Želja. I ja 
sam mu poverovao. On zna. 

On ga je tražio mnogo godina. 
On je sam sebe zvao — Solvejg. 
Poverovao sam mu. Postoji jedna 
opera. U njoj Solvejg beži k njemu 
na skijama. Ali starac ju je 
verovat-no pobrkao sa slavujem. 
Ranije je imao gramofon. Ali mu 
se igla slo-mila. Obećao sam da ću 
mu doneti iglu, nažalost, nisam je 
našao - sada ih ne izraduju. 

Kako je uopšte ta mala Galka 
stigla do starca? Snažni muškarci 
ginu, a ona je nekako stigla do 
njega. 

Kod njega u zamku nalazi se 
zlatan presto. Pohaban, istina, ali 
zlatan. Galku je privezao za presto. 
Jedva živa, košulja joj u dronj- 
cima, farmerke pocepane... Eh, baš 
je propatila ta ćurka. I uza sve to 
dopala je šaka manijaku! 


Pilot 


Starac je stajao pred njom. U 
jednoj ruci drzao je otvorenu teglu 
sa kondezovanim mlekom. U dru- 
goj - savijenu kašiku od aluminiju- 
ma. Oči divlje, unezverene. 

Ona je jela to mleko, svo lice 
joj je bilo umrljano, po raskopča- 
nom kaputiću, po gornjem delu 
haljine teče mleko, farmerke u 
mleku, čak i kosa umazana mle- 
kom - očito, u početku se protivila, 
- vrtela glavom, a sada već ništa ne 
shvata, samo vrišti, kuka. 

- Jedi, govorio je starac sulu- 
dim glasom, -jedi moja kraljice. Za 
tebe ništa ne žalim. 

On joj je gurao kašiku u usta, 
ona se opirala i uvrtala glavu, a on 
je lupao nogama, žestio se. 

-Ostavi Galku па miru! 
viknuo sam. 

On iznenada shvati da smo se 
našli tu, uplaši se, skoči u ćošak i 
dohvati ćuskiju. Sobni ogrtač na 
njemu se širom otvori, a on pod 
njim - ko od majke rođen, suvo- 
njav. Zatim podiže ćuskiju i pođe 
na nas. Ja se nagnuh, izbegoh uda- 
rao ćuskije i lupih ga u levu sle- 
poočnicu. Za to vreme Šćukin je 
odvezivao Galku, ona je samo je- 
cala. Odjednom po podu su se ko- 
trljale razbacane tegle, i ceo pod je 
bio jedna lepljiva beličasta bara. 

Šćukin se klizao po mleku, te 
mu pomogoh da oslobodi Galku; 
ona nije mogla stajati na nogama, 
pa smo je odneli i spustili na stari 
divan, na kojem je obično spavao 
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starac. Sa svih strana jurnuli su pa- 
uci. Pauci su pripitomljeni, umeju 
igrati, sam mi je o tome pričao i 
pokazivao mi. 

-Cika Zora, - ponavljala je 
Galka, - čika Žora... 

Otvorio sam čuturu sa konja- 
kom, prisilio je da gucne. Tada je 
počela da povraća zgusnuto mleko. 

Mislio sam da će umreti. Na 
sreću, posle nekoliko minuta gade- 
nja povratila je. Izgleda, starac ju 
je hranio po ceo čas, kao minimum 
kljukao je u nju pet tegli mleka. On 
- manijak, najbolje je davao Galki. 

Dok smo otpetljavali Galku, 
starac se prenuo, počeo je plakati i 
moliti da mu je ne uzimamo. 

Pogledao sam napolje. Već se 
sasvim smračilo. 

- Ovde ćemo konačiti, - rekao 
sam. 

- Nemoguće, čekaju nas, - reče 
moj tehnolog. - Njena majka je na 
ivici ludila. 

Moja majka je od jutra pijana, 
- umeša se Galka. 

- Hoćeš li da ostaneš ovde? 

- Ne, odvedi me, čika Žora. 

- A šta je dunulo u pamet da 
uđeš u tu rupu? 

- Bilo mi je potrebno... tražila 
sam jezero Želja. 

- Zbog mame? -upita Šćukin. 

- Zbog mame? A zašto bi zbog 
nje? 

- A zbog čega drugog? - upitao 
sam. 

-Bila mi je potrebna ljubav 


Pilot 


jednog čoveka, - odgovori Galka. 

-A koliko godina ima taj 
čovek? - upitao sam. 

- Četrdeset. Oženjen je. Žena 
mu je debela, gadna, ubila bih je! 

- Budalo, - rekao sam, - žalos- 
no, a mi takvu ludaču pošli da 
izvlačimo. 

Starac je ponovo počeo moliti 
da mu ostavimo Galku. 

- Hajdemo, - reče Šćukin. — 
Već je mrak. 

- I kuda ćeš ti poći? - upitah ga. 

- Natrag. 

- Natrag, kako ćemo tuda 
proći? - rekao sam. I danju smo se 
čudom tuda probili. Noću ćemo 
stradati. Gore nego Lukjanič. 

- Dajte mi kraljicu, - rekao je 
starac preteći. - Ubrzo će doći 
Noćnici. Poješće vas. 

- U pravu je, - rekao sam. — 
Hajdemo. 

Izašli smo, a starac je trčao za 
nama, moleći nas da mu vratimo 
ćuskiju. Odgurnuh ga, a posle pe- 
desetak koraka rekoh mojim saput- 
nicima da se pritaje u ostacima 
tranformatorske stanice. I šapatom 
im rekoh: 

- Sedimo tiho desetak minuta. 
Neka pomisli da smo se vratili na- 
trag. 

- A mi? - upita Šćukin. 

- Mi ćemo poći dalje. 

- A zar ste vi tamo bili? 

- Tamo - nikad. Ali ja znam - u 
povratku bi nas sigurno ubili. A 
napred - ne znam. 
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Oni mi ništa ne odgovoriše. 
Bili su umorni. I bilo im je sasvim 
svejedno. Ja sam ih razumeo, i 
meni samome skoro da je bilo 
svejedno. No ja sam tvrdoglav. I 
hteo sam, naravno, da se Galka 
ipak vrati kući. 

- A ko je taj starac? -šapatom je 
upitala Galka. 

Vidi se, živnula je malo. One 
su žilave, kao mačke. 

- Ludak, - reće Šćukin. 

- On je dezerter, - rekao sam. - 
Tako mi je on rekao. 

- Kakav dezerter? 

- Četrdeset prve ovde se sakrio. 
A možda je - trockist. 

- A Sta on jede? 

- Kondenzovano mleko, 
odgovorio sam. - Za vreme rata 
prugom je išla kompozicija sa 
paketima kondezovanog mleka, 
jedan krak pruge vodio je u Zonu 
gde su odložili tovar, i izgubili ga. 
A možda - lažu. 

Na grudima me je nešto zagoli- 
calo. Uplašio sam se. Možda je ne- 
što otrovno. Zavukao sam ruku 
pod pazuho. Bile su to - zelene oči. 
Izbacio sam ih, otkotrljale su se ka 
Galki. Ona vrisnu. Morali smo ih 
zgnječiti. 

Kada mi se učinilo da je sve ti- 
ho, poveo sam ih dalje. Ali nismo 
uspeli otići neprimećeni. Začula se 
takva tutnjava, kakvu u životu ni- 
sam čuo. Specifična, strašna, gro- 
moglasna, kao da hiljadu ljudi uda- 
ra čekićima po praznim buradima. 


Pilot 


Mene je nešto šutnulo, pone- 
lo... Bacilo na zemlju, zatrpalo... 

I, naravno, čini mi se, prošlo je 
sto godina pre nego što sam shva- 
tio šta se dogodilo: Galka je neoče- 
kivano natrapala na kraj Velike pi- 
ramide. One iste, koju mi je starac 
pokazivao prošle godine. Napra- 
vljena je od praznih konzervi. Pe- 
deset godina on ždere to mleko. 
Dve-tri konzerve na dan. Prosta je 
aritmetika - koliko je konzervi. I 
celu tu piramidu smo mi porušili. 


Ništa nam se strašno nije 
dogodilo, ako пе računamo 
pretrpljeni strah. No, naravno, 
uzbunili smo celo to leglo 
skorpiona. A mesta dalje bila su mi 
nepoznata, prastara, totalno 
zagonetna... 


Bežali smo preko trnja i mrtve 
šume, probijali smo se kroz šiprage 
bakarne žice obrasle narandžastim, 
rascvetalim maslačcima. Mrak još 
nije sasvim pao, kada smo, na sre- 
ću, što-šta videli. A možda, i za ne- 
sreću. 

Galka je bila jedva živa. Baš 
ona je naletela na skelet. Sav smr- 
skan, na lobanji sačuvavana duga 
kosa, ostaci raspadnutih farmerki, 
čak i lančić na iščevrljenom vratu. 
I Galka poče kukati. - Ona je po- 
znavala tog momka. Momak je 
stradao u proleće. Znači, idiot, 
ušao je u Zonu. 

Galka je počela ponovo jecati, 
gadilo joj se, a našim tragom su 
već išli železni ljudi, mehanički, 
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bez glava, išarani. Dobro je što 
sam u rukama još imao ćuskiju, ja 
sam se branio, dok je Šćukin vu- 
kao Galku dalje. 

Kada smo se našli u klancu, 
umalo nismo sasvim izgoreli. Ni- 
kada nisam čuo da ovde postoji 
klanac. I to - bez dna. 

Kako smo prepuzali na drugu 
obalu - do danas to nisam shvatio. 
Puzali smo po paučini. Dva sam 
pauka ubio. Treći mi je išcupao 
polovinu kose. ... Ali odmakli smo. 
Železni ljudi su zaostali. 

Ali pauci su pozvali druge u 
pomoć. To, možda, i nisu pauci - 
oni su plišani, žuti, noge su im od 
opruga napravljene. Ne skaču, već 
se kotrljaju. 

Bili su oprezni kao šakali, 
čekali su da mi pomremo ili 
iznemognemo. I bilo je očigledno, 
neće dugo čekati. Nadao sam se da 
će Zoni doći kraj, samo nisam 
znao -kada će... Uz to kretali smo 
se po Mesecu, po zvezdama.. I 
samopouzdanje smo izgubili. 

Pauci su nas priterali uz beton- 
ski zid. Ne znam, ko i kada ga je 
ovde postavio. Na oko tri metra iz- 
nad njega je bodljikava žica. Tre- 
balo ga je savladati, no za to nismo 
imali snage. 

Seli smo jedni pored drugih , 
priljubivši se leđima uza zid. 

Pauci su dežurali u polukrugu, 
takode su čekali, njihali su se po- 
put jednog fudbalskog trenera, 
mog poznanika. 


Pilot 


I tada sam iza zida začuo 
lupanje. Brzo često lupanje. 
Shvatio sam da smo u smrtnoj 
opasnosti -na ivici smo provalije. 
Tamo niko od nas nije bio, ali neki 
su čuli za nju. Tamo se radi iz sve 
snage, kao da ništa nije bilo, a ko 
radi, ne zna se... A možda je 
beskrajni Zborni puz (zavrtanj), Sto 
je još gore. A onda su pauci pošli u 
napad. Ustao sam, jedino sam ja 
mogao ustati. Podigoh ćuskiju i 
počeh mahati njome. 

Pauci, osmehujući se krezubim 
ustima, povlačili su se. Oči su im 
sijale kao tanjiri. 

Ja sam u očajanju razmahnuo 
ćuskijom i udarih po zidu. Od nje- 
ga odlete parče betona. Razjareno 
sam nastavio rušiti zid - bolje Pro- 
valija, - nego umreti od pauka. 

Bes me potpuno obuze. Udarao 
sam, udarao i ništa nisam čuo. No 
kada je Galka vrisnula, okrenuo 
sam se. Video sam kako mog 
Šćukina odvlače pauci. Oni ga ču- 
paju, vuku, a on uopšte ne pruža 
otpor. Prepustio se kao krpena lut- 
ka. 

Ja se bacih na pauke. Razbijao 
sam ih ćuskijom, vise ih nisam za- 
rezivao, bilo mi je svejedno. Oni 
ostaviše Šćukina. Bio je bez svesti. 
Povukao sam ga bliže zidu, dok su 
me pauci u stopu pratili. 

I onda se ponovo bacih na 
razbijanje zida. 

Čini mi se, nikada do sada ni- 
sam osećao takvu snagu u sebi. 
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Kao poslednjih sto metara u mara- 
tonu - a zatim čovek umire. 

Komad zida se odlomi i pade 
na onu stranu. 

Cuskija je nestala u rupi, zvek- 
nula je na drugoj strani. 

Čak i da nas sada tamo očekuje 
sigurna smrt, svejedno je, drugoga 
puta nema. Moje oružje je tamo. 

Spasla nas je Noga. Nje se pau- 
ci plaše. Izašla je iz mraka, 
škripeći zglobovima, čizma joj je 
moje visine, iz nje štrči kameni 
prst. Pauci - razmakoše se. A Noga 
je lagano poskakivala ka nama, da 
nas izgazi. 

Ja sam bukvalno ubacio Galku 
u rupu, a zatim sam izvukao Šćuki- 
na. 

Tamo je bio asfalt. Pao sam 
pored Šćukina. Galka je ležala na 
kaldrmi. Iza zida je škripala Noga. 
Potom je nastupila tišina. Zatvorio 
sam oči. 

Meni poznata lupa čula se u da- 
ljini. Sve bliže i bliže... Zvečao je 
približavajući se, Zborni puž... Po- 
čeo sam pipati rukama, tražio sam 
ćuskiju. Nije je bilo. Podigao sam 
se na kolena i tada ugledah - nije to 
bio Zborni puž, već je k nama išao 
tramvaj. 

Običan tramvaj, u kasne sate, 
skoro prazan. Nisam znao da u Zo- 
ni postoje takva mesta. 

Neka prode. To je, verovatno, 
tramvaj ubica. 

No tramvaj nije prošao mimo 
nas. Zaškripele su kočnice, on se 


Pilot 


zaustavi. Gde mi je ćuskija? Gde je 
ćuskija, davo da je nosi! Kako ću 
golim rukama! 

Iz tramvaja iskoči žena u plavoj 
haljini bez rukava. 

Ona potrča prema nama. 

Bila je to Larisa, Galkina 
mama. Ja je uvek prepoznam, još 
izdaleka. Stara ljubav. Iako se ona 
sada pro-pila, a ja imam Ljudmilu i 
Pašku, od stare ljubavi uvek 
ponešto zauvek ostane. 

- Iskreno, osetila sam! - povika 
Larisa i pravo ka Galki. 

A Galka poče plakati. Ponovo. 

- Mama, neću nikad vise! 

-Jesi li dobro, malecka, 
zagledala ju je majka. 

I tek tada sam shvatio da gore 
ulična svetla. Retke svetiljke, obič- 
ne svetiljke. Seo sam na trotoar. 

Iz tramvaja je izašao vozač 
tramvaja. Kolja Maksakov, znam 
ga. 

On i Larisa povedoše Galku 
prema tramvaju. 

Primakoše se i osvetliše me fa- 
rovi. Bila je to ,,volga" našeg di- 
rektora. 

Direktor nam prvi pride. On mi 
je zbog nečeg uporno tresao ruku. 
A ja bih da pljunem na sve... Reče 
mi da je Sćukin odvežen u bolnicu, 
izgubio je mnogo krvi. Za Lukjani- 
ča niko nije pitao. Očigledno, i bez 
pitanja su shvatili. 


Direktor naredi da dode 
brigada 1 zazida zid. 
Šesta glava, Tehnologija 
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ćukin 


Otpušten sam iz bolnice trećeg 
dana. Za to vreme pripremio sam 
referat o merama za likvidaciju fa- 
bričkog smetilišta, koje u ovakvom 
vidu predstavlja opasnost za Za- 
vod i okolna naselja. 

Upozorio sam u referatu, da je 
naš Zavod izgraden još pre revolu- 
cije kao Fabrika mehaničkih igra- 
бака nemačkog fabrikanta fon 
Bihnera. Smetlište je nastalo kada 
je Zavod razrušen u građanskom 
ratu. 

Za nesreću, umesto da se de- 
montiraju ruševine Zavoda i maga- 
cina, doneta je odluka da se grade 
novi objekti Zavoda mehaničkih 
igračaka ,,Lasal", i to u neposred- 
nom susedstvu sa razrušenim. A 
kada je Zavod dvadeset i pete izgo- 
тео, onda su, obnavljajući ga, po- 
novo primakli. Od tog vremena 
smetlišta su počela koristiti i neka 
druga gradska preduzeća. Smetli- 
šte je postepeno steklo samostalan 
značaj, postepeno se Zavod povla- 
čio pred njegovim pritiskom, osta- 
vljajući mu u posed prilazne pute- 
ve i zapuštene magacine. A Smetli- 
šte je sve vise raslo i primicalo se 
gradu. Bilo je mnogo odluka o li- 
kvidaciji smetlišta, bilo je pokuša- 
ja da se ono izmesti, ali su dva bul- 
dožera tamo uništena, jednog bul- 
dožeristu nisu ni našli, drugi se iz- 
vukao otuda, ali je poludeo... U 
gradu su smetlište nazvali - Zona, 
čak su se pojavili stalkeri... Sada je 
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Zavod zbog smetlišta bio udaljen 
od Omladinske ulice čitavih šest 
kilometara, i niko nije jasno znao 
šta se dešava unutra. Ja sam pisao: 
smetlište se pretvaralo u zatvoren 
ekosistem, u svakom trenutku u 
njemu moze doći do nagle 
kvalitativne promene i ono će na- 
pasti Zavod ili Omladinsku ulicu, 
sa kojom se graniči, odvojenu od 
smetlišta samo betonskom ogra- 
dom. Zbog toga sam uputio zahtev: 
smetlište mora hitno bombardovati 
avijacija. 

Po izlasku iz bolnice predao 
sam izveštaj direktoru. Pročitao ga 
je u mom prisustvu. I predloži mi 
da uzmem odmor. Reče mi: 
Zaslužio si ga. 

-A šta je sa smetlištem? - 
upitao sam. 

- Vi tu malo preuveličavate. No 
jasan je razlog tome, - reče direk- 
tor. Krio je pogled. - Nervi. 

- Vi tamo niste bili! - vikao 
sam. - Vi ne znate! To je užasno! 
Setite se sudbine Lukjaniča. 

- Mi ćemo obavezno preduzeti 
mere, - reče direktor. - Ali to u ve- 
zi avijacije - preuveličavate. Da- 
kle, lečite se, odmarajte. 

Direktoru je ostalo još dve 
godine do penzije... 


Glava sedma. 

Iz Naredbe Br. 176 ро 
predmetu: Zavod mehaničkih 
igračaka Lasal 


„Polazeći od goreizlozenog, 
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preduzeti neodlozne mere: 

1. Podići sakupljenim 
sredstvima sektora za socijalne 
prilike primerenu ogradu smetlišta 
prema strani pogona Br. 3. 

2. Pojačati stražu periferije 
smetlišta u noćnoj smeni, radi čega 
treba istražiti mogućnosti poveća- 
nja broja osoblja specijalne zaštite 
na dva stražara. 

3. Privremeno, sve do 
specijalneg odobrenja, prekinuti 
posete Zavoda ekskurzijama, a 
takođe zabraniti ulazak novinarima 
u krug Preduzeća, jer svojim jav- 
nim istupanjima тори dezori- 
jentisati javnost. 

4. Primiti na znanje odluku 
Mesne organizacije Preduzeća o 
obraćanju glavnoj upravi Zavoda 
mehaničkih igračaka Ministarstva 
lokalne industrije o dodeli dopun- 
skih kreditnih sredstava radi 
uredenja zavodskog prostora. 

5. Strogo upozoriti personal 
Preduzeća o kažnjivosti za širenje 
glasina, a koje se odnose na dugo- 
trajno postojanje neobjašnjivih po- 
java u rejonu zavodske teritorije. 
Sa tim ciljem organizovati sastan- 
ke u kolektivima pogona i zajed- 
ničkih službi Preduzeća. 


6. Zauzeti se kod odgova- 
rajućih organizacija | socijalne 
zaštite da se poveća penzija 


udovici saradnika specijalizovaneg 

obezbedenja Varnavskog G.L., kao 

poginulog pri vršenju službenih 

zadataka 
7. 


Nagraditi skupljača 
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Vasjunina С.У. iznosom и visini Direktor Zavoda mehaničkih 
dvonedeljne zarade. igračaka ,,Gerdinand Lasal" 
8. Dati zameniku Glavnog 


tehnologa Séukinu N.R. vanredno 
odsusrvo radi lečenja. 


KIR BULICEV 
Roden je 1934.g. u Moskvi. Po zanimanju istoričar. No veliku 
popularnost je stekao literarnom delatnošću. Fantastiéne priče 
počeo je objavljivati 60-ih godina. 
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ražio sam te svuda ... kao 
Т Sto to uvek biva. Stvoren 

sam tako, da stalno Zelim 
biti sa tobom. I evo, vidim te u 
velikoj dvorani, ideš na predstavu. 


Prolaziš i sedaš pored М.М. 
Potpuno te razumem, drugog 
slobodnog mesta nema. 


Osmehujući se, ti započinješ s njim 
razgovor. Iz učtivosti, mislim. No 
ja sam uznemiren. Sredstva ma- 
sovne komunikacije učinila su tog 
M.M. suviše popularnim, iako je 
on u suštini apsolutno prazan: bez 
srca, razuma, osećanja, bez samo- 
stalnosti. Uz to on zauzima položaj 
GLAVNOG UPRAVNIKA, i meni 
je veoma teško takmičiti se sa 
njim. Zato se i plašim - preoteće 
mi te. 

Stojim na ulici i gledam vas 
kroz poluotvoren prozor. U dvora- 
ni je tamno. Ali vaše siluete ističu 
se na pozadini osvetljene scene. 
Vidim kako s njim flertuješ, i on 
te-bi takođe uzvraća. Iznenada on 
ustaje, sprema se da ode, očito, 
ima пек  neodlozan posao. 
Pokazuje na svoj časovnik kao da 
moli za izvinjenje. "Ah! Najzad, 
odlazi", mislim. No ti ga držiš za 
rukav i nešto mu šapućeš, svejedno 
ti je što vas ljudi u sali vide. Po 
tvojim gestovima ja shvatam - ti ga 
ubeduješ da ostane i na posao pođe 
kasnije. U duši sam ogorčen, ali te 
ipak opravdavam. Ja znam da si ti 
društvena, neposredna, druželjubi- 
va, pa te zbog toga često ne 
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shvataju baš najbolje. 

Ubedila si ga, i on će ponovo 
sedeti pored tebe. Ja sada moram 
naći neki način da udem u dvora- 
nu, da bih, u najgorem slučaju, bio 
u toku stvari. Naravno, osećam po- 
niženje, jer ovakvo stanje nije do- 
stojno moga karaktera i naše ljuba- 
vi. Biti ljubomoran i paziti ќе... 

Pokušavajući da nadem ulaz, 
obilazim zgradu i slučajno naidem 
na troje mojih poznanika, medu ni- 
ma i P.P. - moj prijatelj, sa kojim 
je teško izbeći susret. On mi 
saopšta-va da treba sa njim da 
podem na nekakvu sednicu, a ja 
mu odgova-ram da je nemoguće: 
Ja moram ući u dvoranu, hoću da 
pogledam predstavu". ,,Dvorana je 
krcata, ni da uđeš, ni da izađeš, ni 
korak ne možeš napraviti", 
govori mi on uobičajnim samo- 
uverenim tonom, koji ne trpi 
pogovor. Prinuden sam da ga 
poslušam, bojeći se da se oni ne 
dosete mome jadu, da ne ispad- 
nem smešan u njihovim očima. 

Dok idemo usred noći ulicama, 
sve vise se udaljavajući od mesta 
gde si ti ostala, odjednom nadoh 
zgodan razlog da odem od njih. Tr- 
kom se vraćam i ponovo se nala- 
zim na istoj onoj poziciji, pored 
prozora, gde sam na početku sta- 
jao. I - opet vidim M.M. kako ti na 
samo uho nešto šapuće, tačnije -uz 
tvoje uho priljubljena usta, a tebe 
to uopšte ne zbunjuje! Još se i 
osmehuješ! Shvatam, predlažem ti 
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da podete nekuda, da budete 
Zajedno, da popričate. Ti se slažeš. 
Vi ustajete usred predstave, a ja 
vas pratim kroz poluodškrinute 
zavese | prozora. Izracunavam, 
koliko vam vremena treba da se 
probijete do izlaza, te da, idući u 
istom smeru, kao slučajno naletim 
na vas. Nisam želeo da se doseti da 
je špijuniram, izgubio bih mnogo u 
njenim oči-ma. 

Prilazim upravo u trenutku, 
kada vi izlazite iz dvorane. Spre- 
mam se da mu kažem "briši" u 
nadi, da će me poslušati i otići. 
Medutim, kada sam mu se 
približio, ne uspevši бак пі da 
otvorim usta, on mi odbrusi: - 
Briši! 

No njemu nikako ne priliči ta 
reč, ne priliči mu takva frazeologi- 
ja, jer nije smeo čovek. Izgovorio 
je reč suvo, bezbojno. 

- Briši! - odrezao sam zapoved- 
ničkim glasom koji ne trpi pogo- 
vor. 

I kako on odmah ne "briše", 
hvatam ga i bacam na pod. Uzi- 
mam te za ruku, i odlazimo. No 
udaljavajući se, postepeno shvatam 
da ga nisam dovoljno "isprašio", 
moj bes se još nije stišao. Osta- 
vljam te na trenutak, vraćam se i 
pitam ga: 

- Znači, ti si se usudio da mi 
ka-žeš "briši"!? 

Došlo mi je da pljunem na to 
što je on GLAVNI UREDNIK. 
Žestoko sam ga odgurnuo. Pre- 
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vrnuvši se pet puta, on pada sa 
užasnom drekom i zaglušujućom 
bukom. Razbije se u paramparčad. 
Iz njega izleće mnoštvo opruga, 
zavrtanja, navrtanja, lančića i bate- 
rija i lampi. I još hrpa kablova, 
blokova, svetiljki, mehanizama 
koji odmah eksplodiraju i izgore, 
ispuštajući plamen i dim. 

Svedoci trče da jave POLICIJI 
I HYPERLINK mail to: POŽAR- 
NOJ POŽARNOJ HYPERLINK 
mail to: SLUŽBI SLUŽBI. Ti me 
osuđuješ zbog takvog mog po- 
stupka. Veoma sam nesrećan; 
mogu izgubiti tvoju ljubav zbog 
sitnice. 

Ti se, grbeći se, udaljavaš i 
savetuješ mi da uradim isto, da 
drugi pomisle da smo mi starci, te 
da sumnja ne padne na nas. (Već 
su stigli policajci i našli M.M.) 

- Ja ti objašnjavam da je tvoja 
ideja, naravno razumna, ali ako se 
zgrbimo, ne možemo trčati brzo, 
pa će nas uhvatiti. Uz to još os- 
ećam: sve što se dogodilo, malo 
nas je udaljilo jedno od drugoga, 
pa te ja sa velikim naporom vučem 
za sobom ... 

Bežeći od progonioca, osećam 
kako nestaje tvoje neprijateljstvo. 
Ti stavljaš svoju ruku u moju, ja 
osećam kako tvoji prsti miluju moj 
dlan, kako svoju glavu ovlaš nasla- 
njaš na moje rame. Neočekivano se 
okrećeš k meni, zagledaš u moje 
oči 1 osmehuješ se. Predaješ mi se 
sa većom nežnošću i poverenjem 
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nego ranije. Osećam Како talas 
energije prelazi iz tvoga tela u 
moje, puneći moje ćelije, provod- 
nike i akumulatore velikom koli- 
činom energije. 

Da! Ti si moj generator, ti si 
punjenje mojih akumulatora. I 
bićeš moj zauvek, jer ja hoću da ti 
puniš samo mene, i nikoga vise. 
OVO JE LJUBAV, A NE ŠALA! 
Ako mi ko stane na put, sažeći ću 
ga jednim električnim ргаўпје- 
njem, u deliće ću ga izdrobiti 
eksplozivnim talasom, lampice ću 
mu dići u vazduh ... Ja i ti ćemo 
stvoriti čudesa, radosti moja, 
videćeš! Kamenje će oživeti i os- 
mehnuti se, metal će se topiti od 
jednog tvog pogleda, željene stvari 
će nam se same davati u ruke, go- 
lo drveće prolistati i procvetati na 
najljućem mrazu, | ргобісето 
granice vremena naći ćemo 
utočište za našu ljubav i t.d. i t.d. - 
nije moja stvar da nabrajam sve 
ovo. Ostavljam taj posao naučnici- 


ma i piscima naučne fantastike. 
Ponavljam ti još jednom, ja i ti 
ćemo stvoriti bezbroj čudesa, 
radosti moja, uverićeš se u to. 


Q+ H+++++-++ 

"PAŽNJA! PAŽNJA! HYPER- 
LINK mail to: VAŽNO VAŽNO 
SAOPŠTENJE SVIM ROBO- 
TIMA POLICAJCIMA: RO- 
BOT-RADNIK ZBOG POVREDE 
IZGUBIO JE SAMOKONTROLU 
I KRŠI SVA PRAVILA. ON JE 
UNIŠTIO GLAVNOG UPRAV- 
NIKA I UKRAO GENERATOR 
TIPA N.K. VEOMA JE OPASAN, 
NAROČITO AKO JE SPOJEN SA 
GENERATOROM I IMA 
VELIKU REZERVU ENERGIJE. 
VEĆ JE IZBACIO IZ STROJA 
VELIKI BROJ ROBOTA-POLI- 
CAJACA. NAREDBA: ŠTO JE 
PRE MOGUĆE PRONAĆI RO- 
BOTA-RADNIKA I GENE- 
RATOR I (AKO JE MOGUĆE) 
UNIŠTITIIH NA LICU MESTA". 


NEARHOS GEORGIADES 
Roden je 1944.g. u Morfu na Kipru. Školovao se u Atini. Radi i živi 
u Nikoziji. Pored Žurnalistike, publicistike i uredivanja časopisa bavi 
se pisanjem naučno-fantastičnih priča. Kroz njegova dela provlači 
se tužna misao o bezosećajnosti savremenog društva, gde istinska 
osećanja ispoljavaju samo roboti. 
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ROBERT 
SEKLI 


KNJIGOVOĐA 


=> 
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spodin Di je sedeo u 

elikoj fotelji. Kaiš 

askopčan; па kolenima 
večernje novine. Mirno je pućkao 
lulu i nasladivao se životom. 
Danas je uspeo da proda dve 
amajlije i flašu čarobnog napitka, 
žena je vredno poslovala u kuhinji, 
otuda su dolazili čudesni mirisi - 
od njih su mu se nozdrve širile, a 
pljuvačka u ustima nadolazila, iz 
lule se polako izvijao dim... 
Zadovoljno uzdahnuvši, gospodin 
Di zevnu i proteže se. 

Preko sobe je Smugnuo 
Morton, njegov devetogodišnji sin, 
natovaren knjigama. 

- Kako je u školi? - upita ga 
go—-spodin Di. 

- Normalno, - odgovori dečak, 
usporivši korake, ali ne zaustav- 
ljajući se. 

- Šta ćeš to? - upita gospodin 
Di i pokaza rukom na naramak 
knjiga u sinovljenim rukama. 

- Ništa naročito, još po nešto iz 
evidencije, - ne gledajući u oca, 
ne-razgovetno promrmlja Morton i 
iščeznu u svojoj sobi. 

Gospodin Di zaklima glavom. 
Dečko je uvrteo sebi u glavu da 
bude knjigovoda.  Knjigovođa!.. 
Nema sumnje, Morton vešto 
računa, ipak, te lutke mu treba 
izbiti iz glave. Njega čeka 
drukčija, bolja sudbina. 

Začulo se zvonce na vratima. 

Gospodin Di priteže kaiš, žurno 
navuče košulju i otvori vrata. Na 
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pragu je stajala gospođica Grib, 
razredni starešina sina. 

- Izvolite, udite, gospođice 
Grib, - pozva je g. Di. — Dozvolite 
da vas nečim ponudim? 

- Ja nemam vremena, - odvrati 
brzo, рса Grib i, podbočivši se, 
ukoči se na samom pragu. Riđa 
razbarušena kosa, usko dugonoso 
lice i crvene suzne oči - činile su je 
neverovatno sličnoj veštici. Zapra- 
vo, gđa Grib je uistinu bila veštica. 

- Moram da popričam sa vama 
o vašem sinu, - izjavila je učite- 
ljica. U tom trenutku, otirući ruke 
o kecelju, iz kuhinje izade gđa Di. 

-Nadam se, пе | pravi 
nestašluke? sa strepnjom se 
obrati učiteljici. 

Сса Grib zloslutno frknu. 

- Danas sam dala godišnji kon- 
trolni zadatak. Vaš sin je sramotno 
pao na ispitu. 

- Oh, bože, — zavapila je gđa 
Di. četvrti je razred, proleće je, 
možda... 

- Proleće s tim nema veze, - 
prekide je gca Grib. - U prošlu 
nedelju zadala sam im „Velike 
Kordusove vradzbine", prvi deo. 
Vi znate, ništa prostije od toga. Ni 
jednu nije naučio. 

- Hmm, - promrmljao je g. Di. 

- Iz biologije - ni pojma nema o 
magičnim travama. Ni trunčice 
znanja. 

- Nemoguće! - izusti g. Di. 

Gea Grib se kratko i ljutito na- 
smeja. 
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- I više od toga, on je zaboravio 
Tajnu azbuku, koju su učili u tre- 
ćem razredu. Zaboravio je Zaštitnu 
formulu, zaboravio je imena deve- 
deset i devet najmlađih davola Tre- 
ćega kruga, zaboravio je i ono 
malo što je znao iz geografije 
Pakla. No najgore od svega - on 
prosto ne želi učiti. 

Gospodin i Gospođa Di ćuteći 
se zgledaše. Sve toje bilo suvi- 
še ozbiljno. U početku mali dečač- 
ki nemari su dozvoljavani, čak 
inicirani, to je bio znak snage 
karaktera. Ali dečak je dužan da 
zna bar osnovne činjenice, ako se 
nada da će nekad postati istinski 
čarobnjak. - Reći ću bez uvijanja, - 
nastavljala je gca Grib, - u davna 
vremena ja bih ga otpisala, ni 
okom ne bih trepnula. Ali nas je 
tako malo... 

G. Di tužno klimnu glavom. 
Vračanje je u poslednjim stolećima 
čilelo. Stare porodice su izumirale, 
postajale su žrtvama demonskih 
sila ili naučnika. A nestalna publi- 
ka je izgubila svaki interes prema 
dedovskim vradžbinama i madija- 
ma. Danas bukvalno samo retki 
pojedinci vladaju Drevnom Vešti- 
nom, čuvaju je, prenose je deci u 
takvim mestima, kao što je 
privatna Skola gce Grib. Sveto 
nasledstvo i blago. 

- Baviti se - knjigovodstvom! - 
uzviknula je učiteljica. Ne 
razumem gde je on to iskopao. - 
Pogledom je optuživala oca. -I ne 
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razumem zašto to glupo trabu- 
njanje niste ugušili u samom 
začetku. 

G. Di je osetio priliv krvi u 
obraze. 

- No imajte na umu - dok je 
Mortonova glava zauzeta ovim, 
nema razgovora. 

G. Di nije izdržao pogled crve- 
nih veštičinih očiju. Da, on je kriv. 
Nije smeo donositi kući tu igračku- 
aritmometar. A kada je prvi put za- 
tekao Mortona kako igra igru 
dvojne knjigovodstvene evidenci- 
je, trebalo je tu knjižurinu odmah 
spaliti! Ali ko je mogao pomisliti 
da će nevini nestašluk prerasti u 
fiks-ideju? 

Gđa Di je, 
rukama, rekla: 

- Gce Grib, sve nade polažemo 
u vas. Šta nam vi savetujete? 

- Što sam mogla, učinila sam, - 
odgovori učiteljica. - Ostaje još da 
se obratite Borbasu, Demonu 
Dece. Razume se, na vama je da 
odlučite. 

- Nije, valjda, sve tako strašno, 
-brzo se umeša g. Di. - Obraćanje 
Borbasu je ozbiljna mera. 

- Ponavljam, vi odlučujete, - 
odgovorila je gca Grib. - Volja 
vam pozovite, volja vam - ne. 
Kako sada stvari stoje - vaš sin 
nikada nece postati čarobnjak. 

Okrenula se da pođe. 

- Možda biste šolju čaja? - 
žurno je ponudi gđa Di. 

- Ne, već kasnim na noćni skup 


gladeći kecelju 
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veštica u Sinsinatiju, - dobacila je 
рса Grib i išceze u kolutovima 
dima. 

G. Di je odagnao rukom dim i 
zatvori vrata. 

- Hm. - Slegnuo je ramenima, - 
Mogla bi bar dezodorisati... 

- Staromodna. - promrmlja gđa 
Di. 

Stajali su pored vrata ćuteći. G. 
Di je tek sada postajao svestan 
smisla onoga što se upravo dogodi- 
lo. Teško mu je bilo i da zamisli da 
njegov sin, njegova rođena krv, ne 
želi produžiti porodičnu tradiciju. 
Ne, tako ne može, i ne sme njegov 
sin! 

- Posle večere, - najzad je odlu- 
čio g. Di, - popričaću sa njim. Ona- 
ko, kao muškarac s muškarcem. 
Uveren sam, završićemo to i bez 
demona. 

- Dobro, -reče gđa Di, - Nadam 
se da ćeš ga dovesti pameti. 

Osmehnula se, a njen muz 
zapa-zi kako je u njenim očima 
sevnuo, njemu poznati, plamen 
veštice. 

- Bože, pečenje! - neglo dođe 
sebi gđa Di, a plamena u očima ne- 
stade. Ona požuri u kuhinju. 

Večera je protekla u mini. Mor- 
ton je znao, učiteljica je dolazila, i 
jeo je ćuteći, osećao se krivim. G. 
Di je, strogo namrštivši obrve, se- 
kao meso. Gđa Di je ćutala, nije 
pokušavala da načne čak ni omilje- 
ne teme. 

Progutavši dečak 


kolač, se 
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sklonio u svoju sobu. 

- Hajde, počnimo. - G. Di je is- 
pio kafu, obrisao usta i ustao. - 
Idem. Gde je moja Amajlija za 
ubeđivanje? 

Supruga se za trenutak zamisli- 
la, zatim je prišla vitrini za knjige. 

- Evo, - rekla je, vadeći amajli- 
ju iz knjige u sjajnom omotu. - Ko- 
ristila sam je za obeležavanje stra- 
nice. 

G. Di metnu amajliju u džep, 
duboko uzdahnu i uputi se u sino- 
vljevu sobu. 

Morton je sedeo za svojim sto- 
lom. Pred njim je bio blok - išaran 
brojkama i sitnim pedantnim bele- 
škama; do njega šest dobro nao- 
štrenih olovaka, gumica, abak (ra- 
čunar) i mašina za sabiranje, za 
igru. Nad krajem stola preteće se 
nadvio snop knjiga: „Моуас" Ra- 
mramera, „Praktikum evidencije 
bankarskih računa"-od Džonsona i 
Kelouna, „Priručnik za flnansiske 
inspektore" i desetak drugih. 

G. Di je sklonio u stranu razba- 
canu odeću i oslobodio mesto sebi 
na sinovljevom krevetu. 

- Kako učenje, sine? - obrati se 
sinu najumilnijim mogućim gla- 
som. 

- Odlično, tajo! zablebeta 
Morton. - Stigao sam do četvrte 
glave "Osnova knjigovodstva", od- 
govorio sam na sva pitanja... 

- Sine moj, - blago ga je preki- 
nuo Di, - ja imam u vidu zadatke u 
Skoli. 


Pilot 


Morton se zbuni i poče cupkati 
nogama po podu. 

- Ti dobro znaš, u naše vreme 
malo ko od dečaka ima mogućnost 
da postane čarobnjak... 

- Da, gospodine, znam. — Mor- 
ton se naglo okrenu i visokim is- 
prekidanim glasom izgovori: - Ali, 
tata, ja želim biti knjigovođa. Veo- 
ma želim! A, tata? 

G. Di odmahnu glavom. 

- Naša porodica, Mortone, odu- 
vek je bila čuvena po čarobnjaštvu. 
Evo već jedanaest vekova prezime 
Di je poznato sferama natprirod- 
nog. 

Morton je nastavio gledati u 
prozor i lupkati nogama po podu. 

- Nećeš me, valjda, žalostiti, 
jel’, dečko? - С. Di se tužno 
osmehnuo. - Znaš, svak' može po- 
stati knjigovodom. No samo oda- 
brani pojedinci su obdareni talen- 
torn za Crnu Magiju. 

Morton se okrenu od prozora, 
uze sa stola olovku, isproba oštricu 
prstom i zavrte je u rukama. 

- Pa, dečko? Zar je tako teško 
zadovoljiti svojim radom gcu 
Grib? Morton zatrese glavom. 

- Hoću da budem knjigovoda. 

G. Di je s mukom prikrivao 
ljutnju. Šta se desilo sa Amajlijom 
Ubedivanja? A možda je - vradžbi- 
na oslabila? Trebalo ju je dopuni- 
ti... 

- Mortone, - nastavio je strogim 
glasom, - Ja sam samo Adept* 
Trećega stepena. Moji roditelji su 
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bili vrlo siromašni, zato me nisu 
mogli poslati na univerzitet. 

- Znam, - prošapta dečak. 

- Želim da ti imaš sve ono, naj- 
bolje, o čemu sam ja mogao samo 
maštati. Mortone, ti možeš postati 
Adeptom Prvoga stepena. - G. Di 
je zamišljeno klimao glavom. - 
Biće to teško. Ali ja i tvoja mama 
uspeli smo malo uštedeti i nekako 
ćemo skupiti potrebnu sumu 
novca. Morton je grizao usne i 
vrteo olovku. 

- Sinak, Adeptu Prvog stepena 
ne priliči da radi u prodavnici. Ti 
možeš biti Prvi Izvršitelj Volje đa- 
vola, Prvi Izvršitelj! De, reci mi, 
šta misliš? 

Na trenutak Diju se učinilo da 
je sina dirnuo u živac, - Mortonove 
usne su se rastvorile, a oči sumnji- 
čavo sevnule. Dečak je zatim bacio 
pogled na knjige, malenu računalj- 
ku, na igračku-računar i podigavši 
pogled rekao: 

- Hoću da budem knjigovoda. 

- Slušaj! - G. Di je skoro vris- 
nuo, njegovo strpljenje se istopilo. 
- Ne, mladiću, ti nećeš biti knjigo- 
voda, bićeš čarobnjak. Što je bilo 
dobro za tvoje najbliže, biće dobro 
i za tebe, kunem se, tako mi svega 
prokletog na svetu! Zapamti moje 
теё. 

I izlete iz sobe. 


Adept (lat. -adessivus Ый 
prisutan). sledbenik, pristalica ucenja. 


Pilot 


Cim su se vrata sa treskom za- 
tvorila, Morton se odmah nagnu 
nad knjigama. 

G. Di i gđa Di ćuteći su sedeli 
na divanu. Gđa je plela, ali su joj 
misli daleko odlutale. G. Di je tu- 
robno Биро u izlizani ćilim 
gostinske sobe. 

- Sve smo pokvarili, - najzad se 
oglasio g. Di, - Borbas je naša jedi- 
na nada. 

- Oh, ne! - uplašeno je vrisnula 
gđa Di. - Morton je još dete. 

- Hoćeš li da ti sin bude knjigo- 
voda? - sa gorčinom je upita g. Di. 
- Želiš li da se on bavi odgovornim 
poslom davola, ili da nad brojkama 
okapava na poslu, jel' to želiš? 

- Razume se, ne, - kriknu žena. 
-No Borbas... 

- Znam. Osećam se kao ubica. 

SkruSeno su ućutali. Najzad 
gđa Di prekide ćutanje: 

-A možda, dedica?.. On је 
uvek voleo dečaka. 

- Izvoli, - zamišljeno će g. Di, - 
No vredi li ga zbog toga uznemira- 
vati? Na kraju krajeva, starac je 
već tri godine mrtav. 

- Shvatam. Međutim, trećega 
nema: Ili to ili Borbas. 

G. Di se složi. Neprijatno je, 
naravno, narušavati pokoj Morto- 
novog dede, ali obraćati se Borba- 
su je daleko gore. G. Di odluči da 
počne sa obredom radi pozivanja 
svoga oca sa onoga sveta. 

Pomešao je buniku, izmrvljeni 
rog jednoroga, jedić, dodao je par- 
če đavoljeg zuba i sve položio na 
ćilim. 
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- Gde je moj čarobni štap? - 
upitao je ženu. 

- Zavukla sam ga u torbu zajed- 
no sa tvojim štapovima za golf, - 
odgovorila mu je gđa Di. 

G. Di je izvukao štap i mahnuo 
njime nad smešom па ćilimu. 
Zatim je izgovorio tri reči Oslo- 
bođenja i jako glasno izgovorio 
ime oca. 

Sa ćilima se istog trenutka 
izvio pramen dima. 

- Zdravo, dedice, - Gđa Di se 
pokloni. 

- Oprosti što te uznemiravam, 
tata, - počeo je g. Di. - Evo u čemu 
je stvar: moj sin - tvoj unuk - odbi- 
ja da postane čarobnjak. Hoće da 
bude... knjigovoda. 

Pramičak dima zatreperi, zatim 
se uspravi i naslika znak Staroga 
Jezika. 

- Da, - oglasi se g. Di. - Mi smo 
pokušali da ga ubedimo. Uzalud je. 

Dim je ponovo zalelujao i obra- 
zovao novi znak. 

- Mislim da je to najbolje, - slo- 
žio se g. Di. - Ako ga nasmrt upla- 
šimo, on će jednom za svagda za- 
boraviti svoje knjigovodstvene be- 
smislice. Ali, i to je bolje, iako je 
surovo, nego Borbas. 

Pramen dima je jasno klimnuo 
svojim gornjim delom i otperja ka 
dečakovoj sobi. G. i gđa Di sedoše 
na divan. 

Vrata od Mortonove sobe se ši- 
rom otvoriše i, kao na olujnoj pro- 
maji, sa treskom se zalupise. 
Morton podiže pogled, natmuri se i 
ponovo se okrenu knjigama. 


Pilot 


Dim se pretvori u krilatog lava 
sa ajkulinim repom. Strašilo je pre- 
teće zaurlalo, iskezilo očnjake i 
spremilo za skok. 

Morton ga je pogledao, 
podigao obrve i počeo zapisavati u 
svesku kolonu brojki. 

Lav se preobrati u troglavog 
zmaja. Oko njega se širio odvratan 
zadah krvi. Izbacujući plamene je- 
zičke, zmaj je krenuo na dečaka. 

Morton je završio sabiranje, 
proverio je rezultat na abaku (sta- 
гіп5ка racunaljka) 1 pogledao 
zmaja. 

Sa krikom koji para dušu zmaj 
se preobratio u slepog miša, 
ispuštajući parajuće, nerazumljive 
zvuke. Počeo je leteti oko glave 
dečaka, ječeći, stenjući užasno. 

Morton se osmehnu i ponovo 
zagleda u knjige. 

G. Di nije izdržao. 

- Davo da ga nosi! — uzviknuo 
je. - Zar ti nisi uplašen?! 

-A zašto bih se plašio 
začudio se dečak. - Pa to je deda. 

Slepi miš se istog trenutka ras- 
tvori u vazduhu, a oblačić dima 
koji se tu obrazovao sa tugom je 
klimnuo glavom g. Diu, poklonio 
se gdi Di i isčezao. 

- Dovidenja, deda! - pozdravi 
ga Morton. Zatim ustade, zatvori 
vra-ta i udubi se u knjigovodsrvo. 

- Sve je jasno, - reče g. Di. - 
Momak je davolski samouveren. 
Moramo pozvati Borbasa. 

- Ne! -vrisnula je žena. 

- A šta ti predlažeš. 

- Ne znam, - skoro plačući, od- 
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govorila je gda Di. - Samo Borbas 
ne... Posle susreta sa njim deca vi- 
se ne liče na sebe same. 

G. Di bio je tvrd kao kremen. 

-Na kraju krajeva, Sta se tu 
moze. 

- On je još uvek malen! — pre- 
klinjala je supruga. - To je... to je 
traumatično za dečaka! 

- Kako je tako je, iskoristićemo 
za lečenje sva sredstva savremene 
medicine, - umirujućim glasom iz- 
deklamova g. Di. - Naći ćemo naj- 
boljeg psihoanalitičara, novaca ne- 
ćemo žaliti... dečak mora biti ča- 
robnjak. 

- Onda radi kako znaš, - ne sti- 
deći se suza, ridala je gđa Di, - Ali 
na moju pomoć ne računaj. 

Sve su žene iste, pomislio je g. 
Di, kada treba pokazati odlučnost, 
one počnu sliniti... Teška srca spre- 
mao se da pozove Borbasa, Demo- 
na Dece. 

Najpre je trebalo krajnje brižlji- 
vo nacrtati pentagram oko dvanae- 
stokrake zvezde, u koju bi, potom, 
bila ucrtana beskonačna spirala. 
Zatim su na red došle trave i eks- 
trakti - skupi, ali apsolutno neop- 
hodni. Ostalo je još da se nacrta 
Zaštitna vradžbina, da se Borbas 
ne bi izvukao i sve nas uništio, 
naravno, i još tri kapi krvi 
hipogrifa (krilatog lava sa 
orlovskom gla-vom - po mit.). 

- Otkuda meni krv hipogrifa?! - 
ljutito je upitao g. Di. 

- U kuhinji, u flašici ispod aspi- 
rina, - i dalje otirući suze, oglasi se 
gđa Di. 


Pilot 


Najzad je sve bilo spremno. G. 
Di je zapalio crne sveće i izgovorio 
reči Skidanja Okova. 

U sobi je postalo primetno vru- 
će; sledilo je još Čitanje Imena. 

- Mortone, - pozvao ga je otac. 

Priđi ovamo. 

Dečak je izašao iz sobe i zaus- 
tavio se na pragu, čvrsto stežući 
jednu od knjiga evidencije. Izgle- 
dao je sasvim mlado i bespo- 
moćno. 

- Mortone, sada ću pozvati De- 
mona Dece. Ne teraj me na taj ko- 
rak, Mortone. 

Dečak je pobledeo i priljubio se 
uz vrata, ali je tvrdoglavo odmah- 
nuo glavom odrično. 

- Znači tako, u redu, - ledenim 
glasom izgovori g. Di. - BORBAS! 

Razleže se grmljavina, liznuše 
plamenovi i pojavi se Borbas, gla- 
vom je podupirao tavanicu. Zlo- 
slutno se smejuljio. 

- AA! - uzviknu demon gromo- 
vitim glasom. - Maleni dečače! 

Vilice Mortonove se otrombo- 
ljile, oči izbečile, čini se, na vrh 
čela su. 

- Neposlušni maleni dečače, - 
podvrisnuo je Borbas i, gromogla- 
sno se nasmejavši, krenu napred, 
od svakog njegovog koraka tresla 
se cela kuća. 

- Oteraj ga! - vrisnu gđa Di. 

- Ne mogu, - isprekidanim gla- 
som reče g. Di. - Pre nego što on 
završi sve čini, to je nemoguće. 

Ogromne demonove Kandze 
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ispruzise se ka Mortonu, a dečak 
brzo otvori knjigu. 

- Spasi me! - povika on. 

U magnovenju se u sobi stvori 
visok, užasno mršav starac, od gla- 
ve do pete pokriven mrljama od 
mastila i knjigovođstvenim spisko- 
vima. Umesto očiju zjapile su dve 
prazne nule. 

- Ziko-piko-ril! - poleteo je de- 
mon, okrenuvši se Ка starcu- 
neznancu. 

Medutim, mršavi starac se na- 
smeja pa reče: 

- Ugovor, zaključen sa Višim 
Silama, može biti ne samo ospo- 
ren, već i anuliran kao nevažeći. 

Demona nešto odbaci nazad, 
padajući, polomio je stolicu. Bor- 
bas se nekako uspentra na noge (od 
besa koža mu se zacrvenela kao 
usijano gvožđe) i pročita Glavnu 
Demonsku Vradžbinu: 


- VRAT HET HO! 
Ali mršavi starac zakloni 
sobom dečaka i uzviknu reči 


Izbavljenja: 

- Ukidanje, Istek (roka), Zabra- 
na, Nemoć, Očajanje, Smrt! 

Borbas žalosno vrisnu, ustuknu 
nazad, tražeči u vazduhu uzak iz- 
laz, provuče se tuda i nestade ga. 

Mršavi starac se okrenu g-nu i 
gđi Di koji su se šćućurili u uglu, 
pa im reče: 

- Znajte i čujte - ja sam Knjigo- 
vođa. Znajte takode, vaše dete pot- 
pisalo je sa mnom Ugovor, time je 
postao moj Kalfa i moj Sluga. Sa 


Pilot 


svoje strane, ja, KNJIGOVODA, 
obavezujem se da ću učiti Prokli- 
njanju Duša - namamljivanju u lu- 
kavu mrežu Cifara, Formi, Istraga i 
Represalija. Evo moga pečata! 

Knjigovoda je podigao desnu 
Mortonovu ruku i preneo mastilja- 
vu mrlju na njegov srednji prst. 
Zatim se okrenuo dečaku i blagim 
glasom dodao: 

- Sutra, dečko, radićeš na temi 


»Izbegavanje Poreza - Put u pro- 
kletsrvo". 

Naposletku, strogo pogledavši 
bračni par Di, Knjigovoda iščeznu. 
Tišina je trajala dugo. Zatim se g. 
Di okrenu ženi. 

Šta se može, - reče on. Ako 
momak želi da se ovako bavi 
knjigovodstvom, neka mu bude, ja 
lično neću mu smetati. 


ee re я УТ 


am = 
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Pilot 


jmon nikada nije bio 
ormalan. Pričao je dosta o 
sebi kada se doselio u naše 
susedstvo. Luckaste stvari, kao on 
može nešto da zamisli i to će se 
dogoditi. Pošto mu nisam verovao, 
on mi je pokazao ... Vidiš onu 
flašu na kanti za đubre, - rekao je, 
pokazujući na praznu flašu Koka- 
kole koju je neko postavio na vrh 
žute kante na autobuskoj stanici. 

Da, - rekao sam. - Pa šta? 

- Gledaj. 

Zažmirkao je kao neko ko gle- 
da kroz prljavi prozor. Flaša je pa- 
la sa kante i razbila se o pločnik. 

- Uf, svako to može, - rekao 
sam mu, mada nisam bio siguran 
da i ja to mogu. Mislio sam da je 
prime-nio neki trik, pa sam 
nastavio. 

- Ako si toliko pametan, zašto 
ne učiniš da svi komadići skoče 
na-zad u kantu? - 

- Ме mogu, - rekao je. - Ali 
mo-gu učiniti nešto bolje. Vidiš 
onu veliku pticu... 

Velika stara vrana je letela 
iznad kuće g-dina Džonsona. 
Sajmon je gledao u nju i ponovo 
zažmirkao -i vrana je stala u 
vazduhu kao da je neko pogodio. 
Zatim je pala i sle-tela na živu 
ogradu g-dina Džonsona. Sedela je 
tamo klepetajući krilima kao da je 
pomahnitala i kreštala kao da će 
eksplodirati. Ta stara vrana nije 
znala šta je pogodilo! 

- Fantastično! - uzviknuo sam. 

- Ti si to uradio? Stvarno? — 
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Sajmon se šepurio. - Mogu po- 
misliti i na ljude, - hvalisao se. 

- Mogu pomisliti na tebe, na 
odrasle, nastavnike, na svakoga! 
Ali ne boj se. Tebi neću ništa, Edi. 
Ti ćeš biti moj drug. 

- Bilo je to dobro za mene. Iz- 
gleda da je Sajmon voleo da se za- 
bavlja. 

Poveo sam Sajmona da upozna 
moje društvo. Bilo je to na kraju 
letnjeg raspusta i svi smo otišli da 
igramo fudbal u Hil Park. Tamo su 
bili Robin i Roni, kao i Smitovi 
blizanci. Tu je bio i Tabi Grover. 
Lopta je bila njegova. Veliki Tomi 
Frejm je obično bio vodja. Imao je 
deset godina i voleo je da se sva- 
đa. Od samog početka Sajmon mu 
se nije dopao. 

-Ti nećeš igrati, novajlijo, - ru- 
gao se, gurajući Sajmona prilično 
jako, - zato možeš da se gubiš! - 

Sajmon nije bio baš veliki ali 
se nije plašio. - Hoćeš da se 
bijemo? 

Tomijeva pesnica je udarila 
Sajmona pravo u usta. Sajmon je 
pao na travu, krv je kapala niz 
njegovu bradu i Tabi Grover je 
povikao: 

-Udari ga ponovo, Tomi! - 

Tomi je stajao iznad njega, 
stegnuo pesnicu i rekao: - Ja sam 
vođa ove družine, malecki, i ono 
što ja kažem je zakon. A sad se 
gubi pre nego što te ponovo ne 
udarim! - 

Sajmon je samo gledao za 
njim. 

- Zažalićeš zbog ovog, - proši- 


Pilot 


štao je. Zazmirkao je na onaj 
čudan način koji sam već ranije 
primetio. 

Tomijev pogled je dobio ave- 
tinjski izgled. Zatim se okrenuo i 
potrčao preko trave i glavom uda- 
rio pravo u staro hrastovo drvo. 
Pao je na zemlju i počeo da plače. 

Svi smo potrčali prema njemu 
ali Sajmon je stigao prvi. Stajao je 
iznad Tomija i viknuo: - Ko je 
vođa, sada? 

- T-ti si, Sajmone, - jecao je 
Tomi. 

- U redu, ništa ti više neću ura- 
diti, - rekao je Sajmon. - Hajde - 
gubi se! - 

Tomi je stao na noge, pogledao 
u Sajmona i otrčao kao da su ga ju- 
rile osice. 

Sajmon se okrenuo prema 
Tabi-ju i uhvatio ga za ruku. - Daj 
mi loptu, - zahtevao je. 

- Naravno, - rekao je Tabi. - Ti 
si vođa, Sajmone. - 

- Dobro, hajde da igramo fud- 
bal. - Sajmon nas je pogledao. -Edi 
i Robin će biti na mojoj strani.- 

- Hej, to nije fer! Roni Smit se 
umešao. - Ja i Tabi nemamo šanse 
protiv vas trojice! - 

- U-u redu, - prilično brzo je re- 
kao Roni. - Ti si vođa. - 

Naravno da smo ih lako pobe- 
dili. Posle utakmice svi smo otišli 
do Tabijeve ulice. Sajmon je rekao 
da će nas častiti i odveo nas do 
male prodavnice g-đe Barlet. 

- Pet sladoleda od čokolade, 
molim Vas, - rekao joj je. 

G-đa Barlet je preturala po za- 
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mrzivaču i izvadila sladolede. — To 
košta tačno šest funti, mladiću, - 
rekla je dodajući sladoled. 

Sajmon je pogledao na onaj 
svoj način. Mislio je na nju. Izne- 
nada se osmehnula i doviknula: - 
Imam super ideju! Zašto vam, po- 
što ste fmi dečaci, ne bih poklonila 
ove sladolede! - 

- Hvala, g-đo Barlet! - svi smo 
uzviknuli i izašli pre nego što se 
ona ne predomisli. 

- Ćao, - rekao je Tabi kad smo 
ga dopratili do njegove kapije. - 
Bilo bi dobro da si stalno sa nama, 
Sajmone! Mogao bih dobiti sve 
sladolede, sve slatkiše, limunadu i 
kolače ... - 

Te večeri sve sam ispričao ma- 
mi o Sajmonu. - On je onaj nov 
dečak koji se doselio u kuću na 
kraju ulice. - 

- Da, čula sam da se prezivaju 
Plamer. Kakav je taj, Sajmon, Edi? 
- pitala je. 

- Malo je čudan, - odgovorio 
sam. - Može raditi šta god hoće 
samo ako o tome pomisli. - 

- Oh, stvarno? - 

- Da! Učinio je da vrana padne 
sa neba i poslao onog svađalicu 
Tomija plačući kući - i to tako što 
ga je samo pogledao. On ima neku 
energiju, pretpostavljam. - 

- Opet čitaš previše stripova, 
Edi, - mama je oštro rekla. - Veče- 
raj i prestani da govoriš gluposti! - 
Nije vredelo da se raspravljam sa 
majkom. Znao sam da mi neće 
verovati. Treba da dovedem Saj- 
mona da joj pokaže ... 


Pilot 


... Ali kada sam narednog dana 
pitao Sajmona, on je to odbio. - 
Odrasli me ne shvataju, Edi. Samo 
stvaraju probleme. Zbog toga smo 
morali da se preselimo iz stare ku- 
će. - 

Skupio je oči i pogledao me. - 
Zato, zadrži to za sebe - ili ću po- 
misliti nešto strašno za tebe! - 

- Nemoj, Sajmone, - brzo sam 
rekao. - Mi smo prijatelji, zar ne? - 

Ostalo je još nedelju dana do 
početka škole i divno smo se zaba- 
vljali sa Sajmonom na čelu. Vodio 
nas je tri puta besplatno na bazen 
za kupanje i jedanput u bioskop. 
Pretpostavljam da smo svi znali da 
je greh što je sve bilo besplatno, ali 
toliko smo se zabavljali da nismo 
brinuli. Sajmon nije koristio svoju 
energiju da bi činio loše stvari. Pa, 
ne baš često... 

Jednom se dogodilo nešto loše 
-poslednje nedelje pre škole. Svi 
smo bili u Tabijevom dvorištu 
kada je Sajmon iznenada najavio: - 
Dosadno mi je! Hajde da uradimo 
nešto zanimljivo. Znam - hajde da 
se bijemo! - 

Držao je sjajni novčić od pede- 
set penija. - Tabi, ti ćeš da se biješ 
sa Edijem. Pobednik dobija ovo 
kao nagradu. - 

Tabi se zagrcnuo. - Ne želim da 
se bijem. Edi je veci od mene. A 
osim toga, ne umem dobro da se 
bijem. - 

- Uf, hajde, Sajmone, - prid- 
ružio sam se. - Hajde da radimo 
nešto drugo. Nemam ništa protiv 
Tabija. Ne želim da se bijem s 
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njim. - 

- Ja želim da ga biješ! — naredio 
je Sajmon i počeo da me gleda na 
svoj način. 

Ovo je bilo prvi put da je isko- 
ristio svoju energiju protiv mene. 
Bilo je grozno. U glavi sam osećao 
kao da me neko steže divovskim 
kandžama. Moje misli su bile zbr- 
kane. Samo jedno mi je bilo jasno - 
mrzeo sam Tabija! Bio je pegav i 
debeo i želeo sam da ga povredim! 

Dohvatio sam ga, bacio ga na 
zemlju i skakao po njemu. 

- M-molim te, Edi! Pusti me! - 
molio je. Glas mu je ličio na svinju 
koja skiči. Zavrnuo sam mu ruku 
iza leđa. 

- Svinjo! Svinjo! Debela šuga- 
va svinjo! - vikao je neko i shvatio 
sam da sam to ja! Ali nisam mogao 
da se zaustavim, nisam mogao da 
se kontrolišem. Savijao sam mu 
ruku i savijao, a Tabi je urlao i 
kukao 

Zatim je stigla g-đa Grover i 
povukla me. - Sta vas je dođavola 
spopalo? - grdila je. 

- I-izvinite, - mucao sam. Saj- 
mon je prestao da misli na mene i 
moje misli su ponovo bile moje. 

Tabi je tamo ležao, još uvek 
jecajući. Bilo mi je muka i sramota 
zbog onog što sam uradio. Pokušao 
sam da pomognem Tabiju da 
ustane ali njegova majka me je 
grubo odgurnula. 

- Zažalićeš zbog ovog, - besn- 
ela je. - Telefoniraću tvojoj majci i 
sve joj ispričati! Ulazi u kuću, 
Vilijame! - 


Pilot 


Pomogla je Tabiju da ustane i 
okrenula se prema nama — Gubite 
se ву1 pre nego Sto uzmem motku! 

Izašli smo iz dvorišta, a Saj- 
mon se držao usiljeno. Robin i 
Roni Smit su ga pogledali nekako 
zabrinuto. Video sam da su se 
uplasili zbog onog Sto se dogodilo. 

- Sada moramo da idemo, - tiho 
je rekao Robin. - Mama nas očeku- 
je na večeri. - 

Okrenuli su se i udaljili se što 
su brže mogli. 

- Baš me briga za njih, - smejao 
se Sajmon. - Oni nam ne trebaju - 
ni Tabi. - 

- Bilo je to pokvareno, Sajmo- 
ne, - rekao sam. - Zašto si to učino 
sa mnom? Kako da to objasnim 
ma-mi?- 

- Uf, samo joj reci da je Tabi 
govorio bezobrazne stvari o njoj, - 
lako je izgovorio Sajmon. — Mame 
vole kada ih deca štite. - 

Nisam hteo da lažem mamu ali 
nije vredelo da to kažem Sajmonu. 
Video sam da ga to ne zanima. 
Zato зат promenio temu 
razgovora. 

- Šta tvoji mama i tata misle o 
tvojoj energiji? - pitao sam ga. 

- Misle ono što ja hoću, - hvali- 
sao se Sajmon. Naravno, nisu uvek 
mislili. Odveli su me jednom kod 
nekog glupog doktora ali on mi se 
nije dopao i naterao sam ih da pre- 
stanu. - 

-Hoćeš da kažeš da tvoji 
roditelji rade ono što ti želiš? — 
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- Naravno. Hajde - pokazacu ti. 

Skrenuli smo iz Tabijeve ulice 
u ulicu Viktorija gde smo Sajmon i 
ja živeli. U Sajmonovom dvorištu 
je bio veliki crni pas. Režao je na 
njega dok smo prelazili putanjom. 
Oštro ga je pogledao i pas je bolno 
počeo da zavija i otšunjao se sa re- 
pom među nogama. 

- Glupi pas, nikad neće naučiti, 
- rekao je Sajmon. - Jednog dana 
ću pomisliti da je crko. To će ga 
opametiti da vise ne laje na mene! 

Sajmonova majka, g-đa Pla- 
iner, je bila u kuhinji. Bila je to 
mršava žena crvene kose. Delovala 
je veoma staro, kao moja baka, ali 
majka mi je kasnije rekla da ima 
samo tridesetpet godina. 

- Ovo je moj drug, Edi, - naja- 
vio je Sajmon. - Ostaje na večeri. - 

- Ovaj ... stvarno treba ranije da 
se vratim kući, - počeo sam ali moj 
glas je umuknuo kada me je 
Sajmon pogledao. 

- Ostaješ, 
glasom. 

Seo je na stolicu na čelu stola 1 
lupio kašikom o tanjir. - Gladan 
sam, - prasnuo je. - Pozovi tatu. 
Hajde da počnemo. - 

G-đa Plamer mi je nervozno 
rekla da sednem, a zatim otišla da 
pozove Sajmonovog oca. 

Stigao je minut kasnije dok je 
Sajmonova majka iznosila čorbu 
od paradajza. Bio je to visok čo- 
vek, nosio je masni kombinezon. 
Primetio sam dok je izvlačio sto- 


rekao je tihim 


Pilot 


licu, da mu se ruke tresu. 

- Izvinite što kasnim, - izvinja- 
vao se. G-đa Plamer se okrenula 
od šporeta i preplašeno pogledala. 
Ja sam pocrveneo od neprijatnosti 
ali Sajmonov pogled mi je rekao 
da on uživa. 

- Doveo sam svog druga Edija 
kući na večeru, - nastavio je - i ne- 
ću da ga upoznaješ ovako prljav! 

- To je samo ulje, Sajmone, - 
rekao je g-din Plamer, pokuša- 
vajući da smiri sina. - Da odem i 
operem se?- 

-Ne mrdaj! - zarikao je Saj- 
mon. - Došao si za sto prljav - ta- 
ko da lepo možeš da se opereš za 
stolom! - 

- Molim te, Sajmone, - rekla je 
g-đa Plamer ali jedan sinovljev 
pogled je ucutkao. 

Sajmon se ponovo okrenuo ocu 
i zažmirkao. - Hajde - peri se! - 

Bolni pogled je prešao preko li- 
ca g-dina Plamera. Zatim je svoje 
prste lagano umočio u supu od pa- 
radajza koja se parila. Zahvatio je 
rukom i pljusnuo se po licu. Pono- 
vio je to još jedanput - i još jedan- 
put. Zatim se trljao, kao da se umi- 
va. 

- Teško je skinuti mrlje od ulja, 
znaš, - ljubazno je pomenuo. 

Utroba mi se prevrnula, a g-đa 
Plamer je prekrila lice rukama bez- 
glasno jecajući. Supa od paradajza 
se slivala niz lice njenog muža na 
stolnjak. Sada je zahvatio još supe 
i prao se ispod ruke veselo zvižde- 
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ći. 

Sajmon je skakao na stolici i 
uzbuđeno se smejao. - Vidiš, Edi! 
Mogu da radim sa njima šta hoću! 
Šta hoću! - 

Nisam više mogao izdržati ni 
trenutka. Ustao sam i izleteo iz ku- 
će. 

Kada sam se vratio na ulicu 
čuo sam Sajmona kako mi govori: 
- Vidimo se sutra, Edi! - 

Mama je čekala kada sam 
stigao kući, kao i tata. G-da Grover 
je već telefonirala i oni su bili ljuti. 

Cela priča je pretresena: vrana i 
Tomi i g-đa Bartlet i sve drugo što 
je Sajmon uradio. Zatim sam ispri- 
čao šta je uradio svom ocu i kako 
je njegova mama plakala. 

Moja mama je pogledala u oca. 
- Da li je ovo istina, Džordže? - 

- Čuo sam neke čudne glasine o 
Plamerovom sinu, - rekao je tata. 

- Ali to je fantastično! - zadiha- 
no je rekla mama. - Ako je to tač- 
no ... jadni oni - i ona sa bebom na 
putu! - 

Tata mi se obratio. - Ne znam 
da li da poverujem u tu priču ili ne. 
Ali ti me, sine, nikad ranije nisi la- 
gao, tako da ne sumnjam. - 

- Bez obzira kakva bila istina, - 
nastavio je, - neću da se dalje igraš 
sa Plamerovim dečakom, čuješ li 
me?- 

- Da. Kloni se njega, - dodala je 
mama. - On deluje kao neko... zlo. 

Uspeo sam da izbegnem 
Sajmona sledećeg dana tako što 


Pilot 


sam ой$ао kod moje tetke и Ciping 
Braton. Bilo je to kao dašak svezeg 
vazduha, biti daleko od Sajmonove 
opčinjenosti. Nisam to ranije shva- 
tio, ali mama je bila u pravu. 
Sajmon je bio zlo. 

Škola je počela sledećeg jutra. 
Ove godine bio sam u razredu g- 
dina Klega, sa Tabijem i Robinom 
Smitom. Obično smo Tabi i ja se- 
deli zajedno, ali ovog puta on me 
ignorisao i otišao da sedi sa Robi- 
nom u zadnju klupu. 

Molio sam se da se Sajmon ne 
pojavi. Ali on se pojavio deset mi- 
nuta kasnije, i to veoma smelo. 

»Klegi" je bio pristalica tačno- 
sti. - Ti si nov dečak, Plamer? Za- 
što si zakasnio? - pitao je. 

- Zakasnio sam jer mi se tako 
sviđa, - odgovorio je Sajmon. 

Niko tako nije razgovarao sa 
Klegijem. Ustao je sa stolice kao 
divlji bik i zacenio se! 

Sajmon je samo stajao 1 
zažmirkao - i Klegi je stao kao 
ukopan. Prodrmao je glavom kao 
da se zbunio, zatim pokazao 
rukom. - Oh, nema veze. Idi na 
svoje mesto, dečače. - 

Sajmon nije otišao u klupu koju 
mu je Klegi pokazao već je seo 
pored mene. 

- Ćao, Edi. Tražio sam te juče, 
ali te nije bilo, - rekao je. — Nema 
veze. Sada zajedno sedimo. Tako 
treba da bude sa drugovima. - 

Sledećih nekoliko sedmica, po- 
kušavao sam da se klonim Sajmo- 
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na ali to je bilo nemoguće. Nisam 
mu mogao reći da se gubi. Nisam 
znao šta bih mogao učiniti. 

Ali Sajmon obično nije koristio 
svoju energiju u školi. To sam po- 
godio jer je ranije imao problema. 

Onda se jednog dana sve izme- 
nilo. Njegova majka je došla iz 
bolnice sa njegovom sestricom i 
zbog njenog plakanja cele noći ni- 
je mogao da spava. 

- Rekao sam mami da bi bilo 
bolje da je večeras ućutka - ili ću je 
ja ucutkati, - preteći je rekao. - 
Umoran sam kao pas. Sad ću malo 
da odremam. - 

Stavio je glavu na klupu 1 
zatvorio oči. Sledećeg trenutka je 
zahrkao. 

Od prvog dana Klegi je bio 
obazriv sa Sajmonom ali ovo nije 
mogao podneti. Trebala su mu tri 
koraka da dođe do njegove klupe. 
Dohvatio je plastični lenjir i udario 
Sajmona po šakama. 

- Probudi se, momče! - urlao je. 

Sajmon je skočio kao opečena 
mačka, tresući rukama. - Dobićeš 
ti svoje, - režao je na Klegija. — 
Videćeš! - 

Izleteo je iz odeljenja. Celog 
dana se nije vraćao. Možda je to 
bio poslednji put što smo ga vide- 
li... 

Nismo imali sreće! Dok sam 
odlazio iz škole u petnaest do četi- 
ri, on se krio kod kapije. - Hej, 
Edi! Dođi! - zvao je. Plašio sam se 
da ga ne poslušam. 


Pilot 


- Šta radiš ovde? - pitao sam. - 
Mislio sam da si otišao kući. - 

- Ma kakvi kući, - odgovorio 
je. - Muvao sam se okolo dok se 
škola ne završi. Naučiću ja onog 
Klega.- 

Baš tada kola g-dina Klega su 
prolazila kroz školsku kapiju i pro- 
šla pored nas. Sajmonove okrutne 
oči su se suzile u besu. 

- Pomisliću da Klegi doživi ne- 
sreću! - 

Žmirkao je dugo i jako, videla 
se intenzivna koncentracija na nje- 
govom licu. U užasu sam video 


kako su kola g-dina Klega 
iznenada skrenula sa puta - pravo 
prema kamionu koji se 


priblizavao! Cuo se muéan vrisak - 
a zatim strašan sudar. Ljudi su 


pritrčali, vozač kamiona је 
zaprepašćeno izašao iz svoje 
kabine ... 


- Ti - ti si ga ubio! - zadihano 
sam rekao. 

- Možda, možda nisam, - Saj- 
mon je slegnuo ramenima. - Ali bi- 
lo kako bilo, više me neće kinjiti. - 

Iznenada me pogledao. - Nešto 
si pobledeo, Edi. Šta ti je? - 

- N-ništa, - lagao sam. 

- Dobro. Hajdemo onda kući 
Zajedno. - 

Išao sam s njim poslušno kao 
jagnje. Sad sam stvamo bio prepla- 
šen. Plašio sam se šta bi sledeće 
mogao uraditi. 

Cutao je dok nismo stigli do 
njegove kuće. Mogao sam čuti plač 
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bebe i Sajmonovo besno lice. - 
Rekao sam joj! Rekao sam joj! - 
vikao je. - Hajde, Edi - Srediću je 
ja da vise ne pisne! - 

- Ne, Sajmone, stani malo, - 
počeo sam ali on me je povukao u 
kuću. Prešli smo dnevnu sobu. 

G-đa Plamer je bila savijena 
preko kreveca pokušavajući da 
umiri svoju bebu. 

- Upozorio sam te, - vikao je 
Sajmon. - Skloni se sada! - 

- Ne - neću! Neću ti dozvoliti 
da je povrediš! - G-đa Plamer je 
stala ispred kreveca. 

- Skloni se, - podsmehivao se 
Sajmon. Zažmirkao je i njegova 
majka je viknula u agoniji i previ- 
jajući se pala na pod. 

Sajmon je preskočio i otkrio 
dete. Čim je počeo da misli na nju, 
beba je zaćutala. Otvorila je oči i 
usmerila ih prema bratu. 

Zatim su se njene oči suzile - i 
zažmirkala je na Sajmona. 

Bol je prešao preko njegovog 
lica. Kao da se borio, boreći se sa 
nekom energijom većom od njego- 
ve. Zatim su se svi prozori u sobi 
rasprsli i uragan је protutnjao 
preko krevetca. 

Sajmon je jednom vrisnuo. Ve- 
tar ga je podigao i vrteo ga po sobi 
kao da je neka lutka. U glavu ga je 
udario crep. 

Sajmon je pao na pod nepomič- 
no ležeći, vrat mu je bio savijen u 
čudnom uglu. 

Vetar se izgubio brzo kao što je 


i došao. Ništa se nije čulo ... samo 
muk ... i bebino gugutanje. 

Kola hitne pomoći su stigla ali 
bilo je prekasno. Bio je mrtav. 

Policija mi je postavljala niz pi- 
tanja. Rekao sam im sve što znam, 
mada mislim da mi nisu poverova- 
li. Bio sam preplašen i plakao sam 
pa su pozvali mamu i tatu da me 
odvedu kući. 

Mama je pokušala da uteši Pla- 
merove ali oni nisu čak ni primeći- 
vali njeno prisustvo. Stajali su iz- 
nad bebinog kreveta spuštene gla- 
ve. Mogao sam čuti kako g-đa 
Plamer stalno ponavlja: 

- Oh пе! Ne i опа ...! — 


www.sitim.com 
SF, EF, F & Н fan sajt. 


Fanzin SF Vektor, SF TV program, 
prikazi SF filmova i serija, novosti, 
galerija, bibliografije, pisci, knjige, 
ugodno drustvo za razgovor... 


SECANJE NA 
PEPELJUGU | fn a 


KAREN DŽOJ FAULER b 


* 
к ИШ же 


Pilot 


eina... Reina ... Reina ... 

me odzvanja u uhu kada 

se sve utiša, kao šapat u 
tami. -Ko me je pozvao?- jedanput 
sam upitala Elejn. 

-To je bio deo pakovanja,- od- 
govorila je. -Bila je to prva reč ko- 
ju si progovorila. Zar se ne sećaš?- 

Ne sećam se. Nema razloga da 
verujem da je moja memorija ošte- 
ćena, a nemam ni dokaza o nepou- 
zdanosti njene. Ali ako je ona u 
pravu, ako se probudila sa rečima - 
Reina-, zar nije verovatnije da sam 
nekog drugog zvala. Koliko često 
osoba izgovara svoje vlastito ime? 

Evo čega se sećam: zvuk kora- 
ka, tri osobe koje hodaju u cipela- 
ma sa gumenim đonom. Užurba- 
no, a zatim glas - Lorin glas, mada, 
naravno, tada to nisam znala. -Sva 
sam se naježila,- rekla je Lora. 

-Gluposti.- Bila je to Dr. Mar- 
garet, Lorina majka. Uzela me je 
za ruku i povukla mi prste sve dok 
se dlan nije izravnao. -Ona je baš 
ono što smo naručili. Veoma sam 
zadovoljna.- Približila je svoje lice 
mom. -Reina ... Reina ... Reina ... 
otvori oči-. 

Bila sam u belom krevetu u be- 
loj sobi i krupna žena je skidala 
cev iz vene na mom zglobu. Oči su 
joj bile sive, koža glatka. Nije bila 
lepa mada, naravno, to tada nisam 
primetila jer nisam imala s kim da 
je uporedim. Vilica joj je bila toli- 
ko četvrtasta da nije bila u propor- 
ciji sa ostalim delovima lica. - 
Kako se osećaš?- pitala je. 

Kako sam se osećala? Nisam 
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znala. Počela sam da istražujem 
svoja osećanja, ali sve je bilo pra- 
zno i visilo je samo jedno pitanje. 
Kako sam se osećala? 

Pitanje Dr. Margaret mi je iz- 
gledalo kao pravi poklon. Sada mi 
je dala odgovor. Čitala je seriju 
brojeva na ekranu pored kreveta. 
Zatim mi se nasmešila. —Per- 
fektno,-rekla je. -Bićeš obučena da 
nam pomažeš ovde u bolnici. 
Imamo trake koje služe za obuku; 
Lora će ti pokazati kako da ih 
koristiš.- Pokazala je na vrata gde 
su stajale još dve žene. Jedna od 
njih, ona sa crvenkastom kosom je 
imala istu vilicu kao i dr. Margaret. 
Bila je to Lora. Druga je bila Elejn. 
Nijedna se nije predstavila. Treba- 
lo je da to kasnije saznam. Dr. 
Margaret je još pričala. -Sve što od 
tebe očekujemo je rutinski rad.. 
Mislim da ćeš moći da se obučiš 
za, recimo - dve sedmice?- 

Dok je govorila, ispitivala je 
moje telo. Pipala je mišiće mojih 
ruku, pritiskala prstima po mom li- 
cu, osvetlila mi prvo jedno, a zatim 
drugo oko. -Doručkujemo i ruča- 
mo kada možemo,- nastavila je. 

- Lora će ti pokazati kako da 
koristiš kuhinju. Ali obično veče- 
ramo zajedno. To nam omogućava 
da raspravimo o svakodnevnom 
radu i razmenjujemo ideje. Danas 
nećeš biti gladna, ali ipak dođi. 
Lora će ti pokazati gde je to.- 
Završila je pregled lagano me 
udarivši po levom stopalu.- -Sada 
te ostavljamo da se obučeš. Hoćeš 
li moći?- 
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- Da,- rekla sam. -Ноби.- Zatim 
su se tri Zene udaljile, prvo Elejn, 
zatim Lora, a onda Dr. Margaret. 
Zapazila sam slicnost medu njima; 
tada sam to veoma jasno videla 
iako nije bilo nikakve memorije, a 
to nisam razumela. Koncentrisala 
sam se na fizičku sličnost - liniju 
vilica, poseban izraz lica, zakri- 
vljenost leđa. Beznačajnu sličnost, 
ali sam u to bila sigurna. Dr. 
Margaret i Lora su bile identično 
odevene u tamne kombinezone sa 
maramom na kosi. I Elejn je nosila 
kombinezon, ali njen je bio plavi 
sa zelenim prugama. Ostavile su 
mi jedan kombinezon na stolici 
pored kreveta. 

Stolica je bila plastična, jako 
narandžaste boje, sa zakrivljenim 
sedištem, a kombinezon je bio 
svetlo zelen. Ustala sam i obukla 
ga, kao i čarape i cipele sa gume- 
nim đonom. Osećala sam nove 
boje, novo tkanje, postala svesna 
novih misli koje su me udaljavale 
od praznine moje prošlosti. Nije 
bilo ničega za čim bih žalila ili 
ničeg što bi mi nedostajalo u svojoj 
ovoj belini, ali ipak je bilo nečeg. 
Nečeg nenadoknadivog, nečeg bez 
oblika i, sigurno, bez imena, ali o 
čemu sam, posle nekog vremena, 
počela da razmišljam kao o svojoj 
porodici. Mojoj prošlosti. 

Jedanput, i samo jedanput, sam 
to pomenula Elejni. Doručkovale 
smo. Elejn je odsekla veliki komad 
sunđerastog žutog hleba i rekla mi 
da je grozan. -Ti nemaš porodicu,- 
rekla je. -Porasla si na jednoj od 
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naših firmi. Ali toga se ne možeš 
sećati - kao ni beba u utrobi. Kraj. 
Umetničko delo. Čestitke za maj- 
ku. Ne mislim da je za tebe posto- 
jao šablon; malo genetskog inži- 
njeringa. Pretpostavljam. Govor, 
manualne veštine. Osnove. Ali bez 
ličnosti. Ti jedino možeš da radiš 
prema jednostavnim instrukcija- 
ma.- 

Lora nam se pridružila za sto- 
lom, zevala i uzimala hleb. Gleda- 
la je u Elejnin komad sa ljubiča- 
stim želeom. -Zar ti nije bilo do- 
sta?- pitala je. 

Elejn je veoma debela tako da 
je Lora stalno grdi što toliko jede. 
Ipak, u toku večere, Dr. Margaret 
kaže da je lepota prolazna i da je, 
svakako, beznačajna. Sta je vise 
potrebno? Zašto Elejn ne može da 
jede koliko hoće? 

Verovatno da i Elejn tako 
misli. U svakom slučaju, gledala je 
iza-zovno u Lora i stavila još želea 
na hleb. -Nisam ručala,- rekla je. - 
Imam novu grupu na putu do Ati- 
ne. Trebaće mi ceo dan da ih pre- 
gledam. Majka kaže da sam po- 
slednji put izazvala prehladu zbog 
nepažnje.- 

-Ko me je onda pozvao?- pitala 
sam, a Elejn i Lora su se okrenule 
prema meni. 

-To je bio deo pakovanja,- od- 
govorila je Elejn. -Bila je to prva 
reč koju si progovorila. Zar se ne 
sećaš?- 

- Kakvo glupo ime,- rekla je 
Lora. 

Nisu mi bile potrebne dve sed- 
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mice za obuku. Ovakvo predavanje 
Dr. Margaret se sastojalo u njenoj 
nameri da me potceni. Pomagala 
sam joj u laboratoriji ali moja glav- 
na obaveza se ticala pravljenja do- 
sijea i istrazivanja. Posao nije bio 
zahtevan, ali je svakako bio vazan. 
U bolnici pristup informacijama 
može biti pitanje života i smrti. 
Naporno sam radila, imala sam 
slobodnog vremena i počela da se 
pitam kako su to do sada radili bez 
mene. 

Bolnica je mala ali služi celom 
sektora, pet naseljenih planeta sa 
ukupnom populacijom od nekih 
5.000. -Pozadina- kako kaže Elejn. 
Nas zovu -prognanicima-. Jednog 
dana namerava da živi u starijem 
sektoru sa većom populacijom. 
Namerava da smrša jednog dana. 

Ako sam dobro shvatila reč - 
prognanici- onda je to nešto lose. 
Dr. Margaret znaju i poštuju 
daleko van sektora. Njen rad na 
imunologiji je omogućavao nasta- 
njivanje na spoljnijim sektorima. 
Svake godine dobija humanitarnu 
nagradu od jedne ili druge grupe, 
počast zbog svoje odluke da živi i 
radi ovde. Dr. Margaret je nasledi- 
la novac i sve njene licence, nagra- 
de i patenti su se brojčano uvećali. 
Dovoljno je bogata da bi živela 
gde hoće. Svake godine dobije 
molbe od studenata i istraživača za 
privilegiju da rade sa njom. 
Umesto njih ona je odabrala mene. 

Istina je da Dr. Margaret ne 
mari mnogo za ljude. Ono što Dr. 
Margaret voli su kontrola, Elejn, 
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Lora, ja - sve u bolnici - mi radi- 
mo tačno kako ona kaže. 

Ali jedanput, neko to nije uči- 
nio. Elejn mi je pričala o tome. 
Bilo je to onda kada sam prvi put 
ušla u njenu sobu. Tada sam bila u 
bolnici dva meseca, dva meseca i 
četiri dana. Dr. Margaret me je 
poslala da pronađem Elejn jer nije 
zabeležila laboratorijske rezultate 
od prethodnog dana. 

Potražila sam je u kuhinji, 
zatim u bolničkoj sobi preko moni- 
tora. Znala sam lokaciju njene sobe 
sa traka i učinilo mi se da je 
logično da je zatim tamo potražim. 

Ušla sam u praznu sobu i se- 
ćam se da sam bila zapanjena 
nameštajem. Mislila sam da joj je 
majka opremila sobu, mada to nije 
bila ta vrsta nameštaja koju bi 
odabrala Dr. Margaret. Svakako da 
nije izgledala kao moja soba. 
Većina komada je bila od drveta; 
prepoznala sam to po godovima. 
Bile su tu ružičaste zavese, a kre- 
vet ružičasto bele boje, davali su 
sobi prijatan izgled. Pola pojedena 
kutija oblandi na radnom stolu 
lepo je mirisala. 

Bila sam znatiželjna u vezi za- 
vesa. Živimo u bolnici gde Dr. 
Margaret može precizno kontroli- 
sati temperaturu i vlagu. Očekivala 
sam da zavese kriju monitor, mo- 
žda komunikacioni uređaj sa Lori- 
nom i majčinom sobom. Umesto 
toga, kada sam ih povukla, otkrila 
sam ogledalo - u stvari, tri ogleda- 
la, tako zašrafljenih da se mogu 
otvoriti i zatvoriti. 
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U ogledalu je bilo moje lice, či- 
sta koža, čak i crte lica. Iznenada 
jedna strana ogledala se zaljuljala 
tako da je tamo bilo nekoliko lica, 
sva moja. Kada sam ugledala svoje 
lice, nešto zakopano u meni, preci- 
znu prošlost, iznenada sam viknu- 
la. Buljila sam u lica i pokušavala 
da se setim ... 

- Reina!- Iznenada je bilo neko- 
liko Elejni iza mene u ogledalu i 
sve su delovale uznemireno. Glas 
joj je bio piskav i agresivan. -Mi- 
sliš li da si lepa, Reina?- pitala je. 

Okrenula sam se prema njoj i 
zamišljala ono što nisam mogla vi- 
deti - svoja leđa u ogledalu. -Tvo- 
ja majka me je poslala da te prona- 
đem. Želi da zna kakvi su bili ju- 
čerašnji laboratorijski rezultati- 

- Nikakvi, - rekla je -Šta ona 
očekuje?- 

- Želi da ih upišeš.- 

Elejn je odmahnula rukom. 

- Znaš li, - rekla je. -da se na 
drugim planetama dan računa kao 
period od dvadeset četiri sata? To, 
naravno, nije dovoljno za majku. 
Ona mora ovde da živi kako bi 
radila prekovremeno.- Pažljivo me 
je gledala. -Dođi.- Nisam mogla 
pročitati njen izraz lica. -Pokazaću 
ti lepo lice- Uzela je sliku sa stola, 
sliku mlade žene. Bila je obučena 
u uobičajeni kombinezon, ali kosa 
joj je bila raspuštena, crna i veoma 
sjajna. Crte lica joj nisu bile toliko 
simetrične kao moje, ali, sve u se- 
mu, bila je privlačna. Pogledala 
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sam je pažljivo da bih saznala šta 
je to lepo lice. 

- Majka je mogla bilo koju od 
nas da načini ovako lepom,- rekla 
je Elejn. -Da je htela. Ova je moja 
starija sestra, Gven. Otišla je pre 
nego što je došla. To je uništilo 
majku. Gven je otišla da živi sa 
tehničarem za održavanje vozila na 
Atinu 4 - nije baš pravi mehaničar, 
znaš. Majka ga je mrzela.Prijavio 
se ovde zbog jedne od onih bolesti, 
ako znaš na šta mislim. A Lora bi 
otišla s njim da nije Gven. Nemoj 
mi to pominjati, razumeš li? Ne že- 
le ni da čuju za nju.- 

Elejn je pažljivo vratila sliku na 
svoje mesto. -Ne želim te u svojoj 
sobi osim ako te ne pozovem,- 
rekla je naglašavajući svaku reč. A 
tada se iznenada izmenila. Stavila 
je pramen svoje smeđe kose iza 
uva - bio je to veštački gest - i usi- 
ljeno mi se nasmešila. 

- Nismo mogli da radimo bez 
nje,- rekla mi je. -Zato smo uzeli 
tebe. Približila mi se. -Gven mi 
strašno nedostaje,- rekla je. -Ali 
nemoj to nikome reći.- 

Gven je bila moja prva tajna, 
ako ne računam onu koju sam ču- 
vala u sebi, tajnu koju sam krila 
čak i od sebe. Bolnica je puna tajni 
i većinu njih ne znam. Da me je 
tada neko pitao šta je to porodica, 
odgovorila bih mu da je to razra- 
đen sporazum o tajnama. Ne znam 
zašto bi to tako trebalo da bude. 

Lora uživa u tajnama. One je 
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cine rasejanom. Lorine tajne uzne- 
miravaju Dr. Margaret. Sećam se 
jedne večere kada smo prale ruke 
pre večere. Dr. Margaret je grdila 
Loru zbog nepreciznog merenja u 
laboratoriji. -Sada se sve mora po- 
noviti,- rekla je. 

Lora je skinula kombinezon 
zbog sterilizacije. Kosa joj je pala 
na kragnu zelene bluze. -Izvini.- 
Rekla je. -Ne osećam se dobro. Po- 
čeće mi mesečni ciklus.- Gledala je 
u mene pretpostavljajući šta ću pi- 
tati. -Ti to ne treba da znaš,- rekla 
je. -Blago tebi.- 

- Smešan izgovor,- rekla je Dr. 
Margaret, dezinfikujući ruke. -Na 
to ne bih ni odgovorila. - 

- Zašto uopšte da radimo iste 
testove? Vidi šta se može uraditi sa 
kontrolom kupola i atmosfere. Po- 
gledaj nas. Mi nikada ne izlazimo. 
Zar to nije dovoljno? Zašto se me- 
šati sa ljudima?- 

Dr. Margaret je nestrpljivo uz- 
dahnula. -Znači, ti nisi zaintereso- 
vana za sam problem. Ne vidiš šta 
se može dobiti od jednostavnog 
povećanja ljudskog znanja i pro- 
pratnog produženja kontrole ljudi. 
Stvarno, Lora, ti me dovodiš do lu- 
dila. Imaš mozak - to sam videla. 
Samo kada bih mogla da te ubedim 
da ga iskoristiš.- 

-Volim da radim sa pacijenti- 
ma,- rekla je Lora. -Zašto Reina ne 
bi radila u laboratoriji?- 

Dr. Margaret je strogo pogleda- 
la Loru. Lora je prebacila kosu 
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preko lica i sa zadovoljstvom je 
gledala. Lepa joj je kosa, kaže 
Elejn. -Razmišljam da uradim baš 
suprotno,- rekla je Dr. Margaret. 
Pitam se da li bi Reina mogla po- 
četi da radi na nekim sluéajevima.- 

lako smo jedina bolnica u 
ovom sektoru, nikada nismo puni. 
Razne planete imaju svoje stanice 
za prvu pomoć, a većina ljudi se 
sama leči, mada primitivno. Jedini 
izuzeci su vakcine. Ма tome 
radimo jer Dr. Margaret misli da 
ovi imunološki reagensi mogu 
predstavljati opa-snost ако se 
nebrižljivo ubrizgavaju. 

Elejn mi je rekla da je jedanput 
došlo do nesreće u rudniku i odjed- 
nom su imali vise od stotinu paci- 
jenata, ali ja tako nešto nisam 
videla. Nikad me nisu zvali da 
vodim računa o pacijentima i retko 
sam išla u bolničku sobu. 

Ali ubrzo posle toga, jedan od 
Lorinih pacijenata je dodeljen 
meni. Bio je to mlad muškarac, 
možda je bio mlađi od mene da 
sam znala da brojim godine. Bio je 
to geolog iz spoljne stanice. Dr. 
Margaret je došla u moju sobu da 
me o tome obavesti. Ušla je pre 
nego što sam ustala, ušla bez kuca- 
nja, mada verujem da kuca pre 
nego što uđe u Lorinu ili Elejninu 
sobu. Delovala je umorno. Lora je 
nedavno skratila kosu - veoma 
kratko. Uopšte je nije češljala. 

Bila je karakteristično odseče- 
na. -Reina, mi smo ovde veoma 
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bliski, bilži od većine porodica jer 
radimo zajedno i jer smo izolovani. 
Ne treba da imamo tajni.- 

I ja sam to mislila. Imala sam 
čudan osećaj da čujem nekog dru- 
gog da to izgovara. Bilo je tako le- 
po, ovo neobično spajanje nečega 
unutar mene i nečega izvan mene. 
Veoma lepo. Zatim mi je Dr. 
Margaret dala parce papira. 
Ispisala sam dva niza brojeva. - 
Ovo su pristupni kodovi koje 
koriste Elejn i Lora. Ako vidiš 
poruku sa jednog od ovih kodova, 
pročitaj je i obavesti me. Zapamti 
pristup. - 

Uvek me potcenjuje. Kada je- 
danput vidim brojeve, nikad ih ne 
zaboravljam. Vratila sam papir. 
Dr. Margaret se okrenula da izađe 
iz sobe i kratko se zaustavila na 
vratima. -Skoro da sam zaboravila 
zbog čega sam došla. Dobićeš 
pacijenta kada završiš sa svojim 
dužnostima. Zanimljiv slučaj 
obaveštavaj me.-Izašla je. 

Geolog je bio jedan od onih 
retkoh individualaca koji nije 
mogao podneti vakcinu. Zbog toga 
je došlo do alarmantne aglutinacije 
crvenih krvnih ćelija. Trebalo mu 
je zameniti svu krv; Lora je to 
uradila i videla da nema reakcije 
na stranu krv. Na meni je bilo da 
vidim da li sad može podneti 
vakcinu. Bio je to spor, dosadan 
proces, a uglav-nom ga je trebalo 
uraditi u  labora-toriji. -Svaka 
osoba je drugačija,-rekla mi je Dr. 


78 


Margaret puna entuzijazma. -Zašto 
je medicina toliko fascinantna. 
Samo kada pomisliš da sve imaš u 
malom prstu, dođe neko Ко 
drugačije reaguje.- 

Geolog me je stalno zvao. Nije 


mogao da pomera prste na 
nogama, žalio se. Bolela ga je 
glava. -Stvarno sam zauzeta,- 


govorila sam mu, ali on je to 
ignorisao. Uvek kada sam bila u 
sobi, buljio je u mene. Jedanput, 
dok sam mu uzimala krv, 
odjedanput sam osetila njegove ru- 
ke na mom struku koje su počele 
da se kreću prema grudima. Pono- 
vo sam ga ubola iglom i pustio me 
je. 

- Joj,- 
smejao. 

- Nemojte to ponovo uraditi.- 
Kako sam se osećala? Pre nego što 
sam mogla odlučiti, odabrati i 
identifikovati svoje osećanje, 
okrenula sam se i ugledala Dr. 
Margaret kako me posmatra sa 
ulaza u sobu. Videla sam da je 
zadovoljna. -Bravo, Reina,- rekla 
je. -Nikad nisam mislila da tako 
dobro umeš sa ljudima.- 

Pitala sam šta time misli, šta 
bilo ko misli kad tako nešto kaže. 
Da li je to značilo da se dopadam 
ljudima oko sebe? Da li je to 
značilo da ih kontrolišem? Bile su 
to nove misli za mene. 

Dve nedelje kasnije, Lora je po 
noći ušla u moju sobu. Mogla sam 
osetiti njen miris - miris šampona 


uzviknuo je, ali se 
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kog je koristila. Tako lep miris. 

Pre nego što sam ga čak i regi- 
strovala, Lora se pojavila na vrati- 
ma. Bila je crvena oko očiju; izne- 
nada sam primetila da je pronašla 
način kako da istanji obrve. Ušla je 
i pošla pravo prema meni podig- 
nuvši ruku. Osetila sam kako me je 
udarila po licu. -Gora si od Gven,- 
rekla je tihim drhtavim glasom. - 
Šta ti znaš o lojalnosti? Šta je tebe 
briga za ljubav? Ti si majčina mala 
kćerka, zar ne?- 

Podigla je ruku da me po drugi 
put udari, ali ja sam je uhvatila za 
ruku. 

- Ne čini to ponovo,- upozorila 
sam je, a zatim rekla -ne želim te u 
sobi osim ako te ne pozovem.- 
Trudila sam se da delujem mirno, 
ali bilo mi je muka, lomila sam se. 
Ne mogu da podnesem disharmo- 
niju. -Molim te, idi, - rekla sam joj 
i, na moje iznenađenje, ona je to i 
učinila. Plakala je. Poslednje što 
sam videla bila je zakrivljenost 
njenih leđa. 

Lora i Elejn su se stalno svađa- 
le jedna sa drugom ali to je, neka- 
ko, drugačije nego kada se svađa- 
ju sa mnom. Ja se nikada ni sa kim 
ne svađam. To boli. Pošto Dr. 
Margaret nadgleda naše večere, 
one su uvek mirne i profesionalno 
orijentisane. Međutim, doručak 
često predstavlja drugu svađu. 

Lora govori Elejni da previše 
jede. -To ti kažem jer sam tvoja se- 
stra i volim te,- kaže. 
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Elejn govori Lori da plaši mu- 
škarce svojim pristupom. -Sramota 
me je kada te vidim kako se bacaš 
na njih. Ne kažem to da bih te po- 
vredila. Samo želim da pomog- 
nem.- 

Najsrećnije su kada se udruže 
protiv mene. Tada sve njihove raz- 
like nestaju jer ja se toliko razliku- 
jem od njih. Juče na doručku, Lora 
je češljala kosu. Nosila je žuti 
kombinezon i pokušala da pričvrst 
štipaljku. Izgledala je kao neka na- 
frakana ptica. 

Elejn je gledala uznemireno i 
iritirano jer je mislila da doteriva- 
nje za stolom nije higijenski. Ali 
jedino što je rekla bilo je -Lora, da 
li stvarno imaš toliko vremena da 
samo sediš? Zar ne bi trebalo da si 
u laboratoriji? Sve temperature na 
ovim kulturama treba promeniti.- 

- Danas nije moj dan za labora- 
toriju. To sam radila juče, Elejn.- 
Juče si mi vraćala dan od prošle 
sedmice. Sećaš li se ?- 

- Već sam ti ga vratila. Tako si 
zaboravna. Misliš da možeš da mi 
naređuješ jer si veća od mene.- 
Lora se preteći nasmejala. -Narav- 
no, ti si veća od bilo kog, zar ne?- 

- Umukni, Lora. Zašto bih ra- 
dila tvoj posao pored mog?- 

- Danas je Lorin dan za labora- 
toriju,- rekla sam. Sećala sam se 
celog slučaja oko zamene dana. 
Nadala sam se da ću rešiti nespora- 
zum koji me je, kao i uvek, uzne- 
miravao. 
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- Zašto ti danas ne bi radila u 
laboratoriji, Reina? Ti to voliš.- 
Elejn je ljuštila uvezeno voce. 

- Mislim da je to fer,- slozila se 
Lora. -Kada nismo sigurne. Zar ne, 
Elejn?- 

- Da, stvarno.- 

- Trebalo bi da pomognem oko 
drugih stvari,- rekla sam. Dolazi 
nam ceo transport sa Atine 4.- 

-Onda bolje požuri,- saveto- 
vala je Elejn. Spustila sam nož. 
Nisam završila sa doručkom. 
Pozuri Reina !- 

Skoro da sam joj rekla da 
nemam vremena. Pogledala sam je 
i počela da formulišem reči, ali 
ipak ništa nisam rekla. Umesto 
toga, prikupila sam tanjire i dok 
sam se udaljavala čula sam kako 
Lora nešto šapuće Elejni. -Na 
trenutak sam pomislila da će se 
posvadati sa tobom,- rekla je. 

Pogledala sam unazad. Elejn i 
Lora su sedele glava uz glavu - 
tamna kosa i crvena su se skoro 
dodirivale. -Ne,- odgovorila je 
Elejn. -Pasivnost je deo programa.- 
Pozurila sam prema laboratoriji. 
Mogla sam da se svadam sa njom; 
mogla sam da odaberem reči koje 
bi bile deo mene. Zar nisam rekla 
Lori da izađe iz moje sobe? Zar 
nisam rekla geologu da me ne do- 
diruje. Da li je iko primetio ove 
stvari? 

Pitala sam se da li su primetile 
koliko radim. Postala sam veoma 
efikasna. Sada sam radila više od 
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svih njih, čak i Dr. Margaret. Nije 
mi to smetalo. Kada nešto sama 
radim, bar znam da je dobro urađe- 
no. Elejn je nesprerna, a Lora 
zaboravna. Svaka od njih je upro- 
pastila ceo eksperiment. A Dr. 
Margaret? Čudno, sa njenom repu- 
tacijom, ali počinjem da mislim da 
nije imaginantna. Njen pristup 
imunologiji je striktno defanzivan. 
Počela sam da se pitam da li treba 
da budemo toliko konzervativni. 
Ipak, nije to bilo na meni. 

Kada sam završila Lorin posao 
u laboratoriji, požurila sam prema 
holu za pacijente. Bio je pun, a ja 
sam kasnila. Dr. Margaret me je 
iri-tirano pogledala. -Lora je došla 
da pomogne pošto se ti nisi 
pojavila,-rekla je tihim glasom 
kako je paci-jenti ne bi čuli. - 
Trebalo bi da te je sramota što ona 
radi tvoj posao.- 

Počela sam da slažem fajlove 
pacijenata i kada sam naišla na je- 
dan problem, pozvala sam Dr. 
Margaret. Bio je to dečak iz 
atinske grupe o kome nismo imali 
nikakve beleške. Dečak je rekao da 
ga je majka vakcinisala. To nije 
moglo biti moguće, ali test krvi je 
to ipak potvrđivao. Nosio je žuti 
kombenezon i crvene čizme i imao 
sjajnu crnu kosu. Elejn, Lora i Dr. 
Margaret su se okupile oko njega i 
ostavile sve ostale pacijente da 
čekaju. -Zar nije sladak?- cvrkutale 
su. -Zar nije najslađi na svetu?- 

Dr. Margaret je lično obavila 
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proveru i dala mu bombonu jer je 
bio toliko hrabar. Zajedno smo sta- 
jale unutra i sluSale kako brod od- 
lazi. -Još uvek možeš poslati poru- 
ku za Gven,- rekla je Elejn. -Mo- 
lim te majko.- 

Ali Lora je rekla, -Ne.- Iznena- 
đeno sam primetila da plače; ni- 
sam čula zbog buke motora, ali 
sada je jedva govorila, reči su joj 
se mešale sa jecajima. -Ona nas ne 
želi. Mogla je i sama da dođe. Zna 
koliko retko dobijamo bebe.- Još 
nešto je rekla, ali nerazgovetno 
zbog jecanja. A onda smo opet 
mogli da je razumemo. -Mogla je 
bar da nas obavesti. Pa mi smo 
doktori. Rođenja i smrti se rutinski 
registruju. Mogla je to da podeli sa 
nama, ali nije. Sada ga je poslala 
samo da bi nam pokazala šta smo 
propustili.- 

Dr. Margaret je tiho progovori- 
la: -Možda je vreme da jedna od 
vas dobije bebu. Mogu to srediti. U 
toku trudnoće, neko drugi nam mo- 
že pomoći, neko kao Reina.- 

- Draga Reina,- rekla je Lora. - 
Ne, hvala lepo.- Oštro me je 
pogledala i izašla iz hola. 

Dr. Margaret je zagrlila Elejn. - 
Ja sam je volela. Znaš i sama da je- 
sam.- 

-Draga Reina.- Bile su to 
Lorine reči i sada ih se sećam kao 
što se precizno sećam svega iz ove 
bolnice. Zašto ih nisam čula? Kako 
to da tako pažljivo slušam, a tako 
malo čujem? 
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Jutros sam ih ponovo čula dok 
sam čitala istoriju jednog pacijen- 
ta. Prekinula me je poruka na ekra- 
nu - štampana poruka što je znači- 
lo da dolazi odnekle van sektora. 
Nisam mogla da je pročitam po- 
moću svog koda, pa sam shvatila 
da je to tajna poruka - nešto za 
Elejn, Loru ili Dr. Margaret. Tajna 
poruka ali ne za mene. -Niko od 
nas ne treba da ima tajne,- rekla 
sam sebi i otkucala Lorin kod. 

Poruka se polako pojavljivala 
preko ekrana. Bila je od firme -Po- 
moć potrebna-. Pisalo je: 

Žalimo što moramo da vas oba- 
vestimo da je kod REINE otkrive- 
na greška strukture ličnosti koja 
čak može biti opasna. Slučajevi u 
drugim sektorima nalažu obnavlja- 
nje svih delova. Odgovorite... 

Dugo sam stajala gledajući u 
ove reči. -Svih delova,- čitala sam. 
-Draga Reina,- setila sam se. Zna- 
la sam da to može značiti samo 
jednu stvar. Počela sam da kucam 
odgovor. 

REINA je ista kao i ostali u po- 
rodici. Mi ne možemo ni pomišlja- 
ti да... 

Tada sam to izbrisala i ponovo 
počela da kucam. 

Poruka primljena. Situacija 
pod kontrolom. Preduzećemo od- 
govarajuće mere. 

I poslala sam poruku. 

Sada je za mene bila prošlost 
rad u laboratoriji. Požurila sam ta- 
mo i nisam želela da zakasnim pla- 
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šeći se da ću morati da objašnja- 
vam svoje kašnjenje. Ali laborato- 
rija je bila prazna. Uzela sam 
dnevnik rada kada je ušla Dr. 
Margaret. Nije mi se obratila i 
znala sam da ako budem uspela da 
se suzdržim, da ću ovu poruku 
sačuvati kao tajnu. O tome me je 
sama Dr. Margaret naučila; ona i 
Elejn. 

Dr. Margaret je bila zaokuplje- 
na oko novog eksperimenta i 
počela da mi ga objašnjava. Skon- 
centrisala sam se na njena uput- 
stva, a tajnu sam gurnula duboko u 
sebe. Sada nisam mogla misliti o 
njoj. Treba da budem sama. -Ovo 
je poseban pristup,- rekla sam Dr. 
Margaret. Čak nisam ni znala da 
ću to reći. Nije bilo pametno što 
sam to rekla. Ranije nisam nudila 
mišlljenje i to je nateralo da skrene 
pogled sa ekrana na mene. Bila je 
izneneđena. 

- Mislim da je najbolji,- rekla 
je. -Ti misliš drugačije?- hladno je 
upitala. -Imaš bolju ideju?- 

- Vaš rad je specifičan,- rekla 
sam. -Kada se zaraženi organizam 
promeni, reagens vise nije efika- 
san. Vi ste jednostavno savladali 
bolest.- 

- Imala sam neke male uspehe 
sa mojim metodama. - 

Glas Dr. Margaret se graničio 
sa sarkazmom. -Uvidela sam da se 
može pristupiti i radikalnijim 
metodama - operacija je uspela, 
pacijent je umro. Stari vic, ali ti ga 
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do sada nisi čula. - Besno se okre- 
nula prema ekranu. -Samo ti uradi 
eksperimente koje sam definisala.- 
Ubrzo je izašla. 

Ruke su mi se tresle, ali osećaj 
muke je počeo da slabi i nestao je 
osećaj likovanja. Nisam se složila 
sa Dr. Margaret i to sam rekla. Ka- 
ko sam postajala jaka. 

Promenila sam temperature na 
kulturama i razmišljala šta da ra- 
dim. Odluka nije bila laka. Otišla 
sam do polica i odabrala fatalnu 
bolest, nešto efikasno i brzo. Da 
Dr. Margaret nije bila toliko ogra- 
ničena u svojim posmatranjima, 
možda bi našla vakcinu protiv nje. 
Tada ne bih imala ovu mogućnost. 
Ipak je bila slaba. Ostavila sam 
bolest zamrznutu i bezopasnu u 
laboratoriji dok ne izvršim drugo 
pripreme. Pre nego što je odmrz- 
nem, moram otići. 

Jer ja nisam Gven. Dr. Mar- 
garet ne bi bila povređena već 
uvređena. Naredila bi da me traže 
koristeći sav svoj uticaj i sav svoj 
novac. Bila bih uništena. Razmiš- 
ljala sam o svemu tome dok sam 
sedela u laboratoriji među kutijica- 
ma i epruvetama. Položila sam 
obraz na crnu površinu stola, a 
zatim ga podigla. Sto je bio toliko 
poliran da sam mogla videti obrise 
svog lika. Prekrila sam ga rukom, 
gurajući deo sebe koji se bunio. 

Zatim sam nastavila sa svojim 
planom. Ostavila sam rad na eks- 
perimentu Dr. Margaret. Otišla 
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sam do pacijenta. Najzad sam 
ugledala geologa. -Ubrzo ćete biti 
pušteni.- Rekla sam mu. -Za dva ili 
najviše tri dana.- 

Okrenuo se na bok, naslonio 
glavu na dlan. Kosa i oči su bili 
identične braon boje; bolnička sve- 
tlost mu je obasjavala 1 oči i kosu. 
-Znači, izlečen sam,- rekao je. -Vi 
ste me izlečili od svega.- Široko se 
nasmejao. 

Nagla sam se prema njemu i ti- 
ho rekla. -Džime, Hoćeš li me po- 
vesti sa sobom?- 

Oči su mu se iznenađeno raširi- 
le. Ponovo sam progovorila, sva 
drhteći. -Čak i ako moram da na- 
pustim sektor? Hoćeš li mi 
pomoći? -Bio je to moj prvi 
pokušaj da nekog nagovorim da 
učini nešto za mene. Prišla sam i 
sklonila deo njegove kose sa čela. 
Bilo je tako lako. Ja umem sa 
ljudima. 

Džim je rekao da može da 
obezbedi vozilo za dva ili tri dana. 
Gorivo će, rekao je biti veći prob- 
lem, ali poznaje čoveka na Atini 
...Dogovorili smo se da ću izbrisati 
moje i njegovo ime iz banke poda- 
taka. To sam i onako planirala, a 
on je insistirao na tome. Po prvi 
put sam se zapitala da on možda 
ima neku svoju tajnu. 

Toliko toga ne znam. Ne sećam 
se ničega provedenog van sektora. 
Po mom sećanju, nikada nisam ni 
napustala bolnicu. Kada sam poče- 
la ovako da razmišljam, smirivala 
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sam sebe sa onim što znam: Znam 
da čuvam tajnu; jaka sam; umem 
sa ljudima; ništa ne znam o lojal- 
nosti i nije me briga za ljubav. To 
je dovoljno. 

Sada je vreme za večeru. Otići 
ću i sesti i slušati razgovor. Odgo- 
voriću kada me nešto pitaju, a dru- 
go ništa neću reći. 

Sada shvatam da se svi mi se- 
ćamo nečega što je izvan naše spo- 
sobnosti da ih povratimo. Moj ži- 
vot je sada sećanje, tako da više ne 
mogu praviti razliku između seća- 
nja i slutnje. Vraćam se na ono što 
sam ostavila iza sebe, mojoj poro- 
dici, mojim sestrama. 

Ako moram da žrtvujem struk- 
ture ličnosti sa kojima sam radila - 
Dr. Margaret i njenu potrebu da 
sve kontroliše, Elejn i njenu potre- 
bu da sve ruši, Loru i njenu potre- 
bu da pobegne - onda ću to učiniti 
za moje sestre. Znam da su one 
vredne žrtve. One će, posle svega, 
biti kao i ja. 

I ako budu učene kao što sam 
ja učena, pomoći će jedna drugu. U 
to ne sumnjam - to je pouzdanost 
memorije. Jednog dana, u tami, ja 
ću prošaptati svoje ime nekom 
drugom. Jednog dana, na nekom 
mestu, pogledaću u nekog i videti 
svoje lice. 


DŽEK MEKDEVIT 
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d njenim nogama lezao je 
ladan i mrtav grad. Mogla 
je videti uske avenije, uniš- 


tene parkove, sleđenu geometriju. 
Većina se nije videla, pokopana, 
uronjena u svoj pokrov. АП 
nekoliko ostataka skeleta je virilo 
iz šljunka i patetično ležalo na 
odsjaju zvezda. 

Iznad grada, Hopkinsove sanke 
su klizile u sazvežđu. Ona je po- 
smatrala baznu stanicu koja se 
spustila niže i bacala crveno zelenu 
svetlost na iskopine. 

Okrenula se prema ploči. Juri 
Monkrif je ispitivao, proučavao 
ugravirane simbole, povlačio prsti- 
ma preko polirane površine, merio 
visinu i dužinu (odoka četiri sa se- 
dam metara), sa zadovoljstvom kli- 
mao glavom. 

Ovde na ovoj bezvazdušnoj či- 
stini, sunce se nije rađalo. 

- Zapis, - rekao je pomerajući 
se unazad i stavljajući svoje snažne 
ruke u džepove. Bila je to nezgrap- 
na ličnost, neodlučna ispred reli- 
kvije. Nosio je mek šeširić, jako 
cr-venu sportsku košulju i široke 
pan-talone. Činilo se kao da je 
obasjan blagom aurom koja ga je 
štitila od praznog prostora. 

Jedna grupa simbola na teškom 
bloku se nalazila horizontalno pre- 
ko gornjeg dela ploče, a ispod su 
se nalazile četiri kolone znakova. - 
Dva jezika, - rekla je. Oblik simbo- 
la na vertikalnim delovima, formi- 
ranih od delikatnih petlji i signala 1 
neke vrste dozirane raskoši, ukazi- 
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valo je na činjenicu da je ženska 
ruka možda držala dleto. Skinula je 
transrekorder sa kaiša i pokazala 
na zapis. - Makse, jesi li tamo? - 

- Da, Seola. - Glas u slušalica- 
ma je bio prijateljski. - Šta mogu 
učiniti za tebe? - Maks je bio zapo- 
vednik svemirskog broda. 

- Možeš li to pročitati? - 

Maks je zastao. - Napisano je 
na lokalnom jeziku. - 

- Onda proveri druge jezike, - 
rekao je Monkrif, pomalo iritiraju- 
će. On je ovde bio predugo i nije 
voleo glupa pitanja. - Mora da ne- 
gde postoji neka korespondencija. 

Seola nikad baš nije posebno 
volela Monkrifa. Preglasno je go- 
vorio, i očigledno da je bio previse 
pametan. Imao je naviku da se 
smeje na mišljenja koja se nisu 
mogla kodirati. - Možemo upotre- 
biti datum, Maks -, rekla je blago. 

- Odmah. - U glasu je bilo raz- 
dražljivosti. 

Seola je zadrhatala. Bilo je i 
drugih mrtvih civilazacija na dru- 
gim svetovima, istrošenih, iskori- 
šćenih. Kolone kao polomljeni zu- 
bi u pesku, spomenici zatrpani u 
debeloj šumi. Čak i gigantsko sta- 
nište Marakopa, bilo je napušteno 
pre vise miliona godina, prepušte- 
no beskraju. Ali ovo nije bilo ništa 
slično. Uključila je grejanje u 
svom polju. 

- Bolje da ovo ostavimo za ve- 
čeras, - promumlao je Monkrif. - - 
Sigurno postoji bolji način da se 
provede Badnje veče. - 
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Da. Sve drugo bi bilo bolje. 

Kolo u brodu se uključilo. - Se- 
ola. - Namemo nije pozivao Mon- 
krifa koji je bio stariji po činu. 

Ipak je on odgovorio. - Reci, 
Maks. - 

Seola je uzela svoj daljinski up- 
ravljač i isključila svetlo na kopa- 
ču. Pri sjaju zvezda, zapis je blago 
sijao. - Datira od presudnog trenut- 
ka, - rekao je Maks - sa toleranci- 
jom od pola veka. - Pronašao sam 
stenu od koje je napravljena ploča. 
Nalazi se dvanaest kilometara za- 
padno. Na onim niskim brdima. 
Čini se kao da je izrezana laserom. 

- Nemoguće, rekao je 
Monkrif. 

Seola se nasmejala osećajući da 
ga Maks zadirkuje. Kultura na 
ovom svetu nije Zivela toliko dugo 
da proizvede čak ni mašinu za 
štampanje. 

- Siguran si u rezultat? - Mon- 
krif je delovao zapanjeno. 

- Da. Nema sumnje. - 

- Centar ovog jezika, - pome- 
nula je Seola, - je bio nekoliko 
hiljada kilometara dalje. U periodu 
kada je ovo bio živ svet, mogao je 
postojati drugi kontinent. Solidna 
razdaljina u netehnološkom dru- 
Stvu. - 

- Šta piše? - pitao je Monkrif. 

- Horizontalan pasus ugrubo 
znači: -U srcu šume, voda je uvek 
bistra.- 

Monkrif je uzdahnuo. 

- Ne znam šta da uradim s tim, 
- dodao je Maks. 
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Lice i jedna strana ploče je bila 
ravna; sve ostalo je bilo hrapavo. - 
Ovo mora da je spomenik, - rekla 
je Seola. - Ako jeste, onda može- 
mo očekivati figurativna osećanja. 

- Na primer? - 

- Voda je uvek bistra. - Nešto 
nepromenljivo. Verovatno, Nikada 
nećemo zaboraviti. - Večno seća- 
nje. Tako nešto. - 

Monkrif se nasmejao. - Nikada 
nećemo zaboraviti - rekao je. Smeh 
je delovao kao neprijtan, nepriro- 
dan zvuk u njenim slušalicama. 

-Sta je smešno? - pitala je 
Seola, iznenađena vlastitim 
glasom. 

- Srce šume? Pogledajte okolo. 
-Čistina je delovala hladno. Neće- 
mo zaboraviti? Povukao je svoj ka- 
iš. - Ne može se predviđati kata- 
klizma za vise od nekoliko deceni- 
ja. A zapis je ostao. Kao Oziman- 
dijaski. - 

- Da, - rekla je. 

- Šta je sa ostalim, Maks? - 

- Vertikalni znaci deluju isto- 
vetno. Koliko ja mogu da odredim, 
niko па ovom svetu ih nije 
koristio. 

- Izgleda. Uzorak je naravno 
premali da bi se analizirao. - 

- U redu. - Trljao je vrat. - Za 
sada je bilo dosta. Ostavimo ostalo 
za kasnije. Vreme je da se pridru- 
žimo zabavi. - Pričvrstio je posto- 
lje i popeo se na kopač. Polje je 
zatreperilo sa naglim pokretom. 
Sjaj žute baklje se odražavao na 
njenom licu. 
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Stajala je, ne pomerajuci se, i 
gledala u sanke. Delovale su kao 
duh, lakrdijaš. Vozač je mahao, a 
grupa irvasa je lebdela po nebu. 

Monkrif je brzo bacio pogled 
na ovu pojavu, očigledno je 
primećujući po prvi put. - Hop 
dobro obavlja svoj posao - rekao je 
sa ushićenjem. 

- Svakako, - rekla je. Kakve su 
to bile sanke. Baza je bila okruže- 
na njegovom holografskom kreaci- 
jom: omorika je svetlela plavom i 
crvenom svetlošću, stabilna ispod 
sjajne bele zvezde. 


Nikada nećemo zaboraviti. 
Znaci su bili izazovni. Ponosni. 
Bože moj. 


Monkrif je pokrenuo kopač. - 
Seola, - rekao je nestrpljivo. 

Okrenula se prema njemu, 
ljuta, ne znajući zašto. Ispustila je 
tran-srekorder. Instrument je pao 
van polja i daleko odskočio. 

- Оһо-һо, - rekao je Monkrif. - 
To će te koštati mesečne plate. Ni- 
šta neće vredeti kad se vratiš u Ba- 
Zu. - 

Iznenadeno je pogledala. U 
polje se ne može prodreti spolja, 
tako da neće lako moći da popravi 
aparat. Oklevala je, pogledala u 
Monkrifa (koji je ponovo bio 
zaokupljen svojim mislima) i prsti- 
ma dodirnula kontrolne uređaje na 
svom kaišu. Koliko će trebati 
vremena da se dostigne skoro 
apsolutna nulta temperatura da bi 
se zamrzli tečni kristali? Duboko 
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je uzdahnula, podigla transrekorder 
i isključila polje. Trebaće nekoliko 
sekundi da se energetska barijera 
dovoljno raspe kako bi mogla da 
ga popravi. Bila je to fizička, 
čvrsta realnost, zid. Monkrif je 
uzviknuo njeno ime izmenjenim 
glasom. Pritisak na oči, brojala je 
do četiri, a jedino je to mogla. 
Polje se ponovo stvorilo oko nje i 
transrekordera. 

- Bože moj, Seola, ti si luda. - 
Bila je na kolenima. Počelo je da 
joj pulsira u glavi i jedva je 
otvorila oči. Uspelaje da se 
osmehne. 

U njenim slušalicama: - Juri - 
Službenik iz Baze. - Da li je sve u 
redu? - 

Monkrif je bio pored nje poma- 
žući joj da sedne. - Opusti se. Ide- 
mo. - 

Napeto je posmatrao. Monkrif 
je bio krupan. Nije bio visok, ali 
jak u muskularnom smislu reči. -Je 
li ti dobro? - 

- Jeste. - 

- Seola -. Bio je to Maks. Glas 
mu je bio čudan. -Dobio sam čud- 
no očitavanje. - 

- Reci. - 

- Analiza je nejasna, ali ovde 
dole ima nečega. Baš ispod vas. - 

- Zgrada? - 

- Metalna struktura. Delovi su 
polomljeni. Teško je reći šta je to 
bilo. - 

Seola je proučavala sivu zara- 
van. Svetlucala je pri odsjaju zve- 
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zda. 

- Metalna? - Monkrif je zatre- 
sao glavom. -Nemoguće. - 

- Zašto ne? - rekla je Seola. - 
Oni su imali metale. - 

- To su ekstruzije. Rekao bih da 
je to proizvod tehnološki usavrše- 
nog društva. Ne bih rekao da su ih 
proizvodili u ovom svetu. - Pauza. 
- Tačka najbliža površini je oko pet 
metara u dubini. Izgleda prilično 
velika. Originalni objekat je mo- 
gao biti dugačak oko dvesta me- 
tara. Delovi su rasuti na površini 
od oko pet kilometara. - 

Seola je pogledala u zid. - Juri, 
šta se ovde događa? - 

- Delovi? Deluje mi Као 
eksplozija. Ali ovi ljudi nisu imali 
barut. - 

- Onda, šta je? - 

- Uzmi kopač i iskopaj malo. 
Hoćemo da malo pogledamo. - 

- Gde da kopam? - 

- Nađi deo koji je neoštećen. - 

- U redu. - 

Lampa na kopaču je zasijala cr- 
venom bojom. Zatim su uključena 
radna svetla. Mašina se okrenula 
za šezdeset stepeni i zatutnjala po 
zaravni. Oni su išli iza nje. Seola je 
primetila da je jedino Monkrif bio 
dovoljno težak da probije zaleđe- 
nu zemlju i ostavi tragove stopala. 

Uređaj je stao. - Ovde, - rekao 
je Maks. 

- Hajdemo. - 

Beli svetlosni snop je odrezao 
deo stene. Maks je podesio snop, 
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lasere, snagu. Stvorio se mali 
oblak prašine koji se širio i prekrio 
kopač. Zemlja se zatresla. Mašina 
je čudno zasijala u oblaku. 

ж о жож 

Spuštali su se niz jamu. Jedan 
od zidova je bio metalan. Bio je 
crne boje sa rupama i urezima. 

- Ovo ne pripada ovde, - rekao 
je Monkrif. 

- Možemo uzeti kopač da se 
probijemo. - Spustila je lampu i is- 
pitivala površinu. - Ovde je krivi- 
na, - rekla je. 

- Hej. - Monkrifov glas se podi- 
gao za oktavu. - Vrata. - Gurnuo ih 
je. - Delimično su otvorena. - 

Seola je tražila svoj alat, našla 
polugu, umetnula je i povukla - Ti 
pokušaj, - rekla je. 

Jama je bila uska. Zamenili su 
mesta kako bi on mogao da gurne 
vrata polugom. Naslonio se svom 
težinom. Vrata su popustila. Stali 
su. Vrata su se otvorila. 

Dograbila je lampu i unela je 
unutra. Zastala je blokirajući ulaz. 
Našla se u malom odeljenju punom 
ploča sa instrumentima. Dve spo- 
dobe koje su ličile na divovske in- 
sekte su sedele na stolicama ispred 
polomljenog pulta. Bile bi odbojne 
čak i da nisu bile delimično 
raspad-nute. Monkrif je uhvatio za 
ramena i blago je odgurnuo. 

- Ko su oni? - pitala je. 

- Proklet bio ako znam. Ovako 
nešto ovde nismo videli. -Nagnuo 
se, ispitivao oba trupa, a zatim se 
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okrenuo instrumentima. 

Seola je uspostavila vezu sa 
Bazom. 

- Da, - rekao je sluzbenik nad- 
ležan za osmatranje. Još uvek su 
pevali, a on je delovao malo pripit. 
-Seola, gde ste dođavola? - 

- Kol, našli smo nešto. Trebalo 
bi da ovde dođe jedna grupa. - 

On se smejao. - Ma, hajde, 
Seola. Uozbilji se. Večeras niko ne 
radi. - 

Monkrif je prekinuo: - Kol. 
Ostavi zabavu i neka neki ljudi do- 
đu ovamo. Trebaće ti Kris, ... 
Počeo je da nabraja imena. 

Seola je osmatarala odeljenje 
pomoću svoje lampe. - Ovo je pi- 
lotska kabina. - 

Prišla je leševima. Glave su 
bile tamno zelene, oči ukočene, i 
(pomislila je) izražavele prikrivenu 
zlobu. Činilo se da imaju osam 
udova, a nijedan par nije bio sličan 
sa drugim. Nosili su identičnu po- 
habanu odeću koja je nekada pred- 
stavljala uniforme. Verovatno sivo 
crne, ali nije bila sigurna. - Odakle 
su došli? - 

Bili su dobro sačuvani. Čovek 
bi očekivao da je hemija već učini- 
la svoje. 

Monkrif se pomerio prema zad- 
njoj pregradi. - Ovde ima neki 
orvor, - rekao je. 

Otvor je bio izuzetno uzan za 
Monkrifa, a možda i za nju. U torn 
trenutku je shvatila kako su ova 
stvorenja bila mala. Vrata su bila 
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zaptivena i Monkrif ih je vukao, 
mada se u njoj rodila sumnja o 
opasnosti: možda je pod pritiskom. 
- Juri - Samo toliko je mogla izgo- 
voriti. 

Cula je njegov uzvik, osetila 
drhtanje u uskom odeljenju. A on- 
da se dogodilo: otvor se rascepio 
prema njemu, svetla se ugasila 1 
nju je nešto snažno udarilo preko 
pulta u pregradu. Bila je na podu, 
osetila bol u rebru, leva ruka joj se 
ukočila, onesvestila se s mišlju da 
je moralo doći do nezgode jer su 
oskrnavili svetinju. 

Ugledala je crveno svetlo. 
Pomeralo se. Treperilo je. Nestalo. 
А zatim samo plavobela aura 
njenog polja.. Monkrif. - Juri? - 
Ništa. 

Otvor: nivo njegove energije se 
uzburkao da bi ga zaštitio. Možda 
je ugašen. - Juri? - Ovog puta ja- 
če, očajnički. Jedna suva, hrapava 
ljušturasta ruka se približila. Jedan 
od vanzemaljaca. Zadrhtala je, pu- 
zeći prešla pod, dozivajući njego- 
vo ime. 

Odnekle se čuo Kolov glas. - U 
neprilici smo, - rekla je. A zatim 
ga je pronašla, zgnječenog, sa 
jednom rukom preko lica a drugom 
na kon-trolnom kaišu. 

Kada ga je dotakla, on je dobio 
napad. 

Pokušala je da mu olabavi pr- 
ste, da dođe do dugmeta. Ali on ga 
je čvrsto držao. Ništa nije vredelo. 

Oči su mu bile zatvorene. Koža 
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je dobila plavu boju. Mozda od 
svetlosti njenog polja. Brzo se le- 
dio. 

- Stižemo, - rekao je Kol. - U 
čemu je problem? - 

Moj Bože, šta je ona mogla 
uraditi? 

- Seola? - 

Spustila se pored Monkrifa. 
(Platforma je bila prekrivena pro- 
stirkom, materijal je bio tvrd i bo- 
dljikav). Prišla mu je bliže, stisnu- 
la mu ruku u želji da mu pokaže da 
je tu. Isključila je svoje polje. 

Četiri sekunde. 

- Seola, jesi li dobro? — Kolov 
glas je sada bio drugačiji, udaljen, 
limeni, pun vibracija. - Dolazimo. 
Za deset minuta. - 

Neće uspeti. Dva. Nikako ih 
oboje neće zaštititi. 

Monkrif je povukao za ruku. 
Izdrži. Tri. 

Svetlo na ulazu u jamu. Maks 
im je pokazivao put. 

Aktivirala se, osetila toplotu 
njihovih polja, vratila se mraku i 
stravičnoj hladnoći. 

Monkrif se strašno tresao. Za- 
hvatio ju je iznenadan bol, rebra. 

Diši. Bilo je teško disati. 

Monkrif se borio za vazduh. 
Pokušao je da govori. 

- Šta? - rekla je. - Šta, Juri? - 

- Nema dovoljno za oboje - 
Skloni se. - Vazdušne pumpe su 
bile bučne. 

- Polje je tako malo. - 

Da: nedostajali su im vazduh i 
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toplota. On je pokušao da je odgur- 
ne. Da pobegne od nje. 

Nije se dala. - Dolaze, - rekla je 
- Samo još nekoliko minuta. - 

- Ludo. - 

Zarila je glavu u njegovu košu- 
lju i zagrlila ga oko vrata. 

Bilo je sve hladnije. I tamnije. 
Njene poslednje misli: -Nikad ne 
zaboravi— 

- Ne, dahtao je Monkrif. 

- Bilo je to u avionu. - Delovao 
je donekle utučeno i nosio je odeću 
sa bajpasom što je ukazivalo da 
ima oštećenje mozga. Jedno uvo je 
bilo zatvoreno. - Biću dobro, - 
rekao je šapatom. 

Božićni venac je visio na jed- 
nom zidu. - Šta je samnom? —pitala 
je- 

Monkrif se nasmejao. - Trebalo 
bi da ih obavestim kada izađeš 
odavde. Polomila si nekoliko reba- 
ra i oni veruju da si malo izgubila 
pamćenje. Da li se sećaš šta se 
dogodilo?- 

- Da, - jedva je uspela da izgo- 
Vori. - Ti i ja u pećini, tačno? - 

- Avion, - ponovo je rekao. 

- Da, - rekla je. - Ali to nema 
nikakvog smisla. Kako -? - 

- Glavna odeljenja su bila ispu- 
njena telima. Lokalno stanovni- 
štvo, a ne neke spodobe za kontrol- 
nom komandom. Mislim da su po- 
kušali da pobegnu. — 

-Ko?- 

- Ne znamo ko. Neko. Sa dru- 
gog sveta, ako me pitas. Sigurno je 
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tako bilo. Ili imamo prvi slučaj 
tehnološki superiornog društva. 
Očigledno su stradali. - 

Bila je malo zbunjena. - Koji 
zadatak je imala njihova posada? - 

- Da dovede ljude do centralne 
tačke, pretpostavljam. Možda neki 
transfer. Ko zna? Postoje trake u 
kabini ali su oštećene i niko ih ne 
može razumeti. - 

- Spuštali su se u toku katastro- 
fe. - 

-Da. Ko god da je bio tamo 
mora da je ostao sa njima do kraja. 
Uradili su šta su mogli. - 

- Juri, ako pretpostavimo da si 
u pravu, koliko si ljudi mogao 
spasiti jednim avionom? - 

Monkrif je slegnuo ramenima. - 
Mekhejl ih je našao još šesnaest iz- 
van Tarifa, a Sindžuan još desetak 
u Mesaju. Verovatno da ih još ima. 

Spustila mu je glavu i poljubila 
ga. - Bogovi su odlučili. - 

- Kao i svi bogovi, - klimnuo je 


- a trebala im je pomoć. —Primetila 
je zadovoljstvo u njegovim sivim 
očima. 

Cutali su neko vreme i Seola je 
otkrila da razmišlja o tragovima 
kopača i samo jednom paru otisaka 
stopala iako su zajedno hodali. 

Nikad ne zaboravi. 

- Da li su pronašli još nekog od 
posade? U našem avionu? - 

- Da, - rekao je. - Bila su još 
dvojica. Sa putnicima. - 

Pogledala ga je. - Četiri, - rekla 
je- 

- Da. Četiri. - 

Ploča. - Bilo je četiri kolone. - 
Monkrif je klimnuo glavom. - I ja 
sam na isto mislio. Pretposta- 
vljamo da je ploča izronila pre op- 
šte nesreće. - 

- Neko se vratio, - rekla je. — 
Da se zahvali. - 

Stisnuo je njenu ruku. -I ja isto. 
Srećan ti Božić. — 
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estament nije uvek baš ono 

Sto u njemu piše ... Ina 

ohil je ručnom koman- 

dom prizemljila svoju letilicu na 

mestu proširenja tranzitne cevi kod 

privatnog poseda pokojnog ujka 

Trenera. Trgla se kad je letilica 

udarila o izbrušenu metalnu pod- 

logu, odbrojavajući tri sekunde 

potrebne da se postigne potpuno 

ateriranje, a onda podigla ručicu 
upravljača da zatvori motor. 

- Negativne 24 sekunde-, raču- 
nao je njen mozak - uobičajeno za 
nju, ali ne zato što je to zaista žele- 
la da zna. -Po svakom pređenom 
kilometru pod ručnom koman- 
dom.- 

Ina je sklopila oči pokušavajući 
da smiri isprekidano disanje. Bože, 
koliko je mrzela da vozi! 

A ipak sam žrtvovala skoro de- 
set minuta svog života da stignem 
ovde. Zviždukom je pozvala da joj 
stigne prtljag i napustila letilicu. 
Tih negativnih deset minuta bili su 
njena sopstvena greška, priznala je. 
Bila je tako nervozna pri pomisli 
da napusti svoj bezbedni stan u 
Stanici, da je zaboravila da u me- 
moriju svoje letilice ubaci dnevne 
podatke o zaobilaznom putu. Zato, 
kad je stigla do tunela, zatvorenog 
zbog rutniskih poslova održavanja, 
letilica se naprosto sama prebacila 
na ručnu komandu pa je Ina mora- 
la da upravlja. Nije imala drugog 
izbora, ili da vozi, ili da tek tako 
sedi rizikujući da je neka druga le- 
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tilica u toku vožnje udari. Izabrala 
je da vozi. Posle toliko godina pre- 
puštanja letilici da je ona sama vo- 
di po tranzitnim mrežama, Ina je 
zaboravila kako izgleda provesti 
ceo put razmišljajući da li će izgu- 
biti život i pasti mrtva pre nego što 
stigne do cilja. 

-Još | nekoliko | kilometara 
vožnje pod ručnom komandom i 
možda bi tako i bilo!- Njeni 
saradnici su bili u pravu: svaka 
aktivnost na Stanici je preskupa u 
današnje vreme. 

S druge strane ograde oko ujka 
Trenerovog imanja uzdizala se 
gruba, ružna konstrukcija kakvu je 
samo nekoliko stanovnika Stanice 
moglo sebi da priušti - samo doži- 
votni ili finansijski umovi. Starin- 
sko zdanje od kamena i stakla - 
bez ikakve sumnje transportovano 
sa Zemlje više puta po jedan prlja- 
vi kamen - dovelo je do neefikasne 
upotrebe tog prostora na Stanici, za 
koji je ujka Trener sigurno dosta 
platio. Prilazna staza, glatka i lepo 
uređena, prelazila je preko prave 
trave pod veštačkim večernjim 
suncem; na sve strane zelenilo, 
skupljeno u snopove, stvara iluziju 
udaljenosti od izdvojenog Centra. 
Samo je žbunje sa obe strane ste- 
peništa koje vodi do terase, lepo 
potkresano - podsećalo Inu kakvi 
su zdravi ljudi živeli na Stanici: 
štedljivi, zaštićeni, svesni. Popela 
se mermernim stepenicama preci- 
zno, oprezno podižući noge — 
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/negativne 9.34 sekunde/ 

- pa je sačekala na terasi da joj 
stigne prtljag. -Ina Kohil?- Sa dru- 
ge strane teških vrata čuo se glas 
koliko topao, toliko i mehanički. 

- Da.- Njen glas je bio mnogo 
strožiji 1 usiljeniji nego što je 
misli-la da može biti. -Došla sam 
zbog čitanja testamenta zakazanog 
za sutra, testamenta Trenera 
Oslova.- 

- Naravno.- Blago zujanje ser- 
vo-mehanizma i pokretni točkovi 
su okrenuli vrata ka unutra. -Uđite, 
molim Vas.- 

Jedan korak. Dva. Njen prtljag 
je išao za njom, vrata su se uz 
šapat zatvorila i Ina je tiho 
uzdahnula, mada je mogla 
eksplodirati. Unutra je, daleko od 
svih čudnih opasnosti nečijeg 
tuđeg mesta stanovanja. Onoliko 
blizu kuće koliko može biti kada je 
na pola puta udaljena od Stanice. 

/pozitivnih 37 sekundi, dnevno/ 

Ina je osećala da joj popuštaju 
grčevi u stomaku. -Mogu li poneti 
Vaš prtljag, gospođo?- Prepoznala 
je onaj isti glas koji ju je pozdravio 
pre ulaska, a onda se pred njom 
po-javio vitki, otmeni robot. 

/negativne .02 sekunde, dnev- 
no!/ 

Vožnja, stepenište, roboti! -Što 
je vise pokretnih delova u sistemu, 
vise je problema-. Pogledala je na- 
niže i ugledala svoj sopstveni lik, 
sa okruglim bademastim očima, na 
uglancanoj ploči robotovog grud- 
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nog koša. Zbunile su je njene sop- 
stvene stisnute usne i uplašene oči 
-Pitam se da li roboti osećaju 
strah?- Pri toj pomisli blagi osmeh 
joj pređe preko lica, pa je izgleda- 
la opuštenije. -Da li ste ...- Prime- 
tivši da se robot nije pomerio, ona 
spusti svoju torbu uz nespretan 
staccato zvižduk. -Da li Vi pripa- 
da-te ujka Trenera?- Konačno je 
uspela da izgovori. Ujka Trener je, 
ipak, bio važan momak. Momci su 
došli da rade na letilicama bržim 
od svetlosti, što je značilo da žive 
na neki način zauvek i zarade neo- 
ргаудапо mnogo novca. Zbog toga 
su mogli sebi priuštiti stvari kao 
što su prava trava i starinske kuće. 

Robotov osmeh od tečnog kri- 
stala je dobio oblik prijatne, pojed- 
nostavljene zaobljenosti. -Ме, 
gospođo. Ja sam bio zaposlen kod 
ujka Trenera. Zovem se Dživz.- 

Zaposlen. Ime. Novostvoren, a 
onda sudski proglašen za biće sa 
čulima, sposoban da nezavisno 
razmišlja i prosuđuje i beskonačno 
bezbedniji od običnog robota. 

/pozitivna jedna minuta i petna- 
est sekundi, dnevno/ 

- Ako biste pošli za mnom ... 
Dživz je zarotirao telo od struka 
naviše i na točkićima pošao ka jed- 
nom od mnogih svodova koji su 
vodili ka foajeu, noseći Inin prtljag 
sa sobom. Uplašena da bi mogla 
ostati bez vodiča, Ina je požurila za 
njim. -Možda želite da pogledate 
šta ćete naslediti od ujaka?- 
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Ne baš, ali nije to rekla. Sve Sto 
ima da nasledi već je namenjeno 
prodaji. Ini nije trebao modul sa 
stepenicama i drvenim podovima, 
ni Novostvoreni u smokingu. Njoj 
je trebao novac. Takvo priznanje je 
bilo bolno i prljavo; ali nadasve 
istinito. 

Tokom prošlih šest godina ra- 
dila je za organizaciju Zdravlje i 
Bezbednost, zarađujući dovoljno 
samo da preživi; stres siromaštva 
već je izbrisao 1, 2 godine njenog 
predviđenog života, a povećava se 
svaki put kad odbrojava novac da 
plati ručak. 

Čak je i njen komšija uspeo ne- 
kako da nakupi više od 150 pozi- 
tivnih godina. Drugi stanari su 
jedva disali od slatkog straha kad 
je Zanos - mašući rukama i sme- 
šeći se nervozno, objavio da plani- 
ra da rizikuje svoje predviđene - 
stotine metara- boraveći vikendom 
na Dedalusu. Ina nije mogla da se 
otme utisku da se opasnost ništa ne 
umanjuje samim time što je redu- 
kovao predviđenu dužinu života na 
elegantne fraze /od kojih je -stotine 
metara- bila najispraznija/. Ipak, 
zavidela mu je na opciji da protra- 
ći te dodatne stotine metara; i ona 
je često maštala o toj mogućnosti. 

Ovim nasleđem bi mogla efekt- 
no otkupiti sve dodatne stotine 
metara koje je izgubila tokom 
dolaska i boravka ovde, i čak bi joj 
moglo priuštiti priliku da nadmaši 
svoje saradnike. Ipak, nije računala 
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održavanje tunela. Ni korake. Ni 
bazen. 

Ina nije shvatila da je osetila 
miris hlora sve dok Dživz nije 
prošao kroz zatamnjena, plavom 
svetlošću obasjana, vrata. Prošla je 
za njim, slepo verajući da će je 
štititi njegov osposobljeni mehani- 
zam, a onda je skoro kriknula kada 
je zašla iza ugla i videla ogromnu 
količinu svetlucave plave vode. 
Pokrila je rukama usta pre nego što 
je i mogla pomisliti da zustavi taj 
pokret. 

negativnih 1.46 godina na sva- 
kih 100 galona vode-dužina: 20,25 
metara, širina: 30,35 metara, dubi- 
na: o Bože o Bože o Boze!/ 

- Ovo je Vašem ujki bio omi- 
ljeni deo kuće,-, poverio joj se 
Dživz, potpuno zaboravljajući 
divlju paniku koja je zavladala u 
njenom mozgu. -On je ovde 
proveo mnogo vremena kad je 
boravio na Stanici.- 

/ako hodam u snu-da li hodam 
u snu? - još negativnih .66-/ 

- Gospođo, je li sve u redu? 
Skoro da je mogla čuti kako pucaju 
veze dok je vraćala svoju svest iz 
kalkulacija; one su se bez nje 
nastavile, gradeći mozaik straha. 

- Ja... Glas joj je škripao kao 
prsti po staklu. Nakašljala se i po- 
kušala ponovo. - Niko nije ništa 
rekao o bazenu za plivanje. 

Dživzovo lice se promenilo i 
dobilo oblik predviđen za izraža- 
vanje zabrinutosti. - Oh, za ime 
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Boga, ne - nisam to ni pomislio. Vi 
ne plivate? 

Odmahnula je glavom. A ko 
pliva? 

- Bi li pomoglo kad bismo od- 
mah otišli na sprat da se smestite? 

Ina je kratko klimnula glavom i 
uputila se ka vratima, ne obraćaju- 
ći pažnju da li je Dživz prati. Boja- 
la se da odvoji pogled od bazena; 
stopala bi je mogla izdati, okliznu- 
ti se na pošljunčanoj ivici bazena i 
odvesti je u smrt. 

Kad je već stigla do vrata, kao 
krivac je pogledala unazad preko 
ramena. Nikad nije videla toliko 
vode na jednom mestu, jer je voda 
bila retkost. Nije mogla a da se ne 
pita kako bi na svojoj koži osetila 
tu hladnu tečnost. 

Porumenela je od užasa pri po- 
misli na takav izazov i trgnuvši se 
pošla za Dživzom ka ogromnom 
spiralnom stepeništu. Da li je sve 
to vredno ovoga? Da li zbog novca 
vredi razmišljati o ovim stvarima? 

/finansijska stabilnost: pozitiv- 
nih 12 godina na svaku jednu za 
očekivanih 94.29 godina umrežava 
osnovni povratak od 1131.48 
godina/ 

Jedva da je dovoljno kao 
protiv-vrednost bazenu. 

- Vaš ujak je rekao da radite za 
Centralu Stanice.- Dživz, savršeni 
batler bez ijedne mane, ispoljavao 
je istu smirenu učtivost kao kad je 
Ina prvi put zakoračila kroz vrata. - 
Koji je tamo Vaš položaj? 
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- Ja procenjujem rizik za Zdra- 
vlje i Bezbednost. - Jače je šakom 
stegla drvo gelendera kad je prošla 
oko prve krivine. - Ja proračuna- 
vam efekte svakodnevnih rizika na 
očekivano prosečno trajanje živo- 
ta. 

- Aha. - Dživz je stigao na 
drugi sprat i krenuo niz hodnik. — 
Veoma izazovno. 

Ina je cele te noći bila budna 
razmišljajući o bazenu. 

Nije verovala da će se ta misao 
popeti sa njom uz ove užasne ste- 
penice ili šta je to već bilo /nije bi- 
la toliko glupa ali miris hlora joj je 
bio u nosu čak i kad se zavukla 
pod ćebe u spavaćoj sobi na plat- 
formi dva, a šljapkanje vode, po 
kamenu nateralo je Inu da zbu- 
njena ustaje i sedi na krevetu 
nekoliko puta. Jedan njen deo bio 
je posve siguran da je to samo 
njena mašta; drugi deo je boravio 
iznad tih više od 150000 galona 
vode i zato je držao prvi deo u 
budnom stanju. 

Dživz je očigledno to osetio to- 
kom svoje inspekcije spavaćih so- 
ba; svetlost iz hodnika se prostirala 
preko njegovog uglastog ramena, 
dok je ključem otvarao Inina vrata. 

- Problemi sa spavanjem, 
gospođo? 

Ina je zbunjeno uzdahnula jer 
je bila zatečena | njegovim 
dolaskom. 

- Ja bih Vas mogla isto pitati, 
Dživz. 


Pilot 


- Gospođo, Novostvorena bića 
ne spavaju. - Ina se nasmešila zbog 
ogorčenosti njegovih reči. 

- Možda Vam mogu dati nešto 
iz apoteke? - 

Bilo je lose što Dživz očekuje 
da ona želi da spava daleko od 
spartanske bezbednosti svog stana; 
naježila se pri pomisli da uzima le- 
kove koje nije preporučio njen le- 
kar. - Ne, hvala, Dživz, odgovorila 
je, gledajući u plafon. - Biće mi 
dobro. Možete ići u ... gde god 
Novostvoreni idu. 

Ipak, Dživz nije otišao sa vrata. 
Baš kad je Ina htela da zatraži od 
njega da ode, tiho je upitao: - Je li 
to zbog bazena, gospođo? 

Smirenost koja ju je prožimala 
uklonila je laži koje su joj padale 
na pamet. -Da, Dživz. To je zbog 
bazena.- 

- Da sam znao da će Vas toliko 
uznemiriti, mogao sam ga isprazni- 
ti. 

- Ne, ja ... Pridigla se da ga po- 
gleda u lice, zagrlivši jastuk ispod 
grudi kao što čovek, koji se davi, 
zagrli pojas za spasavanje. 

- Gubite skoro 100 godina oče- 
kivanog života svaki put kad se su- 
sretnete sa bazenom. Da li ste to 
znali? A ipak je ujka Trener uložio 
sav svoj trud samo da ga napravi u 
svom modulu! Zašto? Da li je mr- 
zeo sve svoje prijatelje? Da li je i 
sebe samog toliko mrzeo pa je že- 
leo da tako rano umre? 

Kada je Dživz usmerio glavu 
na jednu stranu, čula se fina mala 
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simfonija serva. - Ne gospođo, 
reče vrlo ljubazno, - Vaš ujak nije 
sebe mrzeo. U stvari, sebe je mno- 
go voleo. Samom sebi je poklonio 
taj bazen, uvek je govorio da i 
najbliži čovek može doći na nultu 
tačku dok je u gravitaciji. On se 
rodio i odrastao na Zemlji, i često 
je ispredao priče o letima, koja je 
provodio plivajući u jezeru blizu 
roditeljske kuće. Pričao mi je da je 
uvek bilo puno algi i uticaja mor- 
skih struja. Verujem da se nadao 
da će Vam se ovaj bazen svideti 
zbog uspomene na svet koga više 
nema. Ina je još jače stegla jastuk. 
Nikad! 

- Vaš ujak je živeo skoro sto 
godina, dodao je Dživz. Kao da to 
ima neke veze. 

- On mi nije bio pravi ujak. - 
Ina je u torn saznanju pokušavala 
da nađe neku utehu, bez obzira ko- 
jom se idiosinkrazijom, kao spor- 
tom, njen ujak u životu zanosio, 
zbog koje ona ne mora time uprlja- 
ti svoj život. 

- Shvatam to, priznao je 
Dživz. Ipak, mnogi rođaci prihva- 
taju naziv -ujak- zbog uključenja u 
putovanje brže od svetlosti. 

-Čak ga nikad nisam ni poseti- 
la.- 

Ponovo mali nagib Dživzove 
glave. - Nikad Vas nije pozvao. 

Ina se pitala da li ta činjenica 
govori vise o ujka Treneru ili o 
njoj. 

Vratila se u ležeći položaj, po- 
malo negodujući, i navukla čarša- 


Pilot 


ve sve do brade. - Mislim da će mi 
biti dobro. Možete doći po mene 
kad bude jutro. 

Dživz je odbio da to prihvati. - 
Možda bi gospođa želela da siđe u 
prizemlje da nešto pojede? 

- Ne - počela je Ina, ali je No- 
vostvoreni ostao uporan. - Toplo 
mleko će Vam smiriti stomak, 
gospođo. Mogu Vam ga doneti, 
ako želite? 

Verovatno su ih programirali 
da budu tvrdoglavi. Potom, se 
upitala koliko programiranja treba 
robotima da postanu Novostvoreni, 
i odlučila da u svakom slučaju 
sigurno neće izgubiti ovoga. Zaba- 
civši tamnu kosu iza ušiju, izvukla 
se iz kreveta samo u spavaćici, ne 
opte-rećujući se da pronađe ogrtač 
/Dživz, ipak, nije ljudsko biće /. 

- Ne, u redu je - sići ću sama. 
Onda je dodala, misled da ga odo- 
brovolji, želim da vidim da li se se- 
ćam kojim sam putem došla. 

-Veoma dobro, gospođo. 
Dživz se udaljio od vrata i nestao 
niz hodnik. 

Od svih prostorija ove mon- 
struozne kuće koje joj je Dživz po- 
kazao, najbolje se sećala kuhinje: 
ogromna, prostrana - možda najbe- 
zbednija soba u modulu. Skoro sve 
je bilo automatizovano, dobro di- 
zajnirano, zaštićeno. Čak i u mra- 
ku, podsećalo je na sigurnost koju 
je ostavila da bi ovde došla, pa je 
osetila pomalo strah i čežnju za ku- 
бот. Čim su joj nožni prsti uronili 
u mekani tepih pokušala je da se 
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seti da li uzimanje hrane posle po- 
noći utiče na dužinu Života toliko 
da bi o otome brinula. Verovatno 
ne, ako o tome treba da razmišlja; 
na vrhovima prstiju je prešla preko 
neosvetljene kuhinje da bi ispitala 
jelovnik, stalno se pretvarajući da 
bazen nije samo nekoliko 
prostorija dalje. 

Nekako između šolja toplog 
mleka i toplih pahuljica čula je ka- 
ko se iza nje tiho otvaraju vrata. 
Srce joj se popelo do pod grlo; 
spustila je ruku preko ekrana sa 
ispisanim menijem, pokušavajući 
da od neželjenih pogleda prikrije 
svetleća slova. 

Zatreperile su senke u hodniku, 
neko se tiho kretao preko žute sve- 
tlosti koja je dopirala. Slike noćnih 
provalnika započele su stampedo u 
njenom mozgu, čak i samo to da 
budu isterane izbezumljenim raču- 
nanjem, koliko rizika trpi suočava- 
njem sa nekim ko se šunja po tu- 
dim stanovima. Njen logični mo- 
zak ju je odmah spasio. 

Posluga, rekao joj je mozak sa 
izrazom gađenja. Ujka Trener je 
bio bogat - ova posluga su ljudi, 
dolaze da se posavetuju sa Dživ- 
zom dok ja spavam. Ujka je bio 
važan čovek, a oni vole glupe 
ekstravagantne stvari. Uopšte nije 
bila sigurna šta bi to posluga 
mogla da priča sa Dživzom, ali je 
bila zadovoljna da se ponovo 
zavuče u krevet ne pokušavajući to 
da sazna. 

Neka figura tamnija od ostalih 


Pilot 


senki materijalizovala se ispred 
nje, isprecivsi se ispred vrata. Izne- 
nadena, tiho je uzdahnula, neko joj 
je prišao iza leđa i rukom joj 
prekrio usta pre nego što je mogla 
da vrisne. Teško telo muškarca pri- 
tiskalo ju je na leđima, gurajući je 
da se kreće ka figuri na vratima; 
stopala su joj gorela zbog teškog 
odvajanja nogu od tepiha, ali je to 
nije sprečavalo da se kreće napred. 
Čovek na vratima joj je na uvo 
pro-šaputao, -Pssst!-, a onda je 
uzeo za ruku da nastave zajedno. 

Kroz hodnik, u dnevnu sobu, 
Ina se otimala i udarala ih nogom 
bez ikakvog efekta, nisu se, izgle- 
da, ni zabrinuli zbog njenih napora 
i buke. Gde je Dživz? pitala se. 
Gde je sistem obezbeđenja? Sire- 
ne? Vlasti? Čim je shvatila da je 
guraju ka tamnom ulazu u prostor 
gde je bazen, njen um se mogao 
usredsrediti samo na činjenicu da 
nešto nije u redu. 

/kidnapovanje: 90% završava 
smrću širom galaksije; negativnih 
2734,67 godina/ 

Odjednom je bila sigurna da će 
umreti, a da ništa od ovoga ne raz- 
ume. 

Čovek iza nje je jače stegnuo 
jer je ona udvostručila napore da 
pobegne. -Ina, nemoj se sa mnom 
boriti! Znaš šta je ovo?- Podigao je 
ruku da joj pokaže tamni metalni 
cilindar. Pištolj sa drogom. Ina je 
ukočeno klimnula glavom. 

- A znaš li šta je ovo? 


Prvi čovek, hodajući pored 
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njih, držao je strelicu sa drogom 
između prstiju mašući joj sa njom 
ispred nosa. Neki miris - oštar i za 
nju neobičan kao kad gori metal - 
udarao joj je u sinuse u skladu sa 
teškim mirisom bazena kad su je 
gurnuli kroz vrata. U panici, poku- 
šala je da se otrgne, udarajući gla- 
vom čoveka iza sebe. 

/bazen za plivanje, drugi susret: 
još negativnih 11127,328 godina/ 

/konačni zbir/ 

10, Bože!/ 

- Tako je, prošaputao je jedan 
od njih, opet je stežući jače. 

- Ansenol. Koriste ga da izbrišu 
memoriju kada je neki momak loš. 
Ti ne želiš da se to sada dogodi, 
zar ne? 

Ja čak nisam momak! Želela je 
da vikne. Ništa nije izgovorila, 
osim tihog uplašenog jecanja. Sa- 
mo se nadala da će joj izbrisati 
memoriju pre nego što je voda u 
bazenu potpuno prekrije. Već je 
bila kao mrtva. 

- Dakle, Ina, bićeš zaista tiha, 
zar ne? 

Nije videla da ima drugog izbo- 
ra osim da potvrdno klimne, barem 
ne sada kad su svi stajali u frag- 
mentarnoj iluminaciji pored ba- 
zena. 

Gurnuli su je nazad u ugao, po- 
dalje od bazena. Osećala je glatki 
hladni zid na leđima dok je skli- 
znuvši, čudno čučnula na pošljun- 
čanom podu. Skoro da je mogla 
osetiti kako joj život curi niz hlad- 
ni kamen. 


Pilot 


- Ti radiš za Zdravlje i Bezbed- 
nost. - Mada su obojica bili umota- 
ni u crno, čovek koji je bio iza nje 
bio je krupan i stasit, a glas mu je 
bio prepoznatljivo oštar. I on je no- 
sio pištolj. 

- Ti si zadužena za kompjutere 
koji daju brojeve sa kojim kazuju 
svima šta da rade. 

Seo je ispred nje, a pištolj je la- 
gano odložio preko kolena. - Bez- 
bednosna statistika, dodao je. 

- Ja čak nemam ni para ... - Ina 
je čula kako joj ponestaje glasa, 
beživotnog kao i voda ispred nje. - 
Nema nikoga od koga bi me otku- 
pio ...- Osim Novostvorenog - ba- 
tlera kome nije ni stalo do nje. 

- Mi te ne kidnapujemo, - reče 
onaj viši, i još stojeći objasni. 

- Trebaš nam da promeniš neke 
podatke, - Inini prsti su utrnuli u 
dodiru sa nesređenim podom, po- 
gledala je jednog pa drugog. 

- Na šta mislite kad kažete da 
ih promenim? 

- Ljudi na ovoj Stanici provode 
život u skladu sa brojevima Zdra- 
vlja i Bezbednosti, nastavio je dru- 
gi čovek. Mi hoćemo da ih ti pre- 
variš. Neka sve bude sigurno. 
Ljudi će sve to ponovo napaviti. 

Zapanjujuće koliko može biti 
hrabra sada kad vise nema šta da 
izgubi. - Ja ne mogu osigurati stva- 
ri. Stvari su onakve kakve jesu. Ti 
brojevi su realni. 

- Nisu, - poče on, ali ga ona 
nadjača: - Jesu! 


- Ina, nismo želeli da te izbriše- 
mo. 

- Deneb! 

Ponovo je usmerila svu svoju 
pažnju na čoveka sa pištoljem. 

- ali sad zaista počinješ da me 
ljutiš, - završio je Deneb svoju za- 
početu rečenicu. Mogla je videti 
cev uperenu u njene oči. - Hoćeš li 
za nas promeniti statistiku, ili ne- 
ćeš? 

- Pucaj u nju - dočekao je drugi 
čovek, - i ona je neupotrebljiva. 

- Imaš šansu, Rajdl. 

- Niko drugi ne može uraditi 
ono što ona može! 

Deneb je usmerio glavu ka Ini, 
ličeći na prijatelja u intimnom raz- 
govoru vise nego na teroristu. - 
Pa? - pitao je ignorišući Rajdla. 

- Prestani - , insistirao je Rajdl. 

Stigao je da skrene Denebov 
pištolj sa jednom rukom. 

Inin mozak se prebacio u život 
dok se Deneb okrenuo da opsuje 
partnera. Nije imala vise života da 
se cenka, ali je još nisu zaista ubili. 
Njene šanse da pobegne. 

/34,36% dok je sa njima u pro- 
storu za plivanje; 57,9% kad iza- 
đe/ - bile su makar veće nego ako 
ostane ovde. 

/nijedna/ 

Zamahnula je rukom koliko je 
god mogla, udarivši Deneba u pre- 
pone. Čučnuo je nedaleko od nje. 
Presavijao se od bolova ječeći; a 
ona je držeći pištolj obema rukama 
uperila ga na Rajdla. 
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Pilot 


- Ina! Cekaj! 

- i opalila. Jauknuo je kad ga je 
strelica pogodila, ali Ina nije éeka- 
la da gleda kako droga počinje da 
deluje. Gurnula je Deneba u vodu, 
pridigla se prvo i na noge 1 na 
ruke, a onda se uspravila dok je 
nekako izašla kroz vrata. 

- Dživz! - Krv joj je treperila u 
venama; adrenalin je proključao i 
uspalio nerve kao jasno i razgovet- 
no zvonjenje zvona. Protrčala je 
kroz kuhinju, prošla uskim hodni- 
kom klizajući se do mesta u foajeu 
u podnožju stepenica gde je za- 
pamtila da je i Dživz zastajao da 
postigne ravnotežu. 

- Dživz! Zovem te! Gde si do 
sada? 

Nagnuo je svoje ravno meha- 
ničko lice ka njoj, kao da je 
iznenađen. Ina je shvatila. Trčala 
sam kroz kuću! Još sto miliona 
metara života je otišlo. Sama ta 
pomisao je skoro nagnala da 
prasne u smeh. 

- Ima muškaraca u kući, - poče- 
la je, kao bez daha. 

- Znam, gospođo. 

- Odveli su me do bazena! 

- O, draga moja. - Dživz je pro- 
šao pored nje i otišao u koridor. 
Shvatila je da bez ikakvog razloga 
ide za njim. 

- Tražili su da lažem o statistici 
Zdravlja i Bezbednosti! 

Dživz je polako skrenuo ka 
dnevnoj sobi. Ina je lebdela na vra- 
tima kad je začula glasove - jedan 


smiren, drugi grub i ljutit odzva- 
njali su u susednoj sobi. Dživz je 
otišao do Centralnog dela sobe. - 
Deneb? Rajdl? 

Osetivši iznenada hladnoću i 
vr-toglavicu, Ina se obema rukama 
uhvatila za vrata. 

- Gospođo, jeste li dobro? 

Oba nasrtljivca su nekako došli 
iz bazena - Deneb, sav zajapuren i 
mokar, Rajdl svež i raspoložen. Pi- 
štolj je lako prešao kod višeg mu- 
škarca; gledao je preko cele sobe u 
Inu sa pomalo zagonetnim osme- 
hom. 

- Jača je nego što sam mislio, 
Dživz. - Ini je zastala knedla u gr- 
lu od zbunjenosti. - Ti si znao ... - 
optuživala je Dživza strogim 1 lju- 
titim glasom. 

Robot je brujao o tome, pome- 
rajući glavu u znak kajanja. -Tako 
je, gospođo.- 

- Ti si ih pustio da uđu! Ti si ih 
pustio da me ubiju! 

- Zaista nisam, gospođo! 

Rajdl je dva puta brzo iskora- 
čio, nudeći pištolj ispruženom ru- 
kom kao da je ljubavni poklon. - 
Još uvek stojim, zar ne? Da je bilo 
ansenola u ovome, ja ne bih mogao 
sad sa Varna pričati. Je li sad sve u 
redu? 

Jeste. Znala je da jeste. Prelete- 
la je pogledom preko Deneba za- 
gledajući se u ujka Trenerov sku- 
poceni tepih. Čak i više od tog fan- 
tomskog ansenola, zaprepastila se 
što vidi da je Deneb živ. 
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Pilot 


- Ti brojevi Zdravlja i Bezbed- 
nosti su vazni, Ina. 

Rajdlov glas je prešao preko 
njenih misli kao talas svežeg va- 
zduha. Ipak, nije uklonio moćni 
miris Mora koji se osećao na 
Dene-bovom kaputu. 

- Svako ko na ovoj Stanici upo- 
trebljava kartice koji Vi sastavljate 
da bi znali šta da rade, kad to da 
urade i kako. Kao sitni novac, bro- 
je minute i sekunde očekivane du- 
zine života. 

- Ne mogu da lažem u statistici, 
čula je samu sebe. - Ljudi imaju 
pravo da znaju istinu. 

Šta da znaju? Videla je kako se 
Denebova usta pokreću i čula reči 
koje izgovara, ali se još uvek ose- 
ćala kao da vidi duha. Instinktivno 
se povukla kad joj se približio. - 
Večeras ste mislili da bismo Vas 
povredili - pomislisli ste da Vam 
kra-demo godine života. A gde da 
ih stavljamo? Jesu li Vam vraćene? 
Da li znate da ste bezbedni? Hoće- 
te li umreti nekoliko dana pre jer 
Vaša statistika kaže da ste više go- 
dina izgubili nego Sto ste 
prikupili? 

- Ја ... Reči su joj padale па pa- 
met - reči koje je znala, koje je pre 
izgovarala stotinama puta - ali je 
odjednom bila bez reči. Nije znala 
zašto. 

- Kladim se da ste očekivali da 
umrem. 

Ta optužba je pogodila kao 
strela. Deneb je prišao još jedan 


korak bliže, oči su mu strasno 
sijale ali pune frustracije kada je 
Ina još jednom ustuknula. - Kad 
ste me gurnuli u bazen, smatrali ste 
da će me to ubiti, zar ne? 

- Naravno, počela je kolebljivo. 
-Statistika — Sva ta voda, potpuno 
preko glave! 

- Statistika je besmislena, - lju- 
bazno se umešao Dživz. - To su 
brojevi, gospođo, i ništa drugo. 

-Oni mere ljudski strah,- 
Deneb je istrajavao. Ne njegov 
život. Ljudski život se sastoji od 
svih onih strahova sa kojima je 
čovek voljan da se suoči. Uklju- 
čujući i da uči plivanje. Vaš ujka 
Trener je shvatio da je Zivot jedina 
stvar koju čovek ima, a od koje ne 
može napraviti zalihu - dobijate 
više jedino ako trošite ono što 
imate. 

Dživz je klizeći došao i podesio 
svoje programirano lice u govor- 
nički položaj. - Gospođo, u Vašim 
je rukama ključ kojim možete 
osloboditi ovih milion ljudi. 
Nemojte ih izneveriti. Preklinjem 
Vas. 

Ina ga je pogledala u oči, želeći 
da kroz njih može prodreti u neka- 
kvu dušu koju Novosrvoreni ima. - 
I sve što treba da uradim, oprezno 
je pitala, - je da lažem o broje- 
vima? 

Dživz je potvrdno klimnuo. - 
To je, gospođo, početak. Svi mi 
imamo uloge koje moramo 
odigrati. 
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Zelela je da se nasmeši, ali nije 
mogla naterati mišiće da je poslu- 
šaju. - Jesam li ja deo Vaše uloge, 
Dživz? 

Dživzova usta od tečnog krista- 
la nisu imala probleme da se izra- 
ze. - Da, gospođo, jeste. 

Pogledala je sva ta lica unaoko- 
lo, želeći da dođe do nekog poseb- 
nog saznanja. Ništa osim nade i če- 
žnje nije videla. Prošavši pored 
Dživza i između svojih nekada- 
šnjih kidnapera, otpuzila je do ula- 
za u bazen za plivanje kao da time 
istražuje neku opasnu kreaciju. 

Unutra je vazduh bio težak i 
vlažan, kao u kupatilu posle ne- 
čijeg tuširanja. Ali tuširanje je 
smrtonosno - statistika Zdravlja 1 
Bezbednosti tako kaže. Ina је 
samoj sebi dopustila da u toploj 
plavoj vodi sagleda lepotu i 
treptavu belu svetlost; otezano je 
vizualizovala bilo Sta izvan vela 
svog sopstvenog straha. 

Čula je nečije tihe korake iza 
sebe i ро šljapkanju njegovih 
vlažnih stopala znala je da je to 
Deneb. 

- Znate da ste bili u pravu, pri- 
znala je Ina, i dalje zureći u plavo. 

Jesu li jezera zaista bila ovakve 
boje, pitala se? 

A okeani? - Kad sam Vas 
gurnula u bazen, zaista sam 


verovala da to znači Vašu smrt. 

- Rizik nije nikad nikog ubio. - 
Stao je iza nje i približio svoje 
hladne, vlažne ruke. - Ali stagnaci- 
ja nas sve ubija. Potom je ona opu- 
stila ruke i prišla malo bliže baze- 
nu. 

Strah je pokušao da je spreči 
dok se približavala ivici. Spustila 
je jedno stopalo na prvi stepenik 
ispod površine vode, želeći da no- 
ge drhteći polako krenu napred je- 
dan po jedan korak. 

Voda, nežna i prijatna, zatva- 
rala se oko njenih zglobova, listo- 
va, bedara, obuhvatajući je oko 
struka nežno kao brižna majka, 
povukla ju je u blage talase, kao da 
će je jaki i nagli pokreti zaustaviti. 
Ina se sa obe ruke uhvatila za ivicu 
bazena, sva se tresući iako je voda 
bila topla. Pokušala je da zamisli 
kako to voda pada sa neba, ili kako 
stene postaju glatke pod desjtvom 
eona i okeana, a ne od mašine za 
sečenje kamena. Pokušala je da 
shvati šta je to navodilo ujka Tre- 
nera da uživa boraveći u vodi. 
Zbog čega mu je nedostajala pro- 
šlost kad razmena rizika za nagra- 
du nije značila da si lud. Onda je 
sklopila oči i zaboravila sve broj- 
ke, i pokušala da zamisli šum mor- 
skih struja u daljini i da oseti 
toplotu pravog sunca na licu. 
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ečak je hodao obalom u 
otrazi za oblucima. Iako 
lje imao deset godina, bio je 


toliko mali kao da ima pet. 
Njegove patike skoro da nisu 
ostavljale trag na teškom tamnom 
pesku, hladan vetar je duvao po 
vlažnoj obali i nekoliko pramen- 
čića njegove plave kose se 
lepršalo. 

Dečak je voleo more. Čisto i 
ogromno, činilo mu se kao neki 
duh beskraja i avanture. Loši udesi 
su bili daleko; osećao je kako ga 
traže. Tražio je oblutke u pesku, 
male, glatke i tamne koji se lako 
nisu mogli razlikovati od ostalih, a 
činilo se kao da on sam predstavlja 
oblutak u toj velikoj širokoj vodi. 
Svašta se može dogoditi na mestu 
kao što je ovo. To je zbog toga što 
je tako mali. 

Kada je njegov otac došao da 
ga potraži, dečak se vratio sa 
svojim oblutkom koga je stavio 
duboko u džep pantalona. Dok su 
se vozili, majka mu je rekla da ne 
treba da bude tužan, da će opet 
ovde doći sledeće godine. Nije bio 
tužan. Malo je lagala, ali on je 
voleo male stvari. 

Došli su u poseban stan blizu 
doktorove kuće gde su mu dali po- 
sebnu hranu. Kada su otišli kod 
doktora, uzeo je svoj oblutak i 
koncentrisao se da bude mali. 

- Ti si sigurno veoma hrabar ta- 
ko da ćeš porasti i postati veliki 
čovek, - rekao mu je jedan od 


doktora. Dečak je poznavao dokto- 
re. Nije ih voleo. Zeleo je da bude 
mali. 

Znao je: 

Male stvari su veoma dragoce- 
ne. Moras se približiti da bi video 
male stvari. Male dečake grle. Ne 
možeš biti mali dečak, a da budeš 
daleko. Mali dečaci mogu da po- 
begnu i niko to neće primetiti. 
Krofne su veće za male dečake. 

Doktori su uvek nešto radili. 
On ih se plašio ali to nije pričao. 
Govorili su da je hrabar, ali on 
uopšte nije hrabar - on je mali. 
Kada su mu dali injekciju, čvrsto 
je stegao oblutak i prošaputao: 

Mali, mali, mali, mali ...Manji 
si, ako se ne čuješ. Manji si, ako ne 
vrištiš. 

Slušajte: 

U školi je bio jedan veliki de- 
čak koji ga je zadirkivao zbog 
njegove kose, zbog toga što je 
mali. Ali mali dečak je mogao da 
pobegne, legne u visoku travu i 
sakrije se ispod stepenica, gde niko 
drugi nije mogao da ide i veliki 
dečak ga nije mogao naći. 

Kada se osećao lose, a nije išao 
kod doktora, Ijudi su mu se pribli- 
žavali osmehujući se i pitali ga: - 
šta želiš? Možeš da dobiješ šta god 
hoćeš. - Nije se dobro osećao; 
imao je problema zato što je mali. 
Lakše je sa velikim stvarima. 

Voleo je more. 

Njegova majka i otac su hteli 
da budu sa njim kada je odlazio na 
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plazu ali lakSe je biti mali ako si 
sam. Nosio je tamne farmerice i 
tamnu jaknu; manji si ako nosiš 
tamne stvari. 

Stajao je na obali po kiši. Bilo 
mu je muka. Udes je bio tamo, ve- 
oma blizu, tražeči ga. Čvrsto je ste- 
zao svoj oblutak. Ja sam mali. Ja 
sam oblutak u moru. 

Mada ga je udes tražio i tražio, 
nije mogao da ga nađe. 

Njegovi roditelji su kasnije sti- 


gli i nisu mogli da ga nađu. Delo- 
vali su tužno, a on je želeo da im 
mahne, da se pozdravi sa njima, da 
im kaže da je sve u redu - udes nije 
mogao da ga nađe jer je bio mali, a 
mali si ako te niko ne vidi. 

Mimo se igrao i mada ga je 
udes gladno tražio kao neki čudan 
veliki dečak, nije ga mogao naći. 
Mali je kao oblutak u mnoštvu 
morske trave, na ivici mora. 
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gledaj, Sejla! Evo ga opet 

- nejasan obris lica! -Mladi 

oni Džekson je zapanje- 

no, drhtavim prstom pokazivao na 

ekran u kontrolnoj sobi svemirskog 
broda ,Alfa jedan". 

- Ljudsko lice, - uzbuđeno je 
nastavio Toni. - Ali ovo je nemo- 
guće, seko! Mi smo u svemiru — 
usred bestragije. I nikakav život 
nikad nije zabeležen u ovom delu 
galaksije!- 

To je bila istina. Toni Džekson, 
njegova sestra bliznakinja, Šejla, i 
njihovi roditelji su se vraćali na 
Zemlju posle prazničkog putovanja 
oko beživotnih planeta zone Delta. 

Džeksonovi su bili odsutni iz 
Britanije puna tri meseca ali čak i 
čudesa svemirskog putovanja u 21. 
veku mogu, ponekad, biti dosadna. 
Zbog toga su blizanci uključili 
ekran, nadajući se da će se nešto 
neočekivano dogoditi. I iznenada, 
neverovatno, to se i dogodilo! 

- Da, u pravu si, Toni. Na ekra- 
nu je lice dečaka, - rekla je Šejla. - 
On sada pokreće usne. Sigumo po- 
kušava nešto da kaže! - 

Sa još većim uzbuđenjem, Šej- 
la je počela da pritiska kontrolna 
dugmeta па kontrolnoj ploči. 
Iznenada, ekran se zatamnio. 

Bilo je nekih smetnji, a zatim 
se misteriozno lice ponovo pojavi- 
lo, sa očajem u plavim očima. 

- Pomozite molim vas, 
pomozite! Glas sa ekrana je bio 
promukao, preplavljen emocijama. 
- U opasnosti smo. Velikoj opas- 


nosti! Naš položaj je Nula 767 - 
svemirska Zona 7. Požurite, molim 
vas požurite! - 

Glas se gubio, slika je nastala 
sa ekrana. 

- Uštini me. Ja sanjam, seko. A 
možda uopšte nije bilo nikakvog 
lica na ekranu, - nastavio je Toni. - 
Možda je to bila samo moja uobra- 
zilja. - 

- Ne, Toni. To je bila istina! - 
Roditelji blizanaca su iznenada do- 
šli u kontrolnu sobu. -І mi smo vi- 
deli lice na ekranu, - dodao je g- 
din Džekson. - Bili smo na palubi 
4 kada smo čuli poziv za pomoć na 
ekranu. - 

Mrgodnog pogleda, brzo je seo 
na svoje letačko kontrolno sedište 
u navigacionom sektoru broda. 
Slaba svetla su zasvetlucala dok je 
pritiskao kontrolna dugmad i sve- 
mirski brod se izvio pri iznenadnoj 
promeni kursa. 

- Držite se, porodico. Idemo da 
ga spasimo, - rekao je. - Ovo je 
možda neka šala - podvala onih iz 
kontrole sa Zemlje. Ali nekako ve- 
rujem da je ovaj očajnički poziv 
iskren. Zato, Zono 7, stižemo! - 

Podrhtavajući od snage motora, 
Džeksonov svemirski brod je jur- 
nuo na put u nepoznato. 

- Uh! Kakva avantura! - uzdah- 
nuo je Toni. - Nadam se da nismo 
zakasnili! - 

Prošlo je nekoliko sati kada su 
se Džeksonovi ponovo iznenadili, 
dok su gledali u ekran u kontrolnoj 
prostoriji. 
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- Neverovatno! - uzviknuo je 

Toni skoro skočivši sa svog 
sedišta. - Pogledajte. Tamo na 
ekranu je pozicija Nula 767 — 
svemirska zona 7. Deo zemlje sa 
drvećem koje skoro da se nije 
pomeralo. 

- Kao ostrvo па Zemlji! - 
uzviknula je Šejla. - Sa zlatnim 
peskom i palmama! Ostrvo u 
svemiru. Skoro da ne verujem 
svojim očima, tata. Kako to 
objašnjavaš? 

- Bil Džekson je zavrteo gla- 
vom. - Svemir je pun čudnih 
misterija, -rekao je. - Možda je ovo 
ostrvo nekad bilo deo neke planete, 
kao naše Zemlje. Možda je došlo 
do katastrofe, koja je odbacila ovaj 
deo zemlje u svemir! - G-đa 
Džekson je klimnula glavom. - 
Misliš, neka vrsta atomske eksplo- 
zije, - primetila je. 

-Da. Možda se tako nešto 
dogodilo, - složio se Bil Džekson. 
— Ali jedna stvar je sigurna: onaj 
očajnički poziv koji smo čuli, je 
stigao sa svemirskog ostrva, i 
spustićemo se da vidimo kako 
možemo da pomognemo. - 

Alfa Jedan se polako spuštao, 
prolazeći kroz oblake i lagano se 
približavajuči obali ostrva. 

- Pogledaj. Eno obale, - rekao 
je Toni. - Idealno za spuštanje, 
tata! - 

- U pravu si, sine, - složio se 
otac, dok je nadletao palme prema 
zlatnoj peščanoj obali. - Kakva su- 
per obala, Toni. Odlična za staro- 


modnu igru, kriket, jel' da? I... 

- Hej, nešto se tamo dole pome- 
ra, tata, - uzviknula je Šejla. -I - 
pogledaj! Oni ogromni tragovi u 
pesku nisu otisci ljudskih stopala. 
šta je to, tata? Strah me je! - 

-I mene, - priznala je g-đa 
Džekson. - čula sam zvuk kao kle- 
petanje krilima i jak zvuk zujanja. 
Nešto čudno se tamo dole događa, 
Bile. Opasno je da se spustimo! - 

- Mama je u pravu, tata! - Šejla 
je nervozno uhvatila Bila Džekso- 
na za rame dok je on namršteno 
seo ispred kontrolne ploče. -Mo- 
žda je taj poziv za pomoć, koji smo 
čuli, neka vrsta klopke, da bi nas 
namamili u klopku. - 

Bil Džekson se namrštio. - Mo- 
žda si u pravu. Držite se onda, 
ponovo se penjemo. Kružiću okolo 
i stupiti u vezu sa kontrolom na 
Zemlji da vidim da li nešto znaju o 
ovom mestu. - 

Ali čim je Bil Džekson to izgo- 
vorio, zvuk zujanja se pojačao i 
nešto je udarilo o gornju kupolu 
broda Alfa Jedan. 

- Gubimo visinu! Razbićemo 
se! - Bil Džekson je očajnički uda- 
rao po kontrolnim dugmićima po- 
kušavajući da spasi porodicu od 
propasti. 

Međutim, bilo je prekasno! 
Sada ništa nije moglo spasiti 
svemirski brod! 

Bespomoćno se vrteći, Alfa 
Jedan je ponirao, izvio se u nekom 
čudnom uglu i do pola se zario u 
mek, zlatan pesak. Još nekoliko se- 
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kundi zujanje i klepetanje krilima 
se nastavilo, kao da su misteriozni 
napadači ispitivali svoju žrtvu. 
Zatim se ponovo ništa nije čulo 
kada su se vrata za slučaj opasnosti 
na boku Alfe Jedan otvorila 1 
Džekson se, vidno uzbuđen ali 
nepovre-đen, spustio stepenicama 
da proveri štetu. 

Prvi je 
Džekson. 

- Cela kupola broda je razbi- 
jena, - rekao je. - Onaj koji nas je 
udario se potrudio da nikada ne 
odemo sa svemirskog ostrva. - 

- Misliš - mi smo izgubljeni, ta- 
ta? - panično je uzviknula Šejla. 

- Da, brodolom. Kao stari jadni 
Robinzon Kruso na svom usamlje- 
nom ostrvu iz one stare price, - po- 
tvrdio je Bil Džekson. -Naše zalihe 
su pokopane negde duboko u 
pesku. - 

Zabrinuto su pogledali jedni 
druge, ne znajuči šta da kažu ili 
urade. Iznenada Šejlino lice se raz- 
vedrilo. - Sećaš se priče o Robin- 
zonu Krusou, tata? - pitala je. - Zar 
njemu nije pomogao Petko? Pa, 
možda ćemo i mi, u 21. veku, naći 
Petka na ovom ostrvu. Hajdemo 
svi. Hajde da istražimo ostrvo. - 

I tako, predvođeni Sejlom, 
Džeksonovi su oprezno krenuli 
zlatnom obalom. Posle nekog vre- 
mena Toni je pokazao na udaljeni 
uzvišeni rt. 

- Pretpostavljam da je ono naj- 
viša tačka na ostrvu, - uzviknuo je 
Toni, žureći napred preko stena. - 


progovorio Bil 


Vodite računa kako hodate. 
Morska trava je klizava i ... oh, 
Bože! Pogledajte! - 

Toni je zapanjeno stao i poka- 
zivao na obalu iza rta. Tamo, 
napola zaronjeni u pesku, bili su 
ostaci drugog svemirskog broda po 
imenu Zuron Eksplorer, imenu od- 
štampanom na srebrnom vrhu gor- 
nje kupole. 

Brod je očigledno doživeo ne- 
sreću, kao i Alfa Jedan. Međutim, 
nije bilo nikakvih tragova njegovih 
članova. Ogroman svemirski brod 
je polomljen napola, a sve unutra- 
šnje prostorije su se mogle videti 
kao kad se gleda u otvorenu kuću 
za lutke. 

- Zuron Eksplorer, ha? — Bil 
Džekson je ponavljao naziv broda. 
- Nije mnogo ostalo od njega, zar 
ne sine? Odakle li je došao? - 

Brzo je uzeo svoj džepni kom- 
pjuter „Vodič kroz Galaksiju" i, 
posle nekog vremena, namrgođe- 
no se okrenuo porodici. - Zuron je 
planeta u Zapadnoj Galaksiji. Nje- 
ni stanovnici su ljudska stvorenja, 
kao i mi. Zuron Eksplorer je oči- 
glednog došao na ovo ostrvo da ga 
istraži, kao i mi! - 

- I kao i nas, i njih je napalo ne- 
što nepoznato. - Šejlin glas je drh- 
tao dok je gledala na praznu obalu 
sa palmama koje su tako nevino iz- 
gledale. Njihove grane su se blago 
njihale na svetlo plavom nebu bez 
oblaka. 

Ali dok ih je Šejla gledala, pal- 
me su počele da se savijaju i drhte 
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kao da je naleteo uragan. Zatim je 
porodica Dzekson ugledala neka 
stvorenja ... ogromne leteće mrave, 
snažne rakove velike kao vojni 
tenkovi i odvratne paukove. Bili su 
tu i ogromni gušteri i druga leteća 
stvorenja. Dok se čudna vojska 
približavala, njihova ogromna krila 
su klepetala monotonim zvukom i 
strašna vazdušna struja je zahvatila 
celo ostrvo. 

Lica belog kao kreč, Šejla je 
ščepala oca za ruku - Sigurno su 
ona stvorenja napala Zuron Eks- 
plorer, tata, - zadihano je rekla. 

- Da. I oštetila i naš brod. - pro- 
mrmljao je Bil Džekson. — Sigurno 
su ova leteća stvorenja okrznula 
naš brod dok je još bio u vazduhu, 
pa smo se zbog toga razbili o ovu 
obalu. - 

Monoton zvuk ovih stvorenja 
se sada pretvorio u bučno zviž- 
danje. Dok su se sporo približavali, 
čudna vojska se postavila u 
formaciju u obliku slova V i od 
njihovih ogromnih nogu, pesak se 
dizao u zaslepljujuči, žuti oblak. 

- Pazite! Napašće! - vrisnuo je 
Toni. - Bežite! Pronađite rupu u 
stenama ... pećinu ... bilo šta. To 
nam je jedina šansa! - 

Sledeći Tonijev savet, Džekso- 
novi su se dali u beg. Međutim, 
dok su trčali što su brže mogli, 
porodica nije imala nikakve šanse 
за stvorenjima koja su se 
približavala. 

Šejla se okliznula i pala dok su 
bežali preko klizavih stena. Tada, 


pogledavšu u strahu oko sebe, 
ugledala je ogromnog pauka, veli- 
kog kao kuća koji joj se približa- 
vao hodajuči cik-cak korakom, te- 
turajući se obalom kao neki 
ogromni pokretni kran. 

Iznenada je podigao jednu 
nogu kao da hoće da je zgazi. 

Viknula je, pokrivši oči ruka- 
ma, ne usuđujući se da gleda i 
očajnički iščekujuči čudo. A zatim, 
iznenada, čudo se dogodilo -pauk 
se povukao! 

- Fantastično, - zadihano je 
prošaputala. - Ovo je neverovatno. 

Međutim, to je bilo tačno! Tr- 
čeći preko stena, iz suprotnog sme- 
ra, pojavila se ljudska figura, sa 
zračnim pištoljem u rukama. 

- Budi mirna! Sve ću vas spasi- 
ti, - rekao je. Šejla ga je zaprepa- 
šćeno pogledala, gledajući kako 
mlad stranac mirno preuzima celu 
situaciju u svoje ruke. 

Dzeksonovi su zaprepaščeno 
gledali dečaka koji je klekao na 
jednu nogu i zvučnim zracima na- 
terao stvorenja da se povuku. Sa- 
mo je stajao tamo sa poverljivim 
osmehom na usnama dok je gledao 
kako se neprijatelj povlači. 

- Evo! Otišli su, - rekao je. - 
Ali, ne bojte se! Ostaću u slučaju 
da ponovo napadnu! - 

- Uf, hvala, - prošaputala je 
Šejla. - Divno što si ovde. Kao 
onaj Petko, - dodala je osmehujući 
se, -na ostrvu Robinsona Krusoa. - 

- Robinson Kruso? Petko? - po- 
gledao je čudevši se. - Ne pozna- 
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jem te osobe. Zovem se Mai. - 

- Mai? Lepo ime, - rekla je g-da 
Džekson. - Ali kako si došao na 
ovo ostrvo, Mai? Da li si bio sa 
ostalima - onima iz broda Zuron 
Eksplorer? 

Dečak je klimnuo. - Sve ostale 
-Zuronite - su ubila ova stvorenja, 
-rekao je. - Jedino sam ja ostao. - 
Zakasnili su sa porukom vama. - 

-I naš brod je delimično ošte- 
ćen, - rekao mu je Toni. -Dođi, po- 
kazaćemo ti. - 

- Šejla, da li ti je sad dobro? - 
pitala je g-đa Džekson. 

- Dobro sam, mama, - rekla je. 
-Samo sam gladna, to je sve. Otkad 
nisam jela. Ima li zaliha, tata? - 

- Sva hrana i piće je zakopano 
duboko u pesku. - rekao je. -Nikad 
nećemo moći doći do njega. - 

Tada je Mai ponovo stupio u 
akciju, trčeći obalom Као 
olimpijski trkač. 

- Hej, vrati se, Mai. Nemoj nas 
sada napuštati, - vikao je Toni. Još 
uvek nam treba tvoja pomoć sa 
ovim prijateljskim stvorenjima. - 

- Da, ali vama treba hrana, - 
odvratio je Mai. - To mi je nov 
zadatak. Doneću nešto. - 

Na iznenađenje Džeksonovih, 
Mai je neverovatnom brzinom na- 
stavio da trči duž obale. Najzad, 
bez ikakvog traga zadihanosti, sti- 
gao je do Džeksonovog svemir- 
skog broda i tamo mimo stao, is- 
pruživši ruku. 

- Sta sada radi, tata? - zapitao je 


Toni. - Drži neku tanku šipku u ru- 
ci škljocajući njom kao da je 
detektor metala. - 

- Ili detektor hrane, - primetio 
je Bil. - Da, to je. Verujem da 
pokušava da pronađe gde је 
zakopana naša hrana. - 

Činilo se da je to ispravno 
objašnjenje jer je iznenada Mai 
zadovoljno uzviknuo i počeo da 
kopa oko ostataka svemirskog 
broda. 

U roku od nekoliko minuta na- 
pravio je tunel dovoljno širok da bi 
mogao da se spusti niz njega, da bi 
se nekoliko minuta kasnije pojavio 
sa dve kutije pune hrane. 

- Hrana! Ukusna hrana! - 
uzdahnuo je Toni. - Hvala, Mai! Ti 
si pravi heroj. - 

- Napravićemo piknik, - uzvik- 
nula je g-đa Džekson. -I Mai nam 
se mora pridružiti. - 

Ali dečak sa Zurona je imao 
druge ideje. Dok su Džeksonovi 
vadili hranu, on se dao na popra- 
vljanje svemirskog broda. Pre nego 
što su završili sa jelom, Alfa Jedan 
je bio popravljen i izgledao je kao 
nov. I odeljci za spavanje su bili 
spremni i Mai ih je posavetovao da 
se naspavaju pre nego Sto polete 
prema Zemlji. 

- U međuvremenu, ja ću straža- 
riti, - rekao je. - Ona stvorenja mo- 
gu ponovo pokušati da napadnu. 
Ali ako to učine, ja ću biti spre- 
man. Sada vi Zemljani morate od- 
spavati do jutra. 
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Ali Sejla nije mogla da spava. 
U svojoj kabini se stalno budila i 
kroz prozor gledala u udaljenu 
Malovu figuru koji je stajao na 
visokoj steni Као stražar na 
dužnosti, pripravan na sve. 

Mai je još uvek stajao tamo, na 
straži na steni, dok mu je Šejla pri- 
lazila. - Mai, sigurno umireš od 
gladi, - rekla je. - Stojiš ovde, noć 
je hladna, a nimalo nisi spavao. 
Pogledaj. Donela sam ti nešto 
ukusno što je ostalo. Hajde - 
probaj! - 

Mai je zamišljeno pogledao u 
korpu sa hranom ali je nije uzeo. - 
Veoma si ljubazna, - rekao je. - Ali 
meni ne treba hrana. Nije mi potre- 
ban ni san. Razumeš li? - dodao je 
dok se čuo udaljeni zvuk zujanja. - 
Stvorenja se ponovo kreću. Moras 
se vratiti u brod, Šejla. - 

U torn trenutku, Bil Džekson je 
pogledao kroz prozor. 

- Šejla, uđi dete. Spremni smo 
za poletanje, - rekao je. -Ispitao 
sam ceo brod. Naš prijatelj, Mai, je 
obavio dobar posao. Svi sistemi su 
u redu. Zato, hajde da krenemo. 
Požuri, ljubavi. - 

- U redu, tata. Dolazim! - Šejla 
je mahnula tati, a zatim se nestr- 
pljivo okrenula prema dečaku. - 
Mai, pođi i ti sa nama. Pošto si iz- 
gubio svoje prijatelje sa Zurona, 
pridruži nam se. Vrati se na 
Zemlju sa nama, Mai. — 

Oklevao je, zamišljeno pruživši 
svoju tanku ruku prema njenoj ko- 


si. - Ali ja nisam Zemljanin, - 
rekao je. - Ti ne shvataš, Šejla. Do- 
šao sam ovde sa porodicom istraži- 
vača sa planete Zuron i moj zada- 
tak je bio da im pomognem i da ih 
zaštitim. Ali zakazao sam, Šejla. 
Svi su nestali a ja sam kriv. - 

Po prvi put je bilo prekora u 
njegovom glasu i Šejli je bilo žao 
tako da ga je instinktivno uhvatila 
za ruku. - Ali to nije bila tvoja gre- 
ška, Mai, - rekla je. - Sigurna sam 
da si učinio što si mogao da bi ih 
zaštitio, kao što si učinio nama da 
bi nam pomogao i... Mai! - uzdah- 
nula je. - Tvoja ruka ... hladna je 
kao čelik. - 

Iznenada, dok je svitalo, ona je 
shvatila da ga steže za ruku i samo 
ga je zaprepaščeno gledala jer joj 
je, po prvi put, priznao istinu o se- 
bi. 

- Ne, Šejla. Ja nisam pravi de- 
čak, - rekao je. - Pretpostavljam da 
bi me vi, Zemljani, nazvali robo- 
tom - mašinom programiranom da 
pomogne Zuronitskoj porodici na 
njihovoj misiji na svemirskom 
ostrvu. Moje ime znači - muški 
asistent. Eto, to sam ja - mašina 
konstruisana da obavlja sve zadat- 
ke koje Zuroniti ne mogu, da ih šti- 
tim i radim za njih, kao što sam 
radio za vas. Ali izdao sam svoje 
Zuronitske komandante. Ja sam 
beskoristan ... samo masa žica i 
strujnih kola. 

- Ne govori tako, Mai. To nije 
tačno, - uzviknula je Šejla. -Možeš 
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biti senzacija na Zemlji ... da činiš 
čuda za čovečanstvo 1... - 

Zastala je usred rečenice dok je 
monoton zvuk postajao sve jači. 
Iznenada, stvorenja su se ponovo 
pojavila. Klepećući svojim veli- 
kim, nespretnim krilima, jedan 
divovski leteći mrav se ustremio sa 
neba, kao bombarder spreman da 
napadne. Istovremeno, ogromni 
pauk, veliki kao i sam brod, 
približavao se krećući se obalom. 
Svoje divovske mehuraste oči je 
usmerio ka Šejli, gledajući je 
pogledom koji je paralisao. Ona se 
spotakla. 

- Pomozi mi, Mai. Pomozi mi! 
-viknula je. - Oni su svuda oko 
nas! 

Okrenula je glavu i zatvorila 
oči, ne usuđući se da gleda. Ali 
njen otac je gledao. 

Stojeći na vratima svemirskog 
broda, drhtao je u strahu shvativši 
stanje svoje kćerke. - Brzo, Šejla. 
Trči! - vikao je. - Još samo malo! - 

Nagao se pruživši ruke prema 
njoj. Ali Šejla je instiktivno znala 
da sama nikad neće uspeti. 

Raketni motori Alfe Jedan su 
zaurlali. Stvorenja su se sve više 
približavala. Šejla je gestom poka- 
zala svoj bespomoćni očaj. - Osta- 
vite me, tata! - molila je. - Idite bez 
mene dok još uvek ima vremena! — 


Ali tada, dok se Šejla pomirila 
sa sudbinom, mršava figura je sta- 
la između devojke i stvorenja koja 
su se približavala. 

Mai je rukom dohvatio metalnu 
traku na zglobu i prstom čvrsto pri- 
tisnuo dugme na kome je pisalo 
SAMOUNIŠTENJE. 

U deliću sekunde došlo je do 
strašne eksplozije. 

Jedne sekunde Mai je bio tamo, 
a već sledećeg od njega je ostala 
samo naprsnuta vatrena kugla i 
dim koji je, iznenada, oterao 
stvorenja. 

- Brzo, Šejla. Trči! - Odjeknuo 
je glas Bila Džeksona. Šejla je bila 
sigurna u njegovim rukama koje su 
je unele u svemirski brod. 
Sledećeg trenutka, brod se vinuo u 
nebo, na putu prema kući, prema 
Zemlji. Šejla je plačući gledala 
kroz prozor, mahala u znak 
pozdrava lepom dečaku koji je žr- 
tvovao svoj robotski život kako bi 
oni mogli da pobegnu. 

- Zbogom, svemirsko ostrvo, - 
nežno je prošaputala u sebi. - 
Zbogom, Mai. - 

I dok se Alfa Jedan brzo penjao 
u beskraj svemira, mali oblak dima 
se dizao sa peskovite plaže ... ono 
što je ostalo od Maia ... dečaka koji 
to nikada nije bio! 
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em ti vreme, - psovao je 
rkati starkelja, pokušava- 
jući se što bolje zaštititi 


šatorskim krilom od kiše koja je 
sipala sa neba kao da nikada neće 
prestati. 

Kolona vojnika je gacala po 
blatu jedva imajući snage da 
izvuku stopala iz lepljive, kišom 
raskvašene zemlje. Iz zemlje iz 
čijeg praha su nastali i u koju će se 
voljom Gospoda vratiti kada za to 
dode vreme. A na putu kojim su 
pošli mnogi će se i vratiti tom 
prahu i blato na nečijim opancima 
postati... 

- Bilo bi bolje da psuješ Ugre 1 
Švabe koji nas na ovo nateraše, - 
uzvrati mladić do starca. 

Starina se okrete kao da samo 
želi proveriti ko mu to kaže a onda 
odmahnu glavom i doda. 

- I njih da 'bem...- 

Pozadi, odmah iza njih su se 
kretala kola sa arnjevima. U koli- 
ma se nalazila municija, njihovo 
najvece blago. Volovi su dahtali 
vukući teški teret. Kiša koja je 
padala po njima se pretvarala u 
paru i vraćala ka oblacima. Za 
kolonom je bilo još vojske, sve u 
svemu pedesetak ljudi kojima je 
stalo samo do toga da se što pre 
vrate kući, svojoj deci i imanjima. 
Da prestane ovo ludilo. 

Napred još nekolicina Ijudi. 
Posle bitke na Bobovcu izgubili su 
vezu sa svojim pukom. Neprijatelj 
ih je razdvojio i odbacio sa druge 
strane brda. Sada su išli starim, na- 


puštenim putem za koji su smatrali 
da vodi ka zaseoku Vilinovo, gde 
su se nadali da će dobiti privreme- 
ni smeštaj i okrepu dok ne prestane 
kiša. A onda dalje. 

Kroz tamu i izmaglicu nazreli 
su se krovovi kuća. Ali nešto se 
osećalo, prosto je visilo u vazduhu. 
Nevidljiva opasnost. Kolona zasta- 
de. 

- Zaseda?-, šapnu neko od voj- 
nika i prikloni se debelom hrasto- 
vom stablu. 

Starina ga odmeri i otre kapi 
ki--Se sa obeSenih, od duvana 
pozutelih brkova. 

-Ne. Selo je prazno. Čuješ... 
ništa. Ni pasa ni živine. Ni dima iz 
odžaka. Narod je u zbegu.- 

Nešto opreznije kolona se 
nastavi kretati ka selu ali se uskoro 
ponovo zaustaviše i sa vrha do kra- 
ja kolone se pronese uznemirujući 
žamor. 

- Mrtvo, 
Ugri...- 

U grupi je najstariji po činu bio 
vodnik Kalezić. Sa još dva vojnika 
prišao je gomili koja je nekada 
predstavljala živo biće - čoveka. 
Sada se jedva moglo razaznati gde 
počinje telo i gde se završava i pre- 
lazi u mulj. Oblici i boje su se sje- 
dinili. 

- Nešto ih je raskomadalo i po- 
jelo - progovori jedan od vojnika. 
Kaplar Despotović. -Možda med- 
ved ili vuk?- 

- Morao bi to biti izuzetno veli- 
ki medved ili vuk. Možda čopor 


raskomadano telo... 
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vukova? -Više za sebe je mumlao 
vodnik. 

Nekoliko vojnika se kretalo 
oko užasnih ostataka pokušavajući 
pronaći neke tragove koji bi otkrili 
uzrok ovoga, ali je kiša isprala sve 
moguće što bi ih moglo uputiti na 
neki zaključak, a zatim vodnik Ka- 
lezić odredi četvoricu ljudi da po- 
kopa zemne ostatke u zajedničku 
grobnicu. Kada su pošli dalje za 
sobom ostaviše humku od blata i 
krstaču načinjenu od grana uveže- 
nih parčićima užeta. Na blatnjavoj 
gomili osta samo austrougarski 
šlem, kao jedina naznaka ko je tu 
pokopan. 

Humka je ubrzo ostala daleko 
skoro zaboravljena, za kolonom 
koja se uvukla u selo i tu rasula u 
potrazi za nekim od seljana 1 sklo- 
ništem od kiše. 

- Selo je napušteno prilično 
davno,- reče vodnik Kalezić Dim- 
itrije, ulazeći u jednu od udžerica 
čiji su zidovi iznutra poprimili žuć- 
kastu boju od ognjišta u kome se 
davno ohladio pepeo. -Pogledaj 
samo tu prašinu i paučinu.- 

Kaplar Despotović klimnu 
glavom i pred vratima udari noga- 
ma o basamak ne bi li bar nešto od 
blata otresao sa opanaka. No kada 
zakorači unutra, za njim osta jasan 
trag prljavštine. 

-Dobro je da je ostalo bar 
nešto drva. Moći ćemo se koliko 
toliko ogrejati,- reče on i skide 
šinjel otežao od vlage. 


- Prvo postavi straže i za poče- 
tak neka se smenjuju na petnaest 
minuta da se ljudi što pre ogreju a 
kasnije na sat i dva. Odredi prvu 
dvojicu, a kaplar Jović neka se 
pobrine i pogleda da li su se svi 
ljudi smestili i vidi ima li u nekoj 
od kuća preostalih žitelja. Možda 
ima nekog od starijih kojima smrt 
nije najveća kazna,- izdeklamova 
vodnik, kaplar se ogrnu šatorskim 
krilom i iziđe ponovo na kišu. 

Straže su postavljene na dva 
kraja sela, na mestima koja su pru- 
žala najbolji vidik na okolinu i 
odakle se moglo primetiti približa- 
vanje nekog nepoželjnog. Vojska 
se rasporedila po napuštenim ku- 
ćama. Ali posle onog napolju, i 
ove opustele i poluprazne udžerice 
su delovale kao palate, sa svojim 
slamaricama i vatrom u ognjištima, 
koja je vraćala toplotu u žile i mir 
u dušu. 

- Misli su ti odlutale Despoto- 
viću,-Vodnik primeti kaplarov po- 
gled uprt u jednu tačku u zidu. Kao 
da je pogled svrdlao otvor kroz zid 
i išao negde daleko... 

- Da,-trze se on, -Veče je i mi- 
slim Sta sada rade moji. Ranka, 
zena moja sada je u postelji. Prosto 
je osećam kako diše. Kao da pod 
rukom osećam njenu mekoću. A tr- 
buh joj raste. Negde na proleće bi 
trebala roditi. Nadam se da će do- 
tle proći ovo ludilo.- 

Kalezić uzdahnu i odmahnu 
glavom. Kao da nije verovao da će 
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tako biti, ali o tome ne reče ništa 
već nastavi pričati o svojoj poro- 
dici. 

- Meni kod kuće osta dvoje ne- 
jači. Uroš i Milica. Uroš je tek na 
noge stao a devojčica...-Vodniku 
se glas izgubi negde u grlu i 
umesto njega izade samo dubok 
uzdah. Prestao je govoriti i osta 
gledati u zid dok mu se pogled ne 
zamuti. 

Posle toga u sobi zavlada 
tišina. Oba muškarca su se predala 
mislima u kojima je svako bio sa 
svojima. Ovde u trošnoj sobi bora- 
vila su samo njihova prazna i 
promrzla tela. A osećaj toplote koji 
se vraćao u ozeble udove je bio 
jedino što ih je povezivalo sa ovim 
mestom 

Cutke su otišli do kreveta. Ra- 
movi od grubo obradenog drveta i 
slamarica bez posteljine. Ipak je 1 
to bilo puno bolje od ledine pokri- 
vene samo natrulim lišćem i tra- 
vom. 

Kada su se spolja začuli povici 
i reski pucnji Kalezić i Despotović 
se na brzinu obukoše i istrčaše na- 
polje u tamu. Kiša je prestala, ali je 
noć bila hladna, a iza razređenih 
oblaka je izvirivala srebma kugla 
meseca i sasvim dobro osvetljavala 
nekada pusto selo. Blatnjavi sokak 
se brzo napuni bunovnom voj- 
skom. 

- Pucnji su se čuli sa stražar- 
skog mesta ka putu za Vrdnicu. 
Tamo...-pokaza jedan od golobra- 
dih momaka. -Ja sam bio na straži 


pre nego što me je smenio Ranko. 
Ranko Adamović.- 

- Dobro vojniée...- = zastade 
vodnik očekujući ime vojnika i 
ovaj nastavi. 

- Redov Pavle Stojanović, go- 
spodine,- salutira on i izmače se. 

- Dobro Pavle. Pogledaćemo 
šta se desilo. Svi stavite metak u 
cev i hajdemo da vidimo šta se to 
desilo. Kaplare Joviću, pripremite 
da osvetlimo taj kraj. Hajdemo.- 

Grupa je krenula ka kraju sela 
dok je baklja bacala lelujave senke 
i naizgled stvarala još veću tamu 
onuda kuda njena svetlost nije do- 
pirala. Dok konačno ne osvetli 
užasan prizor. 

Slično ljudima koje su našli na 
ulasku u selo. Samo što je ovoga 
puta žrtva bio čovek kojeg su svi 
poznavali. Oko onoga što je ostalo 
od njegovog tela su se videli trago- 
vi krakotrajne borbe, pre bi se mo- 
glo reći uzaludnog opiranja. U bla- 
to su jasno bili utisnuti tragovi na- 
padača, otisci njegovih nogu. 

Ne ljudskih nogu. Niti ičeg što 
je njima bilo poznato. Ni vuka, ni 
medveda. Najpre bi se moglo upo- 
rediti sa otiscima koje ostavlja ko- 
za. Samo neuporedivo veći i jasno 
se videlo da je napadač hodao na 
dve noge a ne na četiri. 

- Gospode šta li je ovo?-provali 
se iz jednog starog ratnika i, zavr- 
Sivsi, načini znak krsta u vazduhu 
kao da želi rasterati nečiste sile. 

- Ovako nešto nikada nisam vi- 
deo. A video sam dosta toga,- doda 
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jedan od vremešnih ljudi. 

Kalezić se probi kroz okup- 
ljenu gomilu i sam osmotri prizor a 
onda zažmuri kao da će time 
odagnati užas. Kada je progovorio, 
vojnici su po prvi put mogli osetiti 
drhtaj u njegovom glasu. 

- Pokopaćemo njegovo telo, uz 
sve počasti.- 

- Da gospodine. Ali to ne ге$а- 
va pitanje ko ili šta je izvršio ovaj 
zločin, ako smem primetiti.- reče 
Despotović. 

- Naravno, naravno. Mislim da 
je nepotrebno reći da noćas više 
nema spavanja. Da se ovo ne bi 
ponovilo. | Uostalom, moramo 
dalje... -Potom je zavladala 
neobično duga tišina. Kao da su 
svi osluškivali i očekivali neki 
šum. Korake ili probijanje kroz 
granje stvora koji je počinio to 
grozno delo. 

Isprva se čulo samo šuštanje li- 
šća od blagog vetra i udaljeni zvu- 
ci noćnih životinja po šumama a 
zatim još nešto. Da li je to kolek- 
tivna opsena ili su se stvamo čuli 
koraci. 

Šljap. јар. 
glasnije. Spori, 
ometeni blatom. 

Zatim se čulo repetiranje puša- 
ka i većina ljudi se okrete u pravcu 
zvuka. 

Šljap. Šljap. 

Nervozni prsti su se grčili na 
obaraču u iščekivanju. Silueta se 
ocrtala pod svetlom meseca. 

- Stani, ne pucaj!- viknu 
Kalezič. -To je čovek, sunce mu 


Sve 
koraci 


Šljap. 
teški 


Bogovo!- 

Covek stade. Cu se njegov drh- 
tavi glas. 

-Ne pucajte. Ne pucajte. Ja 
sam Milorad Dašić, živim u ovom 
selu. I mislim da sam vam potre- 
ban. Ko je vaš komandir?- 

- Hodi ovamo starino i ispričaj 
mi šta imaš,- pozva ga Kalezić. 

- Možete se slobodno razići po 
kućama,- nastavi starac, -Večeras 
se više ništa neće dogoditi. 

U staračkom drhtavom glasu je 
bilo dovoljno uverljivosti i nečeg 
umirujućeg, što je nateralo ljude da 
mu poveruju uprkos svemu što se 
dogodilo. Tada nisu znali da je 
njegov nadimak Pripovedač i da je 
umeo pričati najuverljivije price. 
To su saznali kasnije. Prvi je to sa- 
znao vodnik Kalezić dok je sa star- 
cem sedeo u sobi. 

- E pa starino. Dela mi sada is- 
pričaj sve što znaš,- reče vodnik i 
zamota cigaru od ljutog duvana, 
jednu sebi a drugu starcu. 

Dok mu je jetki dim ispunjavao 
pluća i štipao oči starac zažmuri i 
poče pričati. 

- Nekada, ne tako davno, pre 
nego što je ratno ludilo ovladalo 
svi u mom selu pa i okolini su 
uživali u mojim pričama. Naročito 
za dugih zimskih noći ili kišnih 
jesenjih dana kada se ne može u 
polje. Zvali su me -pripovedač. 
Izmišljao sam neverovatne priče. 
Pa ipak su svi verovali u njih. A 
meni je bilo zabavno gledati kako 
se posle posela ljudi vraćaju kući 
plašljivo, u grupama, kao da će 
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odnekuda izaći neka neman iz 
mojih priča.- 

- Neman?- primeti Kalezić i ot- 
риши ljuti dim. 

- Da. Nalik na onu koja je ubila 
vašeg čoveka na straži.- 

Kalezić zaškilji u starca kao da 
se pita nije li ovaj razgovor zalu- 
dan. Nije li pred njim neko ko voli 
samo previše pričati i hvalisati se 
nečim što ne poznaje ili pak neko 
ko nije pri čistoj svesti. Ipak mu 
re-Ce. 

- SluSam te, nastavi.- 

- Kao Sto rekoh,- nastavi starac 
pošto se nakašlja a u grudima mu 
zaškripa kao da će se rastaviti sa 
dušom. -Izmišljao sam sva ta čudo- 
višta. Neka bezimena a neka sa 
strašnim imenima, Čohano, Azabej 
i sve tako do te večeri...- 

Tu starac zastade kao da 
okleva, kao da se plaši nečeg i 
pogleda vodnika u oči. 

- Obećajte mi da ćete mi 
poverovati sve što kažem. Možda 
ćete misliti da sam poludeo ili 
sišao sa uma... jer čitava pripovest 
vam može zvučati neverovatno...- 

Kalezić otpuhnu poslednji dim 
iz cigarete i kaljavom čizmom utr- 
lja opušak u pod. Klimnuo je gla- 
vom. 

-Te noći pričao sam sa poseb- 
nim zanosom o čoveku, o sebi. O 
pripovedaču koji je postao stvori- 
telj, tako što je oživeo, otelotvorio 
iz ničega biće svoje mašte. Biće 
koje sam nazvao Sotogon. Taj 
stvor kojeg sam opisivao u detalje 


sa nogama koze, telom majmuna i 
psolikom glavom je trebao saču- 
vati neko selo od napadača i 
nasrtnika, ali se to biće otrglo volji 
stvoritelja i počelo uništavati i one 
koje je trebalo čuvati. I upravo se 
to i dogodilo. Ono što sam ispričao 
kao skasku postala je stvarnost. 
Sotogon je počeo terorisati čitav 
kraj. Isprva niko nije shvatao šta se 
dešava a onda je neverovatno 
postajalo sve očitije i počeli smo 
organizovati hajke na njega i kao 
što pretpostavljate sve је bilo 
uzalud. Ništa mu nisu mogli ni 
kuršumi, ni vile ni sekire. Ništa. 
Sve je prolazilo kroz njega kao 
kroz maglu. A sam stvor poseduje 
snagu zveri kojom nas može ubiti i 
uništiti...- 

Starac zastade da uhvati 
vazduh a zatim malo tišim i 
smirenijim glasom doda: 

- Ipak postoji način na koji se 
taj stvor može uništiti. To sam 
shvatio lutajući po brdima pošto su 
svi izbegli. Što od Švaba što od 
Sotogona. Ali za to mi treba vaša 
pomoć.- 

- Na to uvek možeš računati.- 

- Onda pažljivo slušajte šta ću 
vam reći.- 

I dok je starac pričao i objaš- 
njavao šta treba uraditi vodnik 
Kalezić je nervozno odmahivao 
glavom i disao gotovo neprimetno. 
Kada starac završi on reče: 

- Da li je to jedini način?- 

- Da, ako postoji ijedan način 
onda je to taj, -klimnu starac i usta 
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sa tronosca. -A sada da se odmori- 
mo. Ujutru nas éeka tezak posao.- 

Jutro je prozirno kao planinski 
potok. Već odavno nije bilo tako 
blistavo plavo. Svi oni tmasti obla- 
ci su nestali, istovarili svoj teški 
to-var ili otišli dalje. Vod je bio 
po-strojen u sokaku. Da pri sebi 
nisu imali puške i redenike, niko 
po odeći ne bi mogao reći da je 
pred njim vojska. 

- Slušajte me dobro vojnici.- 
Kalezić se šetao pred njima sa 
rukama zabačenim na leda. - 
Morate izvršiti moju komandu ma 
koliko vam izgledala neobična. 
Ustvari nemam vam potrebe to ni 
reći, vi ste vojska. Možda koman- 
de nekada deluju besmislene, 
nekada pogrešne. Ali ako grešimo 
onda je greška na meni. A sada 
pokret! - 

Pošli su za tragom u blatu. Tra- 
gove zveri sa rascepljenim kopi- 
tom povremeno su prekrivali otisci 
ljudskih nogu. Neko je pošao u lov 
na njega a pošto je nedostajao 
samo onaj neobični starac vojnici 
shvatiše da je on pošao sam na 
zver. Većina njih je shvatila da su 
pošli da mu pomognu u tome. 

Polako su se izvlačili iz sela na 
proplanke. Drveće se povlačilo u 
stranu i otkrilo široke pašnjake i 
negde usred te čistine stajao je 
neobični starac i osvrtao se. Vod- 
nik Kalezić izda naredenje da 
stanu uz drveće i da pripreme 
oružje dok je starac na livadi stajao 
i zazivao neobično ime Sotogona. 


Glas mu je drhtao, visok. Širio se 
brdima i vraćao kao jeka. Povre- 
meno bi za stao i osluškivao a 
zatim nastavio prizivati. 

Dok se konačno пе začu 
kršenje grana i pojavi se neobični 
stvor. Prsti se pripiše uz obarače na 
granici okidanja ali Kalezić izda 
naredbu. 

- Nipošto ne pucati dok ne ka- 
žem.- 

Nekoliko pogleda odluta sa ni- 
šana i zaustavi se na vodniku u ne- 
verici. No ništa više. 

Sotogon se približavao svome 
stvoritelju kao što se dete približa- 
va roditelju a starčev glas je posta- 
jao sve tiši, blaži. Gotovo da mu je 
tepao dok ga je pozivao ispruženih 
ruku. 

- Hajde dođi svome tatici. Hodi 
k meni. Mi smo jedno. Sećaš se?- 

Stvor je koračao. Zastajkivao. 
Koračao... 

Starac je prizivao gotovo plač- 
nim glasom. 

Neman urliknu i uspravi se. 
Kao da je u trenu izrasla čitav me- 
tar. Počeo se naginjati ka stvori- 
telju i u torn počeo gubiti obrise. 
Postao je poluproziran. A oko 
njega se raširi smrad truleži i 
strvine od njegovog raspadajućeg 
telesnog obličja. A onaj bestelesni 
deo se izvijao i upijao u starčevo 
telo, koje se grčilo, padalo i 
uspravljalo. Vetar do vojske done- 
se smrad truleži i starčev glas. 

- Sada, sada!-vikao je on što ga 
grlo nosi. 
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- Pali! -Viknu Kalezić. -Pali, ptica. 


sunce mu Bogovo.- - Gotovo je...- Sapnu Kalezić. 
Planu vatra iz cevi i tanad se Spremite se za pokret. 
zari u starčevo telo. Krv se prosu Iz daljine, iza Cera čula se tut- 


po livadi i upi u zemlju. A onda se njava topova 1 znali su kamo treba 
sve utiša da bi se odnekuda čuo poj krenuti. 
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iz dugačak pramac posmat- 

ram zvezdano nebo gleda- 

jući ka nevidljivom odre- 
dištu. U preseku nad-koordinata, 
lebdi hologram Nijum sistema. 
Četvrta planeta liči na Zemlju. Čim 
mašineks završi | odbrojavanje 
Iglena će se otelotvoriti nad novim 
svetom. Trenutak slave možda me 
tamo čeka. 

- Šta, Jupitera mu...!- uzviknuh, 
jer odbrojavanje stade na devetna- 
estoj sekundi. 

- Žao mi je, kapetane Dositej-, 
spokojnim glasom oglasio se maši- 
neks, - uključen je veto-prioritet iz 
organskog jezgra. Lansiranje ti je 
odloženo. - 

- Vraćam se na stanicu! Poda- 
viću te ljigavce!- 

Iskobeljah se iz ležaja i nasrnuh 
na vrata erloka. 

- Neko te čeka-, dobaci maši- 
neks, -u predvorju.- 

- Zaista istorijski dan — jedan 
ovisnik se isključio iz jezgra-, re- 
koh u letu, pripremajući se da 
zgromim bednika sluđenog višego- 
dišnjim boravkom u tečnosti. 

Kad tamo, u predvorju lokalne 
čaure organskog jezgra, etalit se 
oklevajući sliva sa savršeno izvaja- 
nog tela devojke u prvim meseci- 
ma trudnoće. Dok ona pokušava da 
progovori u vazduhu, razmišljam o 
začeću na petokrakom interfejsu 
organskog jezgra. 

- Tata!- iskašlja. Hitro podižem 
pogled sa putanje bokova i zakuca- 


vam ga za njene oči pune snova. 
Čelične čeljusti uspomena stežu u 
grudima. Mejd in Belgrejd, govori- 
la je njena majka. 

- Milena?- 

- Tata, morali smo da te zausta- 
vimo.- 

- Svoj život, kada ste vas dve 
otišle, posvetio sam torn brodu.- 

- Tata ti si jedini u milijardu 
koji je ostao napolju. Mama se 
uvek nadala... - 

Morao sam da je prekinem. - 
Imao sam ideju! Potpuno sam, pre- 
tvorio sam je u Iglenu.- 

- Za tebe je najbolje da taj brod 
ostane u Zemljinoj orbiti.- 

- Zaustavljate me nadomak ci- 
lja.- 

- Ali ne bez jakih razloga.- 

- Dobro. Uveri me u to, ili od- 
lazim svojim putem.- 

- Tata, ako želiš da vidiš čet- 
vrtu planetu Nijum sistema podi sa 
mnom. Otići ćemo tamo zajedno! - 

- To bi bio samo elektronski 
san, Milena.- 

- Ne, ne, pokazaću ti da je 
mnogo više. Saslušaj me. Nadsvet- 
losni saobraćaj kroz Nijum sistem 
nije dozvoljen. Najbliža parkirna 
obilaznica je na orbiti dvanaeste 
planete na hiljadu sedam astro- 
jedinica. Oni bi te nanišanili čim bi 
probio svetlosni zid, i oborili u or- 
biti Javane ... a, osim teretnih bro- 
dova, više niko i ne putuje na taj 
način. Jezgra se dodiruju. Prolazak 
kroz graničnu | membranu je 
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jednostavna igra. Cela galaksija je 
sada u dometu, tata. Moj muz- 
devet, Rara, je sa Javane. Tvoju 
unuku-sedamnaest, koja će se zvati 
Jav Ana, oblikuju geni Zemlje i 
Nijuma. Njena baka po ocu bi 
volela da nas sve upozna... - 

Više nisam mogao da slušam 
buncanje moje jezgreno omađijane 
ćerke. Otisnuh se niz hodnike ka 
brodu. 


Tajnim prekidačem odsekao 
sam piloter Iglene i od mašineksa i 
od jezgra. Sa prstom na okidaču 
nad-pogona sam sam odbrojavao 
od devetnaeste. 

Interfon je cmizdrio. -Tata... 
Ne budi tvrdoglav... - 

-... dva, jedan, nula-, sigurnom 
rukom aktiviram zvezdani nad-po- 
gon. 
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kamenito Zagorje zaluta 

odnekud gušobolja 1, od 

kuće do kuće, zaredi daviti 
decu. Niko se ne usudi stati joj na 
put, a kamoli doći glave opakoj. 
Prestravljeni videli bi joj samo 
skut crne odore kad u suton učini 
zlo i kroz voćnjak umakne. A kad 
joj ni zapisi, ni katranom ispisani 
krstovi na vratima ne dodijaše, 
onda sve što je sela u Zagorju 
predade se u ruke Bogu i trpljaše. 
Jer je Zagorje zabačeno i nepro- 
hodno, a Ravničani teško se naka- 
ne da im i na veselje dođu, a 
kamoli na žalost i muku. 

Kad se zlo obredi po svim 
kuća-ma, a na neke i po drugi put 
navrati, dode im odnekud čovek 
Neznanac. Ko je, odakle je i od 
kojih, ne smedoše ga pitati; beše 
im nekako zazorno od njegova 
lica. Svoje susede Ravničane znali 
su, a nešto i daleke Prekovoce. Ali 
ovaj i zborom i nošnjom i ponaša- 
njem drukši beše. Pri tom bi 
blagoglasno kao pevajući izgova- 
rao ono malo što im imade reći, i 
otvoreno gledao i milosno kao 
dete, pa opet ozbiljan ostajao da se 
pred njim sama ruka mašala kape. 

- Zagorci, čuo sam-, veli, -za 
vaše 710, pa dodoh da vam 
pomognem koliko mi je dano.- 
Cuv mu reč lagodno se osete; a on, 
bez daljeg zbora, smesta se dade 
na posao. 

Još s daleka osetiv ga, bolest bi 
na druga vrata ili koji bilo otvor 


strmoglavce izletala. On joj pohva- 
ta sve staze i tragove po zagorskim 
brdima i ne dade joj skrasiti se, 
opakoj ženi. 

No dok se tako s njom nosio 
Neznanac, na drugoj strani plelo se 
protiv njega: travari, vračari i gata- 
re bunjahu narod i kneza. 

- Ako je-, vele, -bolest došla, 
od Boga je za neko naše sagre- 
šenje. Ali nam višnji odredi bilje i 
molitve da se u nevolji spomog- 
nemo. A što nam opet bolest sve 
mlado i zeleno podavi, ima tu neke 
promisli. U pamet se, braćo! Jer ko 
je taj Neznanac? I kojom to silom, 
van biljke i molitve, može mu se te 
dodijava opakoj? Kneže i braćo, 
čujte i upamtite, nisu čista posla, i 
nije sa desna no s leva poslan u 
Zagorje Neznanac! - 

Na to se grdno smuti narod, a 
knez i zabrine, te ne razaznavaše 
šta je belo, a šta crao. Naposletku, 
da prelomi muku, knez pretegnuv 
drugoj strani, prizva Neznanca i 
slatkim rečima nagovaraše ga da 
ide. 

- Ne sladi, kneže, providim te 
kao kladenac bistre vode. Ali neka, 
svak zna svoje, i sve će se samo na 
kraju kazati. A ja ću otići kad mi 
bude vreme! - 

Reče i odjuri tragom za boleš- 
ću. A knez posramljen i pocepan 
nevoljno se spusti na obronak i do 
mrklog mraka bacaše kamičke u 
ponor. 

Te noći bolest, videv' da se ne 
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moze s Neznancem izboriti, manu 
se Zagorja i pode Ravničarima u 
pohode. Ali se njih dvoje slučajem 
sretnu na uzanoj stazi. Ona se na- 
pravi nevidljivom, poturi mu nogu 
i strmoglavi ga i zakikota strahob- 
no, da dva brata kod stada u trli za- 
noćila pomreše čuvši joj smeh. Ali 
se njemu ne prekide život. Od pada 
samo desna mu se ruka i noga slo- 
mi, te se u muci dovuče do prve 
kuće i tu zabolova ćuteći o svemu. 

Tako se bolest očisti iz Zagor- 
ja. A Zagorci u olakšanju sa kne- 
zom, gledahu svoja posla, sama 
ostaviše Neznanca da boluje. Samo 
pokoja baba, visš za provod sebi, 
dolazila bi mu da ga obiđe i 
ponudi. 

Ali gušobolja zasitiv se bele 
punačke dece Ravničana, zažele se 
njine, i opet krenu Zagorju. Pola- 
ko, polako pa jednog svečanika u 
suton ušunja se u kuću kneza. 
Domaći behu negde na časti, mala 
Jagoda sama spavaše. Nigde je ne 
vođahu umiljatu jer mirisaše na 
martovsko cveće, a urokljivo oko 
vreba otkud mu se ne nadaš. 

Oseti je Neznanac kovarnu gde 
se prišunjala. Pa se digne, štap i 
torbu potraži i krene kući male Ja- 
gode. Na nebu se izmenjaše zor- 
njača, pa dan, pa večernjača, a on 
još jednako iđaše. Bože, kako je 
sporo išao! A do kuće male Jagode 
doletela bi triput hitnuta strela. Tek 
u drugo gluvo doba stiže i zakuca 
na vrata. 


- Gde je mala Jagoda? — 

- Jaoj пата, mala Jagoda 
sprema se na put u zemlju andela! 

A na drugoj strani kuće popr- 
skaše okna, da se žižak uznemiri i 
senke zadrhtaSe ро zidovima. 
Onda se sve utiša i bi blago u kući 
male Jagode. 

Neznanac se ukipi kraj detinjeg 
uzglavlja, dete se u snu nasmehnu. 
I celu noć domaći po zakucima 
šćućoreni gledahu u njemu džinov- 
skog nekog stražara. A kad se 
obja-vi zora, iskrade se Neznanac 
da ga ne primete. Ali ga primetiše. 

- Ostani, Neznanče, sad vidimo 
od kojih si! - 

Вебе već na vratima. 

- Ostani, Neznanče, dobro se 
mora dobrim platiti. Hoćeš na da- 
lek put, a umoran si. Ostani kod 
nas. Puni nam torovi ovaca, mleka- 
ri smoka, dvorište živine. U bura- 
dima stari nam vino, a novo u klju- 
ku previre. Mi ćemo te bolna nego- 
vati, a zdrava gostiti! - 

Već na vratnice izlažaše. 

- Neznanče, ako nam odeš tako 
bez ičega, celog veka moriće nas 
nešto noću, mala će Jagoda plakati 
za tobom u snu! - 

Okrete se Neznanac i blagim 
nekim pogledom silovito ih prož- 
me, da ničice popadaju. A kad se 
pribraše, odmicao je već Neznanac 
uz krš. Bože, kako je sporo 
odmicao! 

Posle su do reči došli zagorski 
mudraci. Najpre izmudrovaše da 
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spasilac njihove dece nije ni Rav- 
ničanin ni Prekovodac, već neki 
treći s neke treće strane; pa onda, 
posle dugog raspredanja i upreda- 
nja, da on nije od onih što nisu s 
desne strane, a da su travari i vra- 
čare baš od tog soja; i naposletku, 


da se više nemaju bojati boleštine, 
jer ako se opet došunja, i Neznanac 
će doleteti za njom, ako je živ; a 
ako nije, onda će njegova duša. Ali 
kad god bi se reč o tome povela, 
radije govorahu šapatom. 
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io je oktobar 1998. godine. 
ad našom zemljom se 
veliko  паміабіо oblak 
crnih slutnji. Sa svih strana stizale 
su vesti o mogućoj agresiji od 
strane NATO pakta na našu 
zemlju. Atmosfera u zemlji bila je 
uskovitlana baš kao i duše ovog 
naroda. U takvoj atmosferi i sve 
većem strahu od nepredvidljivih 
događaja organizovana je četvoro- 
dnevna poseta Svetoj Gori — Hilan- 
daru. Organizator je bila Srpska 
crkvena pravoslavna opština iz 
Čačka. Putovalo se autobusom koji 
je bio okićen ikonama. Putovanje 
je teklo u prijatnom raspoloženju, 
druženju i pevanju prijatnih duhov- 
nih pesama. Kilometri su brzo 
ostajali za nama. Pred samu ponoć 
stigli smo u jedno malo mesto na 
obali Sredozemnog mora i tu 
zanoćili. Rano ujutro već smo bili 
na brodu za Atos. Dan sunčan, 
prijatan, kao stvoren za uživanje. 
Posle tri sata vožnje iskrcali smo 
se u  pristaništu Hilandarskog 
manastira, а zatim  peSacili 
četrdesetak minuta do Hilandara 
naše Svetosavske vere. 

Primljeni smo srdačno od 
strane bratstva manastira Hilandar. 
Utisak je bio snažan. Razgovarali 
smo o svemu i svačemu bratski 
spontano. Bratstvo su sačinjavali 
ljudi pood-maklih godina iz raznih 
krajeva naše zemlje. U Hilandaru 
je i danas na snazi Tipik sv. Save. 
Manastirska vrata se svakog 
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dana zatvaraju u 19 časova. A ako 
se desi da neko ostane van kapije 
manastira posle tog vremena, 
moraće čekati sledeće jutro da pa 
da uđe u Hilandarski manastir. 
Pušenje je bilo zabranjeno u svim 
prostorijama manastirskog kona- 
ka. Dozvoljeno je puSenje samo na 
balkonu, pa smo pred spavanje, 
negde oko 22 časa izašli. Napolju 
prekrasna mediteranska noć. Bal- 
kon je bio okrenut prema moru - 
pristaništu. Taj deo od manastira 
pa sve do mora je nenastanjen. Iz 
razgovora nas je najednom prenula 
neka udaljena muzika, koja se 
najpre čula kao pojedinačni akordi, 
potom se sve vise približavala i 
postajala sve glasnija. Za trenutak 
prekidosmo razgovor i stadosmo 
osluškivati, pitajući se odakle 
dolazi. Muzika je bila sve glasnija, 
raspoznavali smo i glasove, kao 1 
veseo ritam te muzike. Glasovi su 
postepeno nadjac¢avali muzičku 
pratnju i pretvarali se u veselu 
razuzdanu ciku. Očigledno bilo je 
to svatovsko veselje ili nešto 
slično. Nas trojica Ratko, Rade i ja 
sedeći tako па balkonu kao 
ukočeni, netremice smo gledali u 
noć u pravcu odakle su dolazili 
zvuci, graja, cika. Sem crne šume 
u daljini nismo mogli videti ništa 
drugo. U sebi sam se pitao: ko se 
to tamo veseli, kad tamo nema ni 
žive duše? Tamo su šume i iza njih 
more. Pitao sam se, je li ovo 
halucinacija ili stvaran doživljaj? 
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Zaključio sam: to nije čovekovo 
delo. Još u toku dana dok smo 
šetali u torn pravcu, zaključili smo 
da tamo nema naseobina, nema 
ljudi, ni drugih aktivnosti. Čak su 
se i monasi sa sutonom povlačili 
iza manastirskih kapija, па 
bogosluženje. Napolju u to doba 
nema ni žive duše. Razmišljao 
sam, prilaz poluostrvu Atos strogo 
kontroliše policija i sa morske 
strane. Ljudski faktor je, znači, 
isključen. Muzika, veselje, već 
gromoglasni - kreščendo! буа 
trojica ćutimo, komuniciramo sa- 
mo pogledima. Kako da objasnimo 
sebi da sve ovo doživljavamo pri 
punoj svesti, da nas čula ne varaju. 

I dok tako razmišljamo, novi 
šok. Menja se matrica. Do tada 
umebesno vesela muzika, muzičari 
bi rekli, menja note. Vesele tonove 
počinju smenjivati manje veseli, pa 
sve tuzniji. Ni sami nismo svesni 
kada je to počelo, ali smo promenu 
svi registrovali. OsluSkujemo, 
gledamo u crni mrak, u šumu, 
gledamo se netremice i ćutimo. 
Čula su nam omađijana. Muzika 
opet postaje glasnija, ali sve 
tužnija, sve očajnija. Umesto cike, 
razuzdanosti najpre čujemo 
jecanje, zatim krikove, krikove 
beznađa. U nama raste strah, strah 
od neobjašnjivog, od naše smuće- 
nosti, gledamo se kao da se 
pitamo, jesmo li i mi stvarni. 
Svesni smo ne preti nam nikakva 
opasnost, ali ... 


Ne znam kada je taj užas pre- 
stao, sećam se samo da nas je 
tišina zatekla hipnotisane, bojali 
smo se prekinuti muk. 

Najzad neko od nas prekide 
tišinu: - Je li bre, šta bi ovo? Ne 
odgovaramo. - Ama, - rekoh, - 
čuste li vi što i ja? I najzad nam se 
jezici odvezaše, i skoro preslika- 
smo ono što smo Čuli, ali ne i 
vedeli - doživljaj je istovetan. Niko 
od nas, ni ja, ni Ratko, ni Rade 
nismo mogli dati prihvatljivo 
objašnjenje. Te noći nismo ni oka 
sklopili, iako je ostatak noći bio 
bez ijednog zvuka. Ujutro smo se 
raspitivali kod naših saputnika, 
kod monaha. Ali ništa. Niko ništa 
nije čuo. Počesmo sumnjati u sebe, 
u svoja čula. Možda smo podlegli 
nekakvoj hipnozi. 

Tek predveče jedan stari mo- 
nah, možda najstariji od bratstva 
nam uzgred ispriča jedno preda- 
nje. Kaže, na Atosu je u davnoj 
prošlosti živelo jedno mnogobo- 
žačko pagansko pleme. 

Pripadnici tog plemena su kao i 
svi pagani prinosili žrtve bogovi- 
ma. Kaže, ne samo životinje, već 
mladiće i device. I možda smo to 
mi čuli vapaje njihovih izgublje- 
nih duša, možda, kaže. Ali, zapitali 
smo, zašto baš nama trojici da se to 
prikaže. - E, možda ste vi izabrani 

da prenesete poruku nekom, 
možda našem napaćenom srpskom 
narodu, zaključi stari monah i 
udubi se u svoj svet misli. Više ne 
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Teče пі reči. 

Njegove reči nisu nam 
pomogle. Ostalo je mnogo pitanja, 
nijedan razložan odgovor. Zašto 
veselje, potom tuga. Zašto ne samo 
jedno ili drugo. Zašto baš u 
Hilandaru. U jedno smo bili 
sigurni - doživeli smo svi trojica - 
isto. 

Dogovorismo se da o tome na 
povratku nikom ne govorimo. A ko 
bi nam verovao. 

Dvadeset i četvrtog marta - 
šok. Na vestima -počelo bombar- 
dovanje. 

Vojni aerodrom -Lađevci kod 
Kraljeva prva je meta bombardo- 
vanja. Ređaju se gradovi. Poruše- 
ni mostovi, bolnice, TV centri, fa- 


brike ... Prva moja pomisao vraća 
me na Hilandar. Pomislih: scenario 
prepoznatljiv. Nemoćan da rasu- 
đujem, odustajem. Hvatam se slu- 
šalice, zovem Ratka, Rada. Jedva 
sam ih dobio. Kažu mi, i mi smo 
tebe tražili telefonom. Kažu mi, da 
su i oni isto pomislili. I njihova pr- 
va pomisao nakon bombardovanja 
vratila ih je tamo gde smo sva 
trojica prisustvovali nečem što se 
dogodilo na Hilandaru. 

Recite i vi, molim Vas, ima li 
tu nečega... 

Ja se kunem da ima. Zašto i u 
ime čega? 

Moj um dalje ne doseže. A 
Vaš? 
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PILOTOV PRIKAZ 


THE 


ISRDERING 


THE FELLOWSHIP OF THE RUNG я m 


Gospodar prstenova — družina prstena 
Krunski dragulj ili bižuterija? 


Peđa S. Vuković 


Bio jednom profesor anglistike 
Džon Ronald Rejel Tolkin, skraće- 
no Dz. R. R. Tolkin, koji je veći 
deo života stvarao privatni mitolo- 
ški svet, ceo celcijat, počevši od 
„Na početku beše... „ do kraja 
„Trećeg doba" tj do odlaska svih 
svesnih bića izuzev ljudi... Iz toga 
se rodila prvo dečija knjiga Hobit a 
zatim masivni (ali ipak nedovoljno 
dugačak) ep Gospodar prstenova 
(pisan 1936-49). Čovek je jedno- 
stavno zaronio u mitske dubine ne- 
svesnog i radio nešto što pripada 
svima, ne čini se da je delo jednog 
čoveka. Mnoge fantazi RPG igre, 
recimo, su direktno bazirane na 
Tolkinovom mitološkom sistemu a 
ne nekom ,,izvornijem", a često ni 
autori nisu svesni toga... 

U svakom slučaju knjiga je od 
„tajnog znanja" postepeno postala 
(sa smrću autora i objavljivanjem 
Silmariona i ostalih spisa koji zao- 
kružuju njegov mitski svet) zapa- 
njujući mega bestseler i postala op- 
terećena nalepnicama tipa najbolja, 
najznačajnija naj-šta god hoćete 


dvadesetog veka (mislim koja knji- 
ga može tako nešto da podrži). 
Dnevni list ,,Tajms" je svojevre- 
meno napisao da se „svetska čita- 
lačka publika deli na one koji su 
pročitali GP i one koji će to učini- 
ti" i to je danas tačnije nego ikad. 
Prvi, neizbežni, pokušaj filmo- 
vanja je učinio kultni režiser pr- 
venstveno crtanih filmova, Ralf 
Bakši 1978. Medutim producenti 
su se uplašili pa je od mega-pro- 
jekta od tri ili četiri dela nastao po- 
lupečeni, premontirani Prvi deo, i 
ništa vise. Ipak ga preporučujem 
jer je povremeno bliži izvomom 
duhu. Ako možete da otrpite film 
koji je niti za decu niti za odrasle... 
možda se prijatno iznenadite. 
Trebalo je dve decenije da se 
sklope svi uslovi za ovako ogro- 
man projekat: i ona prava klima 
(fantazi je danas opšte prihvaćen i 
komercijalan žanr) i otkup autor- 
skih prava, i novac i tehničke mo- 
gućnosti i režiser „ва vizijom" 
spreman da zagrize i natera produ- 
cente da mu daju još vise vremena 
i, naravno, još vise para... Ta faca 
je sada već svetski čuveni režiser, 
Novozelanđanin Piter Džekson 
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(poznat po ranijim filmovima Mo- 
ždano mrtav, Nebeska stvorenja, 
Ko se boji duha još ili Zastrašiva- 
či), čovek koji se već pokazao kao 
sposoban za sveža i inventivna či- 
tanja fantazi/horor kanona i klišea 
sa naklonošću ka otkačenom, mor- 
bidnom i, o da, ka specijalnim 
efektima. 

Kaže da je pročitao GP-a 9 (!) 
puta i odradio je neverovatan po- 
sao pripreme i 28 meseci snimanja 
materijala za sva tri filma istovre- 
meno (prvo scene sa glumcima pa 
spec, efekti pa još spec, efekata pa 
montaža pa onda, za svaki slučaj, 
još spec, efekata). Poslovična redi- 
teljska stolica sa natpisom "Džek- 
son" mora de je bila zaista vrela a 
producenti (Nju Lajn Sinema - po- 
sao veka nesumnjivo) su jurili oko 
njegove glave baš kao duhovi iz 
Ko se boji duha još urlajući za- 
grobnim glasovima "Gde su naših 
pola milijarde?" 

Pa, da li je ovo još jedan holi- 
vudski blokbaster film uz koji ima- 
te sve: naslovne strane, sajtove, pi- 
džame, satove, igrice, šta god... iz- 
uzev samog filma? 

Nije, ipak nije Ali, šta je? 

Družina prstena je naizgled 
jednostavna priča gde Družina 
zaista neverovatne (ali 
KONZISTENTNE) lokacije sa 
namerom da učine nešto skoro 
nemoguće... a naizgled beskrajno 
jači negativci im to onemogu- 
ćavaju. Ovo zaista zvuči banalno 


ali to jeste najosnovniji obrazac 
herojskog kvesta (zadatka ili 
potrage). Medutim, priča sadrži 
više nego dovoljno narativnih kri- 
vina i značenjskih odrednica - što 
je, najzad, učinilo GP onim što 
jeste. Ustalom u daljem toku epa 
siže se naglo grana i lomi ovu 
formulu. I drugo... kod Tolkina 
apsolutno sve, i likovi, oružje, 
lokacije, kamenje, pa i drveće ima 
svoju istoriju, značenje i jezik a 
Džekson se očigledno potrudio da 
makar deo toga zadrži... 

I evo, verovatno, glavne vred- 
nosti filma: zaista izgleda apsolut- 
no fascinantno, boli glava, otpada- 
ju uši i povremeno je toliko aute- 
tično, moćno itd... da priznajem da 
sam vise puta uzviknuo: "Auf, šta 
je OVO bilo!" Likovi odlično iz- 
gledaju, fino su uklopljeni a 
problem njihovih različitih 
gabarita (od 2 m do 70 cm) je lako 
i elegantno rešen. (Odlični Ian 
Holm kao Bilbo u filmu zaista ima 
samo 1m.) Neki likovi su izvrsni, 
Elajdža Vud kao Frodo, nevoljni 
nosilac prstena moći, se za sada 
dobro nosi sa složenoću lika ali 
njegovi problemi tek dolaze. 
Čarobnjak Gandalf je impresivno 
ružna i odlučna gromadina od 
čoveka a ne nekakav čarobnjački 
ficfiric... Liv Tajler kao Vilenjačka 
Princeza je - tačno to! (I dobar je 
primer svrsihodnog proširivanja i 
sažimanja dva lika iz knjige...) 
Medutim Vilenjak 1 Patuljak su 
jedva nešto vise od egzotičnih 
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ukrasa а od razvoja njihovog 
odnosa ni traga. Baštovan Sam, 
Frodov "sluga", jedan od najvažni- 
jih likova, je skoro potpuno zane- 
maren, a ako uspete da ozbiljno vi- 
zuelno razlikujete ratnike Aragor- 
na i Boromira - svaka čast. Uopšte, 
umesto da gledaoca uvuče u priču 
intenziviranjem odnosa | likova 
Džekson dopušta da (izuzev Froda) 
ostanu uglavnom statični. Moguće 
da će se njihovom transformacijom 
baviti kasnije, ah, pobogu Družina 
Prstena bi trebala da bude trosatna 
celina! 

Slične oscilacije postoje i u se- 
kvencama. Od izvanredno urađe- 
nog uvodnog dela u Okrugu, 
ganjanja sa zaista opakim Crnim 
jahačima ili prolaska kroz Moriju, 
enormni rudnik-grad patuljaka 
(prava čiler minijatura dok ne poč- 
ne nepotrebno dugačka makljaža 
pa se onda Džekson vrati u igru 
smrzavajućom pojavom Balroga i 
susretom na mostu) do zasta bedno 
neinventivne scene sukoba izmedu 
Gandalfa i njegovog parnjaka, "pa- 
log" čarobnjaka Sarumana sa sve 
bacanjem po sobi i bukvalnim bri- 
sanjem poda protivnikom. Kristo- 
fer Li možda izgleda impresivno 
ali ni traga od slatke perverzne 
dvoličnosti izvornog lika - čarob- 
njaka koji je pukao od žudnje za 
Prstenom Moći. 

Najzad - sam Prsten (punoprav- 
ni lik čak sa glasom). On jeste 
uverljivi Vrtlog zla ali je banalno 
moćan umesto da bude otelotvore- 


nje suštine grube Moći, po Tolkinu 
- uvek prilagodljiva, suptilna sila 
koja polako ali neumoljivo korum- 
pira i iskrivljuje sve i svakog ko 
mu je u blizini ili ga poželi. Ipak 
jedan od glavnih elemenata prosi- 
java - svi ključni likovi dobijaju 
priliku da uzmu Prsten i sa tim 
mora svako na svoj način da se 
izbori. Kejt Blančet kao čarob- 
nica/kralji-ca vilenjaka, Galadrije- 
la, to odlično čini ali prirodu njene 
moći i istovremene tragedije tek 
naziremo kroz nekoliko lepih 
sličica Viln-kraljevstva. 

I to je, čini se, glavni problem 
filma. Stvari mnogo češće samo 17- 
gledaju nego što jesu a svaki plus 
ima minus i zaista nas prečesto re- 
žiser postavlja u poziciju pukih po- 
smatrača umesto učesnika - a to je 
za ovu priču skoro nedopustivo... 

Ankete pokazuju da se film 
ubedljivo vise dopada onima koji 
nisu čitali roman pa se čini da je 
Džekson ipak uspeo da provuče 
bar deo suptilnog Tolkinovog tka- 
nja. 

Gledati? Družina prstena je 
pravi Tamni Vilajet, pa izvolite... 
birajte. 

Ako ste odoleli dosadašnjim 
propagadnim talambasima pomi- 
slite Sta vas tek čeka: gomilanje 
nagrada (mislim pola milijarde ze- 
lenih novčanica je puuuno love, 
ma gde) pa jesenji dolazak Dve ku- 
le (kažu da je zaista bolji, he he) pa 
obavezna ,,ponovna premijera za 
podsećanje" sa neizbežnih 5-10 
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minuta, „neviđenog, a ključnog PPS. Ako svaki stoti (ma šta 
materijala”! sa-da tu... svaki hiljaditi) gledalac 
Možda se ipak predate odmah? uzme da pročita GP... gorepotpisa- 
Najzad, tri sata zabave (а možda i пі će biti zadovoljan filmom. 
nečeg vise) 1 praznika za oči nisu 
za bacanje. 
PS. I pored tri sata film je oči- 
gledno kraćen i prekratak je.... 
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~ FORD 
RINGS 


Gospodar Prstenova: Družina prstena 


Pavle Zelić 


(The Lord of the Rings : 
Fellowship of the Ring) 

žanr: epska fantastika 

režija: Piter Džekson 

uloge: Elajdž Vud, Jan Mek- 
Kelen, Vigo Mortensen, Son Ostin, 
Liv Tajler, Kristofer Li, Orlando 
Blum, Džon Ris - Dejvis, 

distribucija: Tuck 


The 


Gospodar Prstenova Dz.R.R. 
Tolkina je, iako već jednom deli- 
mično ekranizovan kao Ralf 
Bakšijev ,,Zlosrećni crtać", dosada 
ostajao zalogaj koji bi se retko koja 
producentska kuća usudila da zag- 
rize. Kako najlepše stvari dolaze 
kada ih ne očekujete, relativno 
mali »Nju Lajn« se isprsio sa čak 
270 miliona dolara da bi režiju, 


scenario, i uopšte celu neverovatno 
zahtevnu i osetljivu produkciju 
poverila jednom režiseru horora. I 
to kakvom! 

Piter Džekson je režiser 
splatter-a, onih najgorih krvi-do- 
kolena tipa horora i uz izuzetak 
prelepih ,,Nebeskih stvorenja" ve- 
rovatno poslednja osoba kojoj je 
trebalo predati ovakav projekat. Uz 
jednu bitnu napomenu. On je ljubi- 
telj Tolkinovog dela, zagriženi fan 
kome je toliko stalo da vidi svoju 
omiljenu knjigu na velikom platnu 
da je morao sam da je snimi i to je 
jedino važno. A da, i prokleti je 
genije. 

Kao što se već zna, ovo je 
naravno, samo prvi deo trilogije. 
Ovo je i najteži deo za ekraniza- 
ciju: mudro nas uvesti u Tolkinovu 
Srednju Zemlju u centralni mit o 
Prstenu Moći zlog Gospodara Sau- 
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rona, upoznati nas sa Vilenjacima, 
Patuljcima i Ljudima i zapoéeti 
priču о putu koji će preduzeti 
mladi hobit Frodo da bi uništio taj 
prsten u vatri Planine Usuda u srcu 
neprijateljeve zemlje Mordor. 

Na torn pohodu ga prati naslov- 
na družina sastavljena od bića iz 
svih rasa a od mnogih iskušenja i 
brojnih neprijatelja najopasniji je 
sam Prsten, entitet koji izopačuje 
um svih koji posegnu za njegovom 
moći. 

Izbacite sve parodične misli iz 
glave, jer likovi su smrtno ozbiljni 
u suočavanju sa naizgled neizbež- 
nom propasti a neretko će gorko 
zaplakati nad zlosrećnom sudbi- 
nom. U stvari, emocionalna širina i 
dubina koju glumci daju likovima 
nas odvode daleko van tradicional- 
nih žanrovskih ograničenja i daju 
neočekivanu uverljivost celom 
filmu. 

Pre nego što se uopšte došlo do 
tog aspekta filma trebalo je sabiti 
knjigu od 500 strana u scenario od 
120 i ne može se zamisliti bolji 
pristup materijalu. Iako će mnoge 
tvrdokornije fanove zaboleti oni 
oštriji rezovi (do neba se diže 
vapaj za Tomom Bombadilom) 
svakom bi trebalo da je jasno da se 
ostalo potpuno verno ideji i duhu 
Tolkinovog dela. 

I ne samo to! U nekim deta- 
ljima se išlo čak i dalje, pa je 
romansa izgubljenog kralja Ara- 
gorna (Mortensen) i vilenjakinje 
Aruene (Tajler) izvučena iz fusnoti 
a zli mag Saruman (Li) unapreden 


u akcionog super-zloću što čak 
poboljšava Tolkinovu priču uglav- 
nom lišenu ženskih likova i 
aktivnijih negativaca. 

Za vizuelni aspekat filma i spe- 
cijalne efekte se prosto ne mogu 
naći dovoljno dobre reči. Dovoljno 
je reći da su nam u filmu dostojno 
predstavljene mnoge vizije kako 
Raja tako i Pakla a da verovatno ni 
sam Tolkin nije zamišljao da na 
Zemlji postoji mesto koje bi toliko 
odgovaralo njegovoj viziji. U 
pitanju je naravno Novi Zeland, 
režiserova domovina i zemlja 
neverovatnih prirodnih lepota. 

Po uzbudljivosti izjednačen sa 
„Ratovima Zvezda", Družina 
Prstena sadrži neke od najspek- 
takularnijih akcionih sekvenci 
ikada snimljenih. Film uopšte, i 
pored više pauza u akciji, ima 
dobar ritam, a Džekson vrsno 
režira mnoge predivno koregrafi- 
sane mačevalačke sukobe. Posebno 
se izdvaja deo u rudnicima Morije 
koji će vam, sa svojom armijom 
bezbrojnih goblina, urlajućim 
pećinskim trolom i gorostasnim 
plamenim čudovištem Balrogom 
nabiti srce u grlo i ostaviti ga da 
tamo ludački lupa, pa... jedno 
dobrih pola sata. 

Stvaran sa pažnjom i strašću, 
ovo je plod ljubavi i neobuzdane 
mašte. Superioran na svim nivoima 
Gospodar Prstenova je bez sumnje 
svih vremena, to jest samo dok 
sledeće godine ne dodu Dve Kule. 


Jedva čekam! 


Pilot 


Ziveo starac bez ikoga svoga - 
sam na svetu. A na zemlji je vlada- 
la glad kakve nije bilo od pamtive- 
ka. Sa svih strana, iz Ukrajine, Be- 
lorasije, Litvanije, Bohemije i Vo- 
linije, stizale su gomile prosjaka 
šireći glas o kraju 1 propasti svega 
pod suncem nebeskim. U zapad- 
nim krajevima pojavila se crna 
smrt. Sa istoka su nailazili konjani- 
ci ,vitlajuci krvavim sabljama. 

Starac je lutao poljem tražeći u 
suvoj zemlji korenje. Pod jednim 
sasušenim drvetom našao je 17- 
gladnelo dete. Uzeo je usnulog de- 
čaka u naručje i odneo ga u kolibu. 
Upalio je vatru na ognjištu, skuvao 
ono malo preostalog zrnevlja i sta- 
Vio činiju s hranom ispred mališa- 
na. Dečak je gledao krupnim, sve- 
tlim očima, ali nije uzeo ni zalogaj. 
Onda je opet zaspao, a u snu se 
srećno osmehivao; to se, po svoj 
prilici, njegova duša radovala Putu. 
Citavu noć i sledeći dan starac je 
proveo kraj ovog božjeg stvora, a 
suze su mu se slivale niz lice. 

U pripovesti "Lutanje jedne du- 
še" Mendele Mojker je zapisao ka- 
ko postoji jedan trenutak kada telo 
još pripada ovome svetu, ali je du- 
ša već krenula i traži svoje mesto u 
nebesima. Starac je zavoleo deča- 
ka; ta ljubav beše jedina svetlost u 
tami nepodnošljivog života. A čo- 
vek, i kad je mlad, 1 kad je star, ne 
može bez svetlosti. Sada se, u siro- 
tinjskoj kolibi, svetlost lagano ga- 
sila. 

Ne znajući šta drugo da učini 
starac je otišao do raskrsnice, seo 
pored velikog kamena. Ovako je 
razmišljao: "Svet je pun stradanja 1 
boleština. Svuda se mogu sresti bo- 
galji bez ruku, bez nogu, bez jezi- 
ka, bez očiju. Puze po zemlji i dižu 
glavu prema nebesima slepi i 
gluvi. Oni kojima je oduzet razum 


tumaraju besciljno drumovima. 
Klanjam se pred neshvatljivim 
delom kojem se ne može otkriti ni 
svrha, ni smisao. Samo jedno ne 
mogu prihvatiti: umiranje deteta. 
To je nepravda veća od svih. Ako 
postoji nekakav otkup, ja ga 
preuzimam." 

U taj čas pred njim se zaustavi 
neznanac. Videlo se da je to putnik 
koji dolazi izdaleka. Seo je pored 
starca. Pripalili su lule napunjene 
sušenom kukuruzovinom. Pušili su 
u tišini. Konačno, nepoznati reče: 
"Tvoja molba je uslišena." 

Pruži mu kovčežić. U kovče- 
žiću optočenom zlatom i ukraše- 
nom svetim slovima bila je zat- 
vorena dečakova duša. Starac se 
vrati kući, otvori malu škrinju, 
nešto poput senke ili laganog 
daška vetra preleti preko sobe do 
dečakove postelje i mališan se 
probudi. 

Od toga dana najgore bolesti 
počeše da napadaju starca. Utroba 
mu je gorela, oči oticale, čitavog 
ga prekriše velike gnojave rane. 
Kraj njega je sedeo prozračni, ble- 
di dečak krupnih očiju, brišući 
starčevo vrelo, oznojeno čelo, pru- 
žajući mu čanak vode. Ponekad je 
pe-vao melodičnim, milim glasom 
i susedi su dolazili do prozora da 
ga slušaju. 

Kada se starac pridigao svi se 
užasnuše zbog njegovog izgleda. 
Po licu i rukama izrasle su krupne, 
kužne kraste, svi zubi poispadali. 
Jednu ruku je naslanjao na debeli 
hrastov štap; s druge strane pridr- 
žavao ga je dečak. Tako su išli od 
sela do sela i prosili, a pogled na 
gubavog, ukletog starca i 
nestvarno lepog dečaka kraj njega 
izazivao je kod svih sažaljenje. 

Jednoga jutra starac se probudi, 
ali dečaka vise nije bilo. Ubogi 
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prosjak sam nastavi put raspitujuci 
se okolo. Niko nije znao gde je ne- 
stao dečak i šta mu se dogodilo. 

Na zvuk sofara svi su Jevreji 
izašli iz svojih kuća. Nebom su 
plovili oblaci koji su dobili oblike 
svetskih čudesa. Velike građevine, 
stvorene od paučinaste magle, be- 
šumno su se raspadale. Okeani u 
nebesima gutali su čitavu poznatu 
istoriju sveta. 

Majke su iznele iz kuća tek ro- 
đenu decu. Deca su vrištala zapla- 
šena dugim, otegnutim zvukom ro- 
ga. Zdravi su nosili na rukama bo- 
lesne i iznemogle, vukli ih na leđi- 
ma i na brzinu napravljenim nosili- 
ma. Nemoćni, bez ikoga svoga, pu- 
zali su. Siročad u ritama žurila je 
ka čelu kolone. Stogodišnjaci su 
navlačili na sebe grobnu odeću du- 
go čuvanu, srećni što im konačno 
prestaju muke. 

Starac je hramao na začelju 
kolone. Svet beše pun gada, 
nepravde užasne. I on je bio 
prevaren. Zato nije žalio što je 
svemu došao kraj. Ipak, u dnu 


njegovih sasušenih očnih duplji 
pojavi se suza. Jedina preostala 
otkako je izgubio dečaka. U torn 
času neko ga nežno dodir-nu. Kraj 
njega je stajao mališan, sav u 
svetlu koje "se diže kao zora, sija 
blistavo kao sunce, divno i čisto", 
kako je pevao slavni Solomon Ibn 
Gabirol. 

Zagrlio je starca. Jedan plameni 
zrak poneo ih je u visine, pronosio 
kroz mnogobrojne hodnike, ispred 
njih su se otvarale velike i male 
kapije, plamteli požari crne vatre, 
orila se na sve strane strahovita gr- 
mljavina, a onda se nađoše u bes- 
krajnom prostoru gde vise nema 
gladi, patnje; ničeg osim večnosti. 

A dole, daleko dole, na udalje- 
nosti koja se može meriti jedino 
beskonačnošću, na mračnoj plane- 
ti što je upravo umirala, otkrivala 
su se na sve strane vrata Gehene; 
uragani i zemljotresi raznosili su 
prah i pepeo, vraćajući sve u prvo- 
bitni haos koji će trajati pedeset hi- 
ljada godina. 
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